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Deklaracja zgodnosci znajduje sie w siedzibie Dedra-Exim Sp. z o.0.
Ogolne przepisy bezpieczenstwa zostaty dotgczone do instrukgcji jako

oddzielna broszura.
ﬂ OSTRZEZENIE. Przeczytaé wszystkie ostrzezenia oznaczone
symbolem i wszystkie instrukcje.

Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazéwek dotyczacych
bezpieczenstwa moze by¢ przyczyng porazenia pragdem elektrycznym,
pozaru lub powaznych obrazen.

Zachowac wszystkie ostrzezenia i instrukcje do przysziego uzytku.
2. Opis urzadzenia

Rys. A: 1. Witacznik, 2. Pokrywa silnika, 3. Gniazdo wlotowe, 4. Waz
elastyczny, 5. Zbiornik na urobek, 6. Podstawa z kétkami, 7. Zatrzaski, 8.
Gniazdo elektronarzedzia, 9. Rura teleskopowa, 10. Spust wody

3. Przeznaczenie urzadzenia

Odkurzacz jest urzgdzeniem przeznaczonym do uzytku domowego, do
pracy na sucho i mokro. Umozliwia oczyszczanie dowolnych powierzchni
w pomieszczeniach mieszkalnych i uzytkowych takich jak warsztat, hotel
etc. Umozliwia oczyszczanie powierzchni z réznych zabrudzen takich jak
kurz, drobne wiory, gruz itp.

Odkurzacz jest wyposazony w funkcje wydmuchu, co umozliwia
wydmuchiwanie zanieczyszczen z trudno dostepnych miejsc.

Dopuszcza sie wykorzystanie urzgdzenia w pracach remontowo-
budowlanych, warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy
réwnoczesnym przestrzeganiu warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych
warunkoéw pracy, zawartych w instrukcji obstugi.

4. Ograniczenia uzycia

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie zamieszczonymi ponizej
,Dopuszczalnymi warunkami pracy”.

Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i elekirycznej, wszelkie
modyfikacje, czynnosci obstugowe nieopisane w instrukcji obstugi bedg
traktowane jako bezprawne i powodujg natychmiastowg utrate praw
gwarancyjnych, a deklaracja zgodnosci traci waznos¢.

Uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem, badz niezgodnie z instrukcjg
obstugi spowoduje natychmiastowg utrate praw gwarancyjnych.

Dopuszczalne warunki pracy
Praca dorywcza S2 15 minut
Uzytkowa¢ w pomieszczeniach zamknigtych.

5. Dane techniczne

Model DED6612
Napiecie zasilania [V] 230
Czestotliwo$¢ zasilania [Hz] 50

Moc znamionowa [W] 1400
Klasa ochronnosci I
Stopien ochrony przed dostepem bezposrednim 1PX4
Pojemnos¢ zbiornika [L] 30
Podci$nienie [kPa] 21
Maksymalne obcigzenie gniazda dodatkowego [W] 2000
t3czna moc [W] 3400

6. Przygotowanie do pracy

Wszystkie czynnosci przygotowawcze
A UWAGA przeprowadza¢ przy urzadzeniu odigczonym od
zrodta zasilania.
Przygotowanie urzadzenia do pracy:
1. Wyja¢ z opakowania odkurzacz, zdjaé pokrywe, wyjaé zawartos¢ ze
zbiornika odkurzacza.
2. Upewni¢ sig, ze wszystkie elementy urzgdzenia zostaly dostarczone
zgodnie z listg czesci (lista znajduje sie w instrukcji urzadzenia).
3. Nalozy¢ zbiornik odkurzacza na podstawe (rys. A, 6), zamontowac
koétka weiskajgc metalowym trzpieniem w otwor gniazda od spodu.
W zaleznosci od planowanej pracy nalezy wykona¢ nastepujgce
Czynnosci:
- przygotowanie odkurzacza do pracy na sucho:
1. na wystajacy w zbiorniku odkurzacza trzpien natozy¢ worek papierowy
2. natozy¢ od gory worek materiatowy, upewnic sig, ze uszczelka worka
doktadnie przylega do zbiornika odkurzacza
- przygotowanie odkurzacza do pracy na mokro:
1. na wystajacy z pokrywy silnika kosz zaworu bezpieczehstwa zatozy¢
ostone piankowa. Upewni¢ sie, ze ostona $cisle przylega do obudowy
silnika, wygtadzi¢ wystepujace nieréwnosci.
Kolejne czynnosci sg wspodlne dla kazdego rodzaju uzytkowania.
1. Zamkna¢ pokrywe za pomoca zatrzaskow, upewniajac sie, ze dolna
czesé pokrywy Scisle przylega do zbiornika odkurzacza.
2. Zamontowaé elastyczny waz ssgcy od wsuwajgc go w otwér wlotu
powietrza, znajdujgcy sie w korpusie odkurzacza (rys. A, 3)
3. Do drugiej strony przewodu elastycznego dotaczy¢ rure przedtuzajgca.
4. Na koncéwke rury ztozy¢ odpowiednig ssawke.
Urzadzenie jest gotowe do pracy.

7. Podtaczenie do sieci

Przed podigczeniem urzgdzenia do zrédta pradu nalezy upewnic¢ sie, czy
napiecie zasilania odpowiada warto$ci podanej na tabliczce znamionowe;.
Instalacja zasilajgca powinna byé wykonana zgodnie z zasadniczymi
wymaganiami dotyczacymi instalacji elektrycznych i spetnia¢c wymogi
bezpieczenstwa uzytkowania. Parametry minimalnego przekroju
przewodu zasilajgcego oraz nominalnej wartosci bezpiecznika w
zaleznosci od mocy urzadzenia podano w ponizszej tabeli:

Minimalna wartos¢
bezpiecznika typu C [A]

Minimalny przekrdj
przewodu [mm?]

700-1400 1 10
> 2500 2,5 16

Instalacja winna byé wykonana przez uprawnionego elektryka. W
przypadku korzystania z przedtuzaczy nalezy zwrdci¢ uwage by przekroj
zyty nie byt mniejszy od wymaganego (patrz tabela). Przewéd elektryczny
utozyé¢ tak, aby w czasie pracy nie byt narazony na przecigcie. Nie uzywac
uszkodzonych przedtuzaczy. Okresowo sprawdzaé stan techniczny
przewodu zasilajgcego. Nie ciggna¢ za przewdd zasilajacy.

8. Wiaczanie urzadzenia
AUWAGA Przed uruchomieniem urzadzenia bezwzglednie

wykonaé czynnosci opisane w  rozdziale
»Przygotowanie do pracy”.

W pokrywie odkurzacza znajduje sie wigcznik (rys. A, 1). W celu wigczenia
odkurzacza nalezy wcisngé przycisk wigcznika w pozycje |. Aby wytgczy¢
odkurzacz nalezy wcisng¢ przycisk wigcznika w pozycje O.

9. Uzytkowanie urzadzenia

Moc urzgdzenia [W]




Odkurzacz przeznaczony jest do pracy w pomieszczeniach mieszkalnych
i uzytkowych (warsztaty, garaze itp.) Urzadzenie przystosowane jest do
pracy na sucho lub mokro. Odkurzacz wyposazono w kilka rodzajow
szczotek (rys. D): ptaska pomocna przy sprzataniu wiekszych powierzchni
podtog, dywandw: waska, ktérg mozemy wykorzysta¢ przy odkurzaniu
waskich trudno dostepnych miejsc (np. narozy, szczelin itp.)

Przy sprzataniu zanieczyszczeh mokrych nalezy pamietac, ze urzadzenie
jest wyposazone w zabezpieczenie odcinajgce zassanie wody do silnika.
Podczas usuwania wilgotnych i mokrych zabrudzen nalezy wyposazy¢
urzgdzenie w ostoneg piankowa.

Funkcja wydmuchu

Podtgczy¢ waz elastyczny do gniazda wylotowego. Witaczy¢ odkurzacz.
Ne kierowac¢ powietrza w kierunku ludzi i zwierzat.

10. Biezgce czynnosci obstugowe
A UWAGA Wszystkie czynnosci obstugowe przeprowadzacé przy

urzadzeniu odigczonym od zrédta zasilania.

Czyszczenie zbiornika na kurz.

Nalezy czesto usuwac zanieczyszczenia z pojemnika na kurz w celu
unikniecia uszkodzenia urzadzenia. Umiesci¢ pojemnik odkurzacza (ze
zdjetgpokrywa odkurzacza) nad workiem lub pojemnikiem na $mieci i
wyrzuci¢ jego zawartos¢. Przy oproznianiu pojemnika z brudnej wody
nalezy wyla¢ ja do kanalizacji.

Czyszczenie filtrow

Worek (filtr) materiatowy nalezy oprozni¢ i dotadnie wytrzepac. Filtr
gabkowy wypltykac pod biezgcg woda, pozostawi¢ do wyschniecia.

Przechowywanie

Wyczyszczony, dokfadnie wysuszony odkurzacz nalezy przechowywac w
oryginalnym pudetku, w suchym miejscu, niedostepnym dla dzieci i os6b
postronnych.

11. Czesci zamienne i akcesoria

Akcesoria dostepne w sprzedazy:

DED66001 — worek papierowy, DED66101 — filtr (worek) materiatowy,
DED66102 — filtr ggbkowy.

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoridw nalezy skontaktowac sie
z Serwisem Dedra Exim. Dane kontaktowe znajdujg sie na 1. stronie
instrukcji.

Przy zamawianiu czesci zamiennych prosimy podaé numer partii
umieszczony na tabliczce znamionowej oraz numer czgsci z rysunku
ztozeniowego.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach
podanych w karcie gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy
przekaza¢ do naprawy w miejscu zakupu (sprzedawca zobowigzany jest
przyja¢ reklamowany produkt), przesta¢ do serwisu centralnego Dedra
Exim lub przesta¢ do serwisu najblizszego wzgledem miejsca
zamieszkania (lista serwiséw na stronie www.dedra.pl). Prosimy
uprzejmie dotgczyé wypetniong karte gwarancyjng. Po okresie
gwarancyjnym naprawy wykonuje serwis centralny. Uszkodzony produkt
nalezy przestac do serwisu (koszty wysytki pokrywa uzytkownik).

12. Samodzielne usuwanie usterek

Przed przystgpieniem do samodzielnego usuwania
usterek odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.

1. Odkurzacz — 1 szt. 2. Waz elastyczny 1,5 mb — 1 szt. 3. Plastikowa
dysza szczelinowa — 1 szt. 4. Szczotka do odkurzania na sucho i mokro —
1 szt. 5. Metalowa, teleskopowa rura — 1 szt. 6. Filtr ggbkowy — 1 szt. 7.
Zmywalny filtr typu HEPA — 1 szt. 8. Filtr materiatowy — 1 szt. 9. Solidna
baza z kétkami — 1 szt

14. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie
urzadzen elektrycznych i elektronicznych (dotyczy

gospodarstw domowych)
E do nich dokumentacji informuje, Zze niesprawnych urzadzen
elektrycznych lub elektronicznych nie mozna wyrzuca¢ razem z
~ odpadami bytowymi. Prawidtowe postepowanie w razie
koniecznosci utylizacji, powtérnego uzycia lub odzysku podzespotow
polega na przekazaniu urzadzenia do wyspecjalizowanego punktu zbiérki,
gdzie bedzie przyjete bezptatnie. Informacji o lokalizacji miejsc zbiorki
zuzytego sprzetu udzielajg witadze lokalne np. na swoich stronach
internetowych.
Prawidtowa utylizacja urzadzenia umozliwia zachowanie cennych
zasobow i unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i $rodowisko,
wynikajgce z mozliwosci obecnosci w sprzecie niebezpiecznych:
substancji, mieszanin oraz czesci skladowych.
Nieprawidtowa utylizacja odpaddéw zagrozona jest karami przewidzianymi
w odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia
sie urzgdzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowac sie
z najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawcg, ktdrzy udzielg
dodatkowych informacji.
Pozbywanie sie odpadéw w krajach poza Unig Europejskg: Taki symbol
dotyczy tylko krajow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sie
niniejszego produktu prosimy skontaktowac sie z lokalnymi wladzami lub
ze sprzedawcg celem uzyskania informacji o prawidtowym sposobie
postepowania.

15. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotgczonej

LP [Nazwa czesci LP [Nazwa czesci

1 |Wiacznik 17 [Filtr HEPA

2 |Rekojes¢ 18 |[Zatrzaski

3 |Ostona gérna 19 |Gniazdo wlotowe

4 |Gniazdo elektronarzedzia 20 [Zbiornik na urobek

5 |Obudowa gniazda elektronarzedzia |21 |Podstawa

6 |Obudowa silnika 22 |Kota jezdne

7 |Przewdd zasilajgcy 23 [Mocowanie weza ssacego
8 [Mocowanie przewodu 24 |Waz odsysajacy

9 |Pokrywa zbiornika 25 [Mocowanie weza ssgcego
10 [Blokada wylotu powietrza 26 |Uszczelka

11 |Gérna uszczelka silnika 27 |Przedtuzka weza ssgcego
12 [Silnik 28 |Filtr ggbkowy

13 |Gniazdo silnika 29 [Szczotki elektrografitowe
14 [Zawor bezpieczenstwa 30 |Filtr materiatowy

15 |Pierscien uszczelniajacy 31 |Sczotka szczelinowa

16 |Obudowa silnika 32 |Przedtuzka teleskopowa

PROBLEM PRZYCZYNA ROZWIAZANIE
Urzadzenie nie|Zle podtaczony|Dokfadnie wcisngé
wigcza sie przewdd zasilajgey. wtyczke zasilajgcg do
gniazda

Urzadzenie nie|Uszkodzony przewdd|Przekaza¢  urzadzenie
wigcza sie zasilajacy. do serwisu
Urzadzenie nie|Brak napiecia. Sprawdzi¢  bezpiecznik
wigcza sie sieciowy.
Urzadzenie nie|Uszkodzony wigcznik. |Przekaza¢  urzadzenie
wigcza sie do serwisu.
Silnik przegrzewa|Zapchane otwory|Oczysci¢ otwory
sie, sita  ssania|wentylacyjne. wentylacyjne.
zmniejszona.
Silnik przegrzewa|Zatkany waz|Usungc zator.
sie, sita  ssanialelastyczny lub
zmniejszona. koncoéwka ssaca
Silnik  przegrzewa|Zatkana ostona filtra,|Sprawdzi¢ i oczyscic filtr.
sie, sita  ssania|mocno zabrudzony filtr.
zmniejszona.
Silnik przegrzewa|Przepetniony zbiornik. |Oprézni¢  zbiornik z
sig, sita  ssania zanieczyszczeniami.
zmniejszona.
Silnik rusza z|Zatarte tozyska silnika,|Przekaza¢  urzadzenie
trudem.. zanieczyszczony do serwisu.

wiatrak silnika.

13. Kompletacja urzadzenia

Karta gwarancyjna
na

(nazwa produktu)

Nr katalogowy: ................... Nrpartiic .....cceeveeeeeeneeene
(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis sprzedawcy: ...........ccccccernirnncnnnn.
Oswiadczenie Uzytkownika:
Potwierdzam, ze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz
skutkach nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i
karcie gwarancyjnej. Warunki niniejszej gwarancji sg mi znane, co
potwierdzam wtasnorecznym podpisem:

Data i miejsce
I. Odpowiedzialnos¢ za Produkt

Podpis Uzytkownika




1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z o0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla
m.st. Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego
Rejestru Sagdowego, NIP 527-020-49-33, kapitat zakladowy: 100 980.00
zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant
udziela gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialnos¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate
z przyczyn tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania
Uzytkownikowi.

4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy
Produktu, o ile wada ujawnita sie w okresie gwarancji. Sposob naprawy
Produktu (metoda wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta.
W przypadku stwierdzenia przez Gwaranta braku mozliwosci naprawy
Gwarant zastrzega sobie prawo wymiany wadliwego elementu albo
catego Produktu na wolny od wad, obnizenia ceny Produktu lub
odstgpienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu
ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢
odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajgce z niniejszej gwarancji
ilub w zwigzku z jej zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut
prawny, jest ograniczona maksymalnie do wysokosci wartosci wadliwego
Produktu.

Il. Okres gwarancji
Elementy Produktu

Czas trwania ochrony gwarancyjnej

36 miesigce, liczac od daty zakupu Produktu
DED6612 ) o eeam T T ; S

uwidocznionej w niniejszej karcie gwarancyjnej
Akcesoria Bez gwaranc;ji

lll. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej
Produktu oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznosci
zakupu Produktu, np. poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W
celu sprawnego przeprowadzenia reklamacji zaleca si¢ aby Uzytkownik
przekazat wraz z Produktem do reklamacji wszystkie elementy okreslone
w ,Kompletacji urzagdzenia” zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie sie przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji
obstugi i karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegdlnosci na
skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okre$lonych w
Instrukcji obstugi, w szczegdlnosci w zakresie prawidtowe] eksploataciji,
konserwacji i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika $rodkdéw czyszczacych
konserwujgcych niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez
Uzytkownika;

d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktére
nie byty uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie
eksploatacyjnych niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

5. Uzytkownik, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia
23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktérym:
- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty usuniete,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

- plomby zostaly uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady
manipulacji Uzytkownika.

6. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu,
wynikajgce m.in. z Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wiasnym
zakresie i na swdj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed
dokonaniem zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewnic sie czy wszystkie
czynnosci okreslone w szczegdlnosci w Instrukcji obstugi zostaly
wykonane w sposob prawidtowy.

2. Zgtoszenie reklamacji zaleca sig dokonac niezwiocznie, najlepiej w
terminie 7 dni od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktory nie
jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks
cywilny traci uprawienia wynikajgce z niniejszej gwarancji w przypadku
niezgtoszenia reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu
Produktu, w serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim
Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.

4. Uzytkownik moze zlozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza
dostepnego na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia
reklamacji z tytutu gwaranc;ji”).

5. Adresy serwisow gwarancyjnych dla poszczegdlnych krajow dostepne
sg na stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego
dla danego kraju zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sie
kierowaé na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Polska).

lub

materiatéw

6. Majac na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie

korzystania z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla

zdrowia i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajgcych z gwarancji nastgpi w terminie

14 dni roboczych, liczac od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu

przez Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sig jego

oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie doktadnie zabezpieczy¢

przed uszkodzeniami w transporcie (zaleca sie dostarczy¢ reklamowany

Produkt w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwaranc;ji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek

wady Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie mogt z niego

korzystacé.

Gwarancja nie wylgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien

Uzytkownika wynikajgcych z przepisow o rekojmi za wady rzeczy

sprzedane;j.

Zgodnie z art. 13 ust. 1 ust. 2 rozporzgdzenia Parlamentu Europejskiego

i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony oséb

fizycznych w zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie

swobodnego przeptywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy
95/46/WE (dalej: ,RODOQO”) informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu
jest DEDRA-EXIM sp. z o.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw (dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane bedg przetwarzane wyigcznie w celu przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej urzadzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b
ogolnego rozporzgdzenie o ochronie danych (dalej: ,RODO”) Podanie
danych jest dobrowolne, ale konieczne do przeprowadzenia
procedury gwarancyjne;j.

3. Twoje dane bedg przetwarzane przez okres rozpatrywania
przeprowadzenia procedury gwarancyjnej oraz w celach
archiwizacyjnych w razie koniecznosci obrony przed ewentualnymi
roszczeniami wobec Administratora nie dtuzej niz do momentu ich
przedawnienia.

4. Twoje dane moga by¢ ujawniane wytgcznie podmiotom
przetwarzajgcym dane na rzecz administratora na podstawie
pisemnej umowy powierzenia przetwarzania danych osobowych
Swiadczacym m.in. ustugi serwisu technicznego, hostingu lub obstugi
strony internetowej, obstugi T, firmie kurierskiej. Dostawcy
Administratora zobowigzani sg do zapewnienia zabezpieczenia
danych i spetnienia wymogéw obowigzujgcego prawa zwigzanego z
ochrong danych osobowych i nie mogg wykorzystywac¢ powierzonych
danych osobowych do innych celéw niz te, ktére sg okreslone w
umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie beda przetwarzane w sposéb zautomatyzowany w
tym réwniez w formie profilowania oraz nie bedg przekazywane do
panstwa trzeciego/organizacji miedzynarodowej.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich
sprostowania, usuniecia, ograniczenia przetwarzania, prawo do
przenoszenia danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w dowolnym
momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich
danych osobowych przez Administratora mozesz skontaktowac sie
pod adresem e-mail: daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu
wiasciwego do spraw ochrony danych osobowych;
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The declaration of conformity can be found at the manufacturer's
premises.

General safety regulations are attached to the manual as a separate
booklet.

WARNING. Read all warnings marked with the symbol
and all instructions.
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Failure to observe the following warnings and safety instructions could
result in electric shock, fire or serious injury.

2. Description of the device

Fig. A: 1. switch, 2. motor cover, 3. inlet socket, 4. flexible hose, 5. spoil
hopper, 6. base with castors, 7. latches

3. Purpose of the device

The hoover is an appliance designed for domestic use, for dry and wet
work. Allows cleaning of any surfaces in residential and commercial
premises such as workshops, hotels, etc. Allows surfaces to be cleaned
of a variety of dirt such as dust, small chips, debris, etc. The hoover is
equipped with a blowing function, allowing dirt to be blown out of hard-to-
reach areas.

It is permissible to use the device in renovation and construction work,
repair workshops, amateur work, subject to the conditions of use and
permissible working conditions contained in the operating instructions.

4. Restriction on use

AWARMNG The appliance may only be used in accordance with

the ‘Permitted operating conditions’ below.
AWARN'NG Unauthorised changes to the mechanical and

electrical design, any modifications, maintenance
operations not described in the operating instructions will be treated
as illegal and will result in the immediate loss of warranty rights and
the declaration of conformity will become invalid.

Misuse or use not in accordance with the operating instructions will result
in immediate loss of warranty rights.

Permitted operating conditions’
Casual work S2 15 minutes
Use indoors.

5. Technical data

Model type DED6612
Rated voltage [V] 230
Frequency [HZ] 50
Rated input [W] 1400
Protection class 1l

IP_ number IPX4
Tank capacity [L] 30
Vacuum [kPa] 21
Maximum load of additional socket [W] 2000
Total power [W] 3400

6. Preparing for use

AWARMNG All operations described in this chapter should be

carried out with the battery disconnected.

Preparing the unit for use:

1. remove the hoover from the packaging, remove the lid, remove the
contents from the hoover tank.

2. ensure that all the components of the appliance have been supplied in
accordance with the parts list (see the appliance manual for a list).

3. place the hoover tank on the base (fig. A, 6), fit the wheels by pressing
the metal pin into the socket hole on the underside.

Depending on the work to be carried out, perform the following steps:

- preparing the hoover for dry work:

1. place a paper bag on the pin protruding in the hoover tank

2. Place a fabric bag on top, making sure that the bag seal fits securely
into the hoover tank.

- preparing the hoover for wet work:

1. place a foam cover over the safety valve basket protruding from the
motor cover. Ensure that the cover fits tightly to the motor housing, smooth
out any unevenness that occurs.

The next steps are common to each type of use.

1. close the cover with the latches, making sure that the lower part of the
cover fits tightly against the hoover tank.

2. assemble the flexible suction hose by inserting it into the air inlet
opening located in the body of the hoover (fig. A, 3)

3. attach an extension tube to the other side of the flexible hose.

4. assemble a suitable suction nozzle onto the end of the tube.

The appliance is now ready for use.

7. Connecting to the mains

Before connecting the appliance to the power supply, ensure that the
supply voltage corresponds to the value indicated on the rating plate.
The power supply installation should comply with the essential
requirements for electrical installations and meet the safety requirements
for use. The parameters for the minimum cross-section of the supply cable
and the nominal value of the fuse, depending on the power of the
appliance, are given in the table below:

Unit power [W] Minimum conductor | Minimum fuse type C
cross-section [mm2] [A]
700-1400 1 10
> 2500 2,5 16

The installation should be carried out by a qualified electrician. When
using extension cables, ensure that the conductor cross-section is not
smaller than required (see table). Arrange the electrical cable so that it is
not at risk of being cut during operation. Do not use damaged extension
cords. Periodically check the condition of the power supply cable. Do not
pull on the power cable.

8. Switching on the device

AWARMNG Before starting up the unit, it is essential to carry

out the steps described in the section ‘Preparing for
operation’.

There is an on/off switch on the lid of the hoover (Fig. A, 1). To switch on
the hoover, press the switch button into position I. To switch off the hoover,
press the switch button in the O position.

9. Operation of the device

AWARMNG When operating the device, all safety rules and

instructions described in the safety conditions
must be strictly observed..

The hoover is designed for use in domestic and commercial areas
(workshops, garages, etc.) The appliance is suitable for dry or wet
operation. The hoover is equipped with several types of brushes (Fig. D):
flat for cleaning larger floor areas, carpets: narrow for cleaning narrow
hard-to-reach areas (e.g. corners, crevices, etc.).

When cleaning wet dirt, please note that the machine is equipped with a
safety device that cuts off the suction of water into the motor. When
removing wet and damp dirt, equip the unit with a foam guard.

Blow-out function

Connect the flexible hose to the outlet socket. Switch on the hoover. Do
not direct air towards people or animals.

10. Ongoing maintenance

AWARMNG All maintenance must be carried out with the unit

unplugged.

Cleaning the dust container.

Remove dirt from the dust container frequently to avoid damage to the
appliance. Place the dust container (with the hoover lid removed) over a
bag or bin and dispose of the contents. When emptying the container of
dirty water, pour it down the drain.

Cleaning the filters

The fabric bag (filter) should be emptied and thoroughly shaken out. Rinse
the sponge filter under running water, allow to dry.

Storage

Store the cleaned, thoroughly dried hoover in the original box in a dry
place, out of the reach of children and bystanders.

Clean the entire power tool regularly, paying particular attention to
cleaning the ventilation openings of the power tool.

11. Spare parts and accessories

Accessories available for purchase:

DED66001 - paper bag, DED66101 - fabric filter (bag), DED66102 -
sponge filter.

For the purchase of spare parts and accessories, please contact the
Dedra Exim service. Contact details can be found on page 1 of the manual.
When ordering spare parts, please quote the batch number on the
nameplate together with the part number from the assembly drawing.
During the warranty period, repairs are carried out in accordance with the
terms of the warranty card. Return the faulty product for repair at the place
of purchase (the dealer is obliged to accept the faulty product), send it to
the central Dedra Exim service centre or to the service centre closest to
your place of residence (list of service centres at www.dedra.pl). Kindly
enclose the completed warranty card. After the warranty period has
expired, repairs are carried out by the central service. Send the defective
product to the service centre (shipping costs are paid by the user).

12. Trouble-shooting on your own

AWARMNG Disconnect the unit from the power supply before

attempting to troubleshoot the unit yourself.

PROBLEM CAUSE SOLUTION
Device does not switch|Incorrectly connected|Carefully push the
on power supply cable. power plug into the
socket
Unit does not switch on|Damaged power|Have the appliance
supply cable. serviced
Unit does not switch on|No voltage. Check the mains fuse.
Unit does not switch on|Defective switch. Have the unit serviced.

6



Motor overheats,|Clogged air vents. Clean the ventilation
suction power reduced. openings.
Motor overheats, |Plugged flexible hose|Remove blockage.
suction power reduced.|or suction nozzle.
Motor overheats,|Clogged filter cover,|Check and clean the
suction power reduced. |heavily soiled filter. filter.
Motor overheats,| Tank overfilled. Empty the dirt
suction power reduced. container.
Motor  starts  with|Clogged motor|Send the unit for
difficulty. bearings, dirty motor|service.

fan.

13. Contents of the package

1. Vacuum cleaner — 1 pc. 2. Flexible hose, 1.5 m — 1 pc. 3. Plastic crevice
nozzle — 1 pc. 4. Dry and wet vacuum brush — 1 pc. 5. Metal telescopic
tube — 1 pc. 6. Sponge filter — 1 pc. 7. Washable HEPA filter — 1 pc. 8.
Fabric filter — 1 pc. 9. Sturdy base with wheels — 1 pc.
14 Information for users on the disposal of electrical
and electronic equipment (applicable to households)
E indicates that defective electrical or electronic equipment must not
be disposed of with household waste. If you need to dispose of,
~ reuse or recover components, take them to a specialist collection
point where they will be accepted free of charge. Information on the
location of collection points for used equipment is provided by local
authorities, e.g. on their websites.
By disposing of the appliance correctly, you will save valuable resources
and avoid negative effects on health and the environment due to the
possible presence of hazardous substances, mixtures and components in
the appliance.
Incorrect waste disposal is subject to penalties according to the relevant
local regulations.
Users in EU countries: If you need to dispose of electrical or electronic
equipment, please contact your nearest point of sale or supplier, who will
be able to provide further information.
Disposal in non-EU countries: This symbol only applies to countries within

the European Union. If you wish to dispose of this product, please contact
your local authorities or dealer for the correct method of disposal.

The symbol on the products or accompanying documentation

Warranty
for

(hereinafter called the product)
Product purchase date : .............

Seller’'s stamp
Date and seller’s signature: ............ccooiveiiieenns

User’s statement:
| confirm that | have been informed about the warranty conditions and
the consequences of non-compliance with the guidelines in the
Operating Instructions and the warranty. | am aware of the conditions of
this warranty, which | confirm with my handwritten signature:

Date and place

I. Product liability

1. The Warrantor - Dedra Exim Sp. z o.0. with its registered office in
Pruszkéw, address: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517,
District Court for the City of Warsaw in Warsaw, 14th Economic
Division of the National Court Register, TIN 527-020-49-33, share
capital: PLN 100,980.00.

2. The Warrantor provides the warranty for the Product from the
Warrantor 's distribution on the terms set out in this warranty.

3. Liability under the warranty shall only cover defects arising from
causes inherent in the Product at the time of delivery to the User.

4. By virtue of the warranty, the User obtains the right to have the Product
repaired free of charge, provided that the defect became apparent
during the warranty period. The method of repair of the Product is at
the discretion of the Warrantor. If the Warrantor finds the repair
impossible, the Warrantor reserves the right to replace the defective

User’s signature

element or the whole Product for a defect-free one, reduce the price
of the Product, or withdraw from the contract.

5. In relation to the User, who is not a consumer within the meaning of
the Act of April 23, 1964 on Civil Code, the Warrantor's liability for
damages resulting from this warranty and/or in connection with its
conclusion and performance, regardless of the legal title, is limited to
the maximum of the value of the defective Product.

1. Warranty period

Product components Duration of warranty protection

DED6612 36 months from the date of purchase of the
Product as shown on this warranty card

Accessories No warranty

Terms and conditions of the warranty

Presentation by the User of a completed warranty card for the Product
and substantiation by the User of the circumstances of purchase of
the Product, e.g. by presenting a receipt, invoice, etc. For the purpose
of efficient complaint processing, it is recommended that the User
submits, together with the Product, all the components specified in
“Set of the device components” contained in the operating
instructions.

2. Compliance by the user with the instructions in the operating
instructions and the warranty.

Ml
1.

a) The warranty only covers the territory of the Republic of Poland and
the EU.

b) The warranty does not cover any Product defects arising in particular
from:

c) Failure of the user to comply with the conditions set out in the
operating instructions, in particular with regard to correct operation,
maintenance and cleaning;

d) Use of cleaning or maintenance products by the user which do not
comply with the operating instructions;

e) Improper storage and transport of the Product by the User;

f)  Unauthorised changes and/or modifications to the Product by the User

which have not been agreed with the Warrantor;

Use of consumables by the User in the Product which do not comply

with the operating instructions.

3. For the User, who is not a consumer within the meaning of the Act of

April 23,1964 of the Civil Code, the warranty becomes void for the

Product where:

serial numbers, date indications and rating plates have been removed,

altered or damaged by the user;

the seals have been damaged by the user or show signs of tampering

by the user.

4. Note! The User shall carry out the activities connected with the daily
operation of the Product, resulting, among others, from the operating
instructions, themselves and at their own expense.

. Complaint procedure

1. If you find that the Product is not working properly, make sure that all
the steps specified in particular in the operating instructions have been
carried out correctly before submitting a claim.

2. Itis recommended to make a complaint immediately, preferably within
7 days of noticing a defect in the Product. The User, who is not a
consumer within the meaning of the Act of April 23,1964 Civil Code,
loses rights arising from this warranty if they fail to make a complaint
within 7 days.

3. Complaints can be made, among others, at the point of purchase of
the Product, at the warranty service point, or in writing to the following
address: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

The User can make a complaint using the form available on the
website www.dedra.pl. ("Warranty Claim Form").

5. The addresses of the country-specific warranty service are available
at www.dedra.pl. If no country-specific warranty service is available,
we recommend that you address warranty claims to: Dedra Exim Sp.
z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poland).

6. With a view to the safety of the User, the use of a defective Product is
prohibited.

7. Caution: Using a defective Product is dangerous to the health and life
of the User.

8. The fulfiiment of the obligations under the warranty shall take place
within 14 working days from the date of delivery of the defective
Product by the User.

9. Before the defective Product is delivered under the complaint

procedure, it is recommended to clean it. The Product under complaint

is recommended to be carefully protected against damage during
transport (it is recommended to deliver the Product under complaint in
its original packaging).

The warranty period shall be extended by the time during which, due

to a defect in the Product covered by the warranty, the User was not

able to use it.

The warranty shall not exclude, limit or suspend the User's rights under

the warranty regulations for defects of the goods sold.

a)

b)

10.



Pursuant to Article 13(1) and (2) of Regulation (EU) 2016/679 of the

European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection

of natural persons with regard to the processing of personal data and on

the free movement of such data and repealing Directive 95/46/EC

(hereinafter: ‘RODQ’), we inform you that

1. The administrator of your personal data provided in the form is
DEDRA-EXIM sp. z o.0. with its registered office in Pruszkéw, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (hereinafter: ‘Administrator’).

2. Your data will be processed exclusively for the purpose of
implementing the warranty procedure for the device on the basis of
Article 6(1)(b) of the General Data Protection Regulation (hereinafter:
‘RODQ’) Provision of data is voluntary, but necessary for the
implementation of the warranty procedure.

3. Your data will be processed for the period of consideration of the
implementation of the guarantee procedure and for archiving
purposes in case of the need to defend against possible claims
against the Administrator, no longer than until they expire.

4. Your data may be disclosed only to entities processing data for the
Administrator on the basis of a written agreement of entrustment of
personal data processing providing, among others, technical support,
hosting or maintenance of the website, IT support, courier company.
The Administrator's providers are obliged to ensure data security and
to comply with the requirements of the applicable law related to
personal data protection and may not use the entrusted personal data
for purposes other than those specified in the contract with the
Administrator.

5. Your data will not be processed in an automated manner including
profiling and will not be transferred to a third country/international
organisation.

6. You have the right of access to the content of your data and the right
to rectification, erasure, restriction of processing, the right to data
portability, the right to object, at any time.

7. For all matters related to the processing of your personal data by the
Controller, you can contact: daneosobowe@dedra.pl;

8. You have the right to lodge a complaint with the supervisory authority
dealing with personal data protection.
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Prohlaseni o shodé naleznete na adrese Dedra-Exim Sp. z 0.0..
Obecné bezpecnostni pfedpisy jsou pfilozeny k pfiruéce jako samostatna
brozura.
VAROVANI. Preététe si vSechna varovani
symbolem a vSechny pokyny.

Nedodrzeni nasledujicich upozornéni a bezpec¢nostnich pokynt muze
vést k Urazu elektrickym proudem, poZaru nebo vaznému zranéni.

VsSechna varovani a pokyny si uschovejte pro budouci pouziti
2. Popis zarizeni

Obr. A: 1. spinag, 2. kryt motoru, 3. pfivodni zasuvka, 4. ohebna hadice,
5. zasobnik na odpad, 6. podstavec s kolecky, 7. zapadky.

3. Zamyslené pouziti zafizeni

Vysavac je spotfebic urceny pro pouziti v domacnosti, pro suché i mokré
prace. Umoznuje cisténi jakychkoli povrch(l v obytnych i komerénich
prostorach, jako jsou dilny, hotely apod. Umozriuje cisténi povrchli od
nejriznéjsich necistot, jako je prach, drobné tfisky, zbytky atd.

Vysavac je vybaven funkci foukani, kterda umozriuje vyfoukani necistot z
tézko pfistupnych mist.

Stroj je pfipustné pouzivat pfi renovacnich a stavebnich pracich, v

opravarenskych dilnach, pfi amatérskych pracich za dodrzeni podminek

pouziti a pfipustnych pracovnich podminek uvedenych v navodu k
obsluze.

4. Omezeni pouziti

oznacena

Stroj smi byt pouzivan pouze v souladu s nize uvedenymi "Povolenymi
provoznimi podminkami".

Je rovnéz zakazano zpracovavat materialy, které nejsou popsany v Casti
"3. Ur€ené pouziti stroje". Neopravnéné zmény mechanické a elektrické
konstrukce, jakékoli upravy a udrzba, které nejsou popsany v navodu k
obsluze, budou povazovany za nezakonné a budou mit za nasledek
okamzitou ztratu zaru€nich prav a prohlaseni o shodé se stane neplatnym.
PFi nedmysiném pouziti nebo pouziti, které neni v souladu s navodem k
obsluze, dochazi k okamzité ztraté zarucnich prav.

PFipustné provozni podminky
Ptilezitostna prace S2 15 minut
Pouziti v interiéru.

5. Technické udaje

Model zafizeni DED6612
Provozni napéti [V] 230
Frekvence sité [Hz] 50
Jmenovity vykon [W] 1400
Tfida ochrany Il
Stupen kryti IPX4
Objem nadrze [L] 30
Podtlak [kPa] 21
Maximalni zatiZzeni pfidavné zasuvky [W] 2000
Celkovy vykon [W] 3400

6. Priprava na provoz
A POZOR VSechny pripravné prace provadéjte s pristrojem

odpojenym od napéjeni.
Pfiprava pfistroje k pouZiti:
1. Vyjméte vysavaC z obalu, sejméte viko, vyjméte obsah z nadrze
vysavace.
2. Ujistéte se, Ze vSechny soucasti spotiebice byly dodany v souladu se
seznamem soucasti (seznam naleznete v navodu k obsluze spotfebice).
3. Umistéte nadrz vysavaCe na zakladnu (obr. A, 6), nasadte kolecka
zatlagenim kovového koliku do otvoru pro zasuvku na spodni strané.
V zavislosti na provadéné praci provedte nasledujici kroky:
- pfiprava vysavace pro praci na sucho:
1. na kolik vy€nivajici z nadrze vysavace nasadte papirovy sacek.
2. Umistéte na néj textilni saCek a ujistéte se, Ze t&snéni sacku pevné
zapada do nadrze vysavace.
- Priprava vysavace na mokré prace: Vlozte do vysavace tkaninu, ktera je
uréena pro mokré prace:
1. Na ko$ bezpecnostniho ventilu vy€nivajici z krytu motoru nasadte
pénovy kryt. Ujistéte se, Ze kryt tésné pfiléha ke krytu motoru, a vyhladte
pfipadné nerovnosti.
DalSi kroky jsou spole¢né pro kazdy typ pouziti.
1. Zavrete kryt pomoci zapadek a ujistéte se, ze spodni ¢ast krytu tésné
pfiléha k nadrzi vysavace.
2. Sestavte pruznou saci hadici tak, Ze ji zasunete do otvoru pro pfivod
vzduchu umisténého v télese vysavace (obr. A, 3).
3. P¥ipojte prodluzovaci hadici na druhou stranu ohebné hadice.
4. Na konec hadice namontujte vhodnou saci hubici.
Spotrebi€ je nyni pfipraven k pouziti.
7. Pripojeni k elektrické siti
PFed pfipojenim spotfebice k elektrické siti se ujistéte, Ze napajeci napéti
odpovida hodnoté uvedené na typovém S§titku.
Napajeci instalace by méla splfiovat zakladni pozadavky na elektrické
instalace a bezpecnostni poZadavky na pouzivani. Parametry pro
minimalni prufez pFivodniho kabelu a jmenovitou hodnotu pojistky v
zavislosti na vykonu spotfebice jsou uvedeny v nasledujici tabulce.:

Minimalni hodnota
pojistky typu C [A]

Minimalni prufez

Vykon zafizeni [W] vodice [mm?]

700 — 1400 1 10
> 2500 2,5 16
Instalaci by mél provadét kvalifikovany elektrikdf. Pfi pouziti

prodluZovacich kabell dbejte na to, aby prafez vodic¢t nebyl mensi, nez
je pozadovano (viz tabulka). Usporadejte elektricky kabel tak, aby béhem
provozu nehrozilo jeho preruseni. Nepouzivejte poSkozené prodluzovaci
kabely. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Netahejte za
napajeci kabel.

8. Zapnuti spotiebice

A\ POZOR

Na viku vysavace se nachazi vypina¢ (obr. A, 1). Chcete-li vysavac
zapnout, stisknéte spinaci tlagitko v poloze |. Chcete-li vysava¢ vypnout,
stisknéte spinaci tlacitko v poloze O.

Pfed spusténim pristroje je nutné provést kroky
popsané v ¢asti "Priprava k provozu".



9. Provoz jednotky

Vysavac je ur¢en pro pouziti v domacnostech a komerénich prostorach
(dilny, garaze apod.) Spotfebi€ je vhodny pro suchy nebo mokry provoz.
Vysavac je vybaven nékolika typy kartacl (obr. D): plochy pro &isténi
vétSich podlahovych ploch, kobercl: Uzky pro cisténi Uzkych tézko
pfistupnych mist (napf. rohd, $térbin apod.).

PFi cCiSténi mokrych neclistot méjte na paméti, Zze je stroj vybaven
bezpec€nostnim zafizenim, které prerusi nasavani vody do motoru. P¥i
odstrafiovani mokrych a vlhkych necistot vybavte pfistroj p&novym
krytem.

Funkce vyfukovani

Pripojte flexibilni hadici k vystupni zasuvce. Zapnéte vysavac. Nesmérujte
vzduch na osoby nebo zvifata.

10. Bézna udrzba

A [-YeyJe]-l] Veskerou udrzbu provadéjte pfi odpojeni jednotky

od zdroje napdjeni.

Cisténi nadoby na prach.
Necistoty ze zasobniku na prach odstrarujte Casto, aby nedoslo k
poskozeni spotfebice. Nadobu na prach (se sejmutym vikem vysavace)
umistéte nad sacek nebo koS a obsah zlikvidujte. PFi vyprazdnovani
nadoby na $pinavou vodu ji vylijte do odtoku.
Cisténi filtra
Textilni sacek (filtr) je tfeba vyprazdnit a dukladné vyklepat. Houbovy filtr
oplachnéte pod tekouci vodou a nechte jej uschnout.
Skladovani
Vycistény, dikladné vysuseny vysavac¢ skladujte v originalni krabici na
suchém mist&, mimo dosah déti a okolnich osob.

11. Nahradni dily a prisluSenstvi

Prislusenstvi, které Ize dokoupit:

DEDG66001 - papirovy sacek, DED66101 - latkovy filtr (sacek), DED66102
- houbovy filtr.

Pro nakup nahradnich dilG a pfisluSenstvi se obratte na servis spole¢nosti
Dedra Exim. Kontaktni udaje naleznete na strané 1 pfirucky.

Pfi objednavani nahradnich dild uvadéjte ¢islo Sarze na vyrobnim Stitku a
¢Cislo dilu z montézniho vykresu.

Bé&hem zarucni doby se opravy provadéji podle podminek zarucniho listu.
Vadny vyrobek predejte k opravé v misté nakupu (prodejce je povinen
vadny vyrobek prevzit), zaSlete jej do centralniho servisniho stfediska
spole€nosti Dedra Exim nebo jej zaSlete do servisniho stfediska, které je
nejblize vaSemu bydlisti (seznam servisnich stfedisek na www.dedra.pl).
PfiloZte laskavé vyplnény zaruéni list. Po uplynuti zaru¢ni doby provadi
opravy centralni servis. PoSlete vadny vyrobek do servisniho stfediska
(naklady na dopravu hradi uzivatel).

12. Reseni problémii na vlastni pést

A POZOR Pred vlastnim odstranovanim probléma s

jednotkou ji odpojte od zdroje napajeni.

PROBLEM PRICINA RESENI
Zafizeni se nezapne |Nespravné pfipojeny|Opatrné zasurite
napajeci kabel. zastréku do zasuvky.
Zafizeni se nezapne |Poskozeny napajeci|Svéfte spotiebi¢ do
kabel. servisu
Zafizeni se nezapne |Zadné napéti. Zkontrolujte sitovou
pojistku.
PFistroj se nezapne Vadny spinac. Nechte pristroj
opravit.
Motor se prehfiva,|Ucpané vétraci otvory. |Vycistéte vétraci
shizeny saci vykon. otvory.

Motor se prehfiva, saci
vykon snizen.
Motor se prehfiva, saci
vykon snizen.
Motor se prehfiva, saci
vykon snizen.

Ucpana ohebna hadice
nebo saci tryska.

Ucpany kryt filtru, silné
znedistény filtr.
Pfeplnéna nadrz.

Odstrarite ucpani.

Zkontrolujte a
vyGistéte filtr.
Vyprazdnéte nadobu
na necistoty.

Motor se spousti s|Ucpana loziska motoru,|PoSlete pfistroj do
obtizemi. znecistény ventilator|servisu.
motoru.

13. Dokonceni jednotky

1. Vysava€ — 1 ks. 2. Ohebna hadice, 1,5 m — 1 ks. 3. Plastova Stérbinova
hubice — 1 ks. 4. Karta€ na suché a mokré vysavani — 1 ks. 5. Kovova
teleskopicka trubka — 1 ks. 6. Houbovy filtr — 1 ks. 7. Omyvatelny HEPA
filtr — 1 ks. 8. Latkovy filtr — 1 ks. 9. Pevna zakladna s kole¢ky — 1 ks.

14. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych a
elektronickych zafizeni (plati pro domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v privodni dokumentaci
E oznacuje, ze vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi
byt likvidovano spoleéné s domovnim odpadem. Pokud
~— potiebujete zlikvidovat, znovu pouzit nebo vyuzit soucastky, je
spravné je odnést na specializované sbérné misto, kde je pfijmou zdarma.
Informace o umisténi sbérnych mist pro pouzita zafizeni poskytuji mistni
organy, napf. na svych internetovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a zZivotné prostredie v désledku moznej
pritomnosti nebezpeénych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfislusnych mistnich
predpist.
Uzivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo
dodavatele, ktery vam poskytne dal$i informace.
Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze
na zemé Evropské unie. Pokud si pfejete tento vyrobek zlikvidovat,
obratte se na mistni Gfady nebo prodejce, aby vam sdélil spravny zpisob
likvidace.

Zarucni list
pro

(dale jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobku: .............

Razitko prodavajiciho...............

Datum a podpis prodavajicino: ............ccoeceeriiiiennns
Prohlaseni uzivatele:

PotwiPotvrzuji, ze jsem byl seznamen se zaru¢nimi podminkami a
dasledky nedodrzovani pokynd uvedenych v navodu k obsluze a zaruénim
listu. Se zaruénimi podminkami souhlasim, coz potvrzuji vlastnoruénim
podpisem:

datum a misto podpis uzZivatele

l. Odpovédnost za vyrobek

1. Rucitel - DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl.
mésto VarSavu ve VarSavé, XIV. Hospodarsky odbor Celostatniho
soudniho rejstiiku, DIC 527-020-49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zl.
2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rucitel poskytuje
zaruku na vyrobek, pochazejici z distribuce rucitele.

3. Zaru¢ni odpovédnost za vady se tykd pouze vad vzniklych z pficin
tkvicich ve vyrobku v okamziku jeho vydani uzivateli.

4. Uzivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada
byla zji§téna v zaruéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zpusob opravy)
zavisi na rozhodnuti rucitele. Pokud rucitel nemuaze provést opravu,
vyhrazuje si pravo na vymeénu vadné soucasti nebo celého vyrobku za
bezvadny, sniZeni ceny vyrobku nebo odstoupeni od smlouvy.

5. Vuci uzivateli, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23.
dubna 1964 obcansky zakonik, je odpovédnost Ruditele za Skody
vyplyvajici z této zaruky a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a plnénim,
bez ohledu na pravni titul, omezena maximalné do vySe hodnoty vadného
vyrobku.

Il. Zaruéni doba
Soucasti vyrobku, na které
se vztahuje zaruka

DED6612

Prislusenstvi

Doba trvani zaru¢ni ochrany

36 mésich, pocitano od data nakupu
vyrobku uvedeného v tomto zaruénim listu
Bez zaruky

lll. Podminky uplatihovani zaruky

1. PredlozZeni vypInéného zaruéniho listu pro vyrobek a doloZeni okolnosti
nakupu vyrobku, napf. pfedlozenim paragonu, faktury atd. Pro spravné
vyfizeni reklamace se doporuc€uje, abyste spole€né s vyrobkem predali
vS§echny soucasti stanovené v kapitole ,Kompletace” vyrobku uvedené v
navodu k obsluze.

2. Dodrzovani pokynll uvedenych v navodu k obsluze a zaru¢nim listu.

3. Zaruka plati pouze na uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:



a. Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v
rozsahu spravného provozovani, udrzby a cCisténi;

b. Pouzivani gisticich nebo o$etfovacich prostfedkl v rozporu s ndvodem
k obsluze;

c. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty
s rucitelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich materialGd v rozporu s navodem k
obsluze.

5. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna
1964 obcansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova &isla, oznaceni Udaju a vykonové
Stitky;

- ucpavky byly poskozeny uzivatelem nebo nesly stopy manipulace
uzivatele.

6. Upozornéni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku,
vyplyvajici mj. z navodu k obsluze, provadi uzivatel ve vlastni rezii a na
své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci

1. V pfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlasenim

reklamace ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny &innosti podrobné

popsané v navodu k obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnl od data zjisténi vady

vyrobku. UzZivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23.

dubna 1964 ob&ansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé

nenahlaseni reklamace do 7 dnu.

3. Reklamaci muzete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaruénim

servisu nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8,

05-800 Pruszkow.

4. Reklamaci mGzete nahlasit prostfednictvim formulare dostupného na

strankach www.dedra.pl. (,Formulaf pro nahlaseni reklamace®).

5. Adresy zarucnich servisi v jednotlivych statech jsou dostupné na

strankach www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis,

reklamacni formular zaslete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja

8, 05-800 Pruszkow (Polska).

6. Z bezpecnostnich divodu je zakazano pouzivat vadny vyrobek.

7. Upozornénilll Pouzivani vadného vyrobku ohroZuje zdravi a Zivot

uzivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou splnény do 14 pracovnich dnd,

pocitdno ode dne doruceni reklamovaného vyrobku.

9. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany

vyrobek diikladné zabezpecte proti poskozeni pfi preprave (doporucuje se

predat reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

10. Zarucni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uzivatel z diivodu vady

vyrobku, na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevyluCuje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uZivatele

vyplyvajici z ru€eni za vady prodané véci.

V souladu s ¢l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady

(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v

souvislosti se zpracovanim osobnich Udaju a o volném pohybu téchto

Udaju a o zruSeni smérnice 95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich osobnich Gdaju uvedenych ve formulafi je DEDRA-
EXIM sp. z o.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (dale jen: ,Spravce*).

2. VaSe udaje budou zpracovavany pouze pro ucCely provedeni
reklamacéniho Fizeni zafizeni podle ¢l. 6 odst. 1 pism. b) obecného
nafizeni o ochrané osobnich Udaju (dale jen: ,GDPR") Poskytnuti
udajl je dobrovolné, ale nezbytné k provedeni reklamacniho fizeni.

3. VaSe udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni
reklamacéniho fizeni a pro ucely archivace v pfipadé potfeby obrany
proti eventualnim narokdm vuci Spravci, nejdéle vSak do okamziku
jejich promi&eni.

4. VaSe udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektim, které
zpracovavaji Udaje pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o
povéreni zpracovanim osobnich udajl, poskytujicim mj. technicky
servis, hosting nebo udrzbu webovych stranek, IT servis, kurymi
sluzby. Dodavatelé Spravce jsou povinni zajistit ochranu udaju a splnit
pozadavky platného zékona souvisejiciho s ochranou osobnich udajl
a nesmi vyuzivat svéfené osobni udaje pro jiné UCely nez ty, které
jsou uvedeny ve smlouvé se Spravcem.

5. Va$e Udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zpusobem,
véetné profilovani, a nebudou pfedavany do tfeti zemé / mezinarodni
organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym udajim a pravo na jejich opravu,
vymaz, omezeni zpracovani, pravo na prenositelnost udajl, pravo
kdykoli vznést namitku.

7. Ve vSech zalezitostech souvisejicich se zpracovanim vasich osobnich
Udaju Spravcem nas muzete kontaktovat na e-mailové adrese:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u Uradu pfisluSsného pro ochranu osobnich
udaju.
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Vyhlasenie o zhode sa nachadza v sidle Dedra-Exim Sp. z 0.0.

VSeobecné bezpeénostné predpisy boli pripojené k prirucke ako

samostatna brozura.

ﬂ VAROVANIE. Precitajte si vSetky upozornenia oznacené
symbolom a vSetky pokyny.

Nedodrzanie nasledujucich upozorneni a bezpe€nostnych pokynov mbéze
sposobit uraz elektrickym prddom, poZziar alebo vazne zranenie.

Vsetky upozornenia a pokyny si uchovajte pre budice pouzitie.
2. Popis zariadenia

Obr. A: 1. spinag, 2. kryt motora, 3. vstupna zasuvka, 4. flexibilna hadica,
5. zasobnik na odpad, 6. zakladra s kolieskami, 7. zapadky

3. Ucel zariadenia

Vysavac je spotrebi¢ ur€eny na domace pouzitie, na suché a mokré prace.
Umoznuje Cistenie akychkolvek povrchov v obytnych a komerénych
priestoroch, ako su dielne, hotely atd. Umozriuje Cistenie povrchov od
réznych necistét, ako je prach, drobné triesky, ulomky atd. Vysavac je
vybaveny funkciou fukania, ktora umoznuje vyfukat nedistoty z tazko
pristupnych miest.

Stroj je pripustné pouzivat pri renovaénych a stavebnych pracach, v
opravarenskych dielflach, pri amatérskych pracach pri dodrzani
podmienok pouzivania a pripustnych pracovnych podmienok uvedenych
v navode na obsluhu.

4. Obmedzenia pouzivania

Stroj sa méze pouzivat len v sulade s nizsie uvedenymi "Povolenymi
prevadzkovymi podmienkami".

Je tiez zakdzané spracovavat materialy, ktoré nie su opisané v Casti "3.
Uréené pouzitie stroja". Nepovolené zmeny mechanickej a elektrickej
konstrukcie, akékolvek upravy, udrzbové prace, ktoré nie su opisané v
navode na obsluhu, sa budl povazovat za nezékonné a budu mat za
nasledok okamzitu stratu zaru€nych prav a vyhlasenie o zhode sa stane
neplatnym.

Neumyselné pouzitie alebo pouzitie, ktoré nie je v sulade s navodom na
obsluhu, bude mat za nasledok okamzitu stratu zaruénych prav.

Pripustné prevadzkové podmienky
PrileZitostna praca S2 15 minut
Pouzitie v interiéri.

5. Technické udaje

Model zariadenia DED6612
Pracovné napatie [V] 230
Sietova frekvencia [HZ] 50
Menovity prikon [W] 1400
Trieda ochrany Il
Uroveii ochrany pred priamym pristupom IPX4
Objem nadrze [L] 30
Podtlak [kPa] 21
Maximalne zatazenie dodato¢nej zasuvky [W] 2000
Celkovy vykon [W] 3400

6. Priprava na pracu

A -Te¥{e):q VSetky pripravné prace vykonavajte s pristrojom

odpojenym od elektrickej siete.
Priprava pristroja na pouzitie:
1. Vyberte vysavaC z obalu, odstrante veko, vyberte obsah z nadrze
vysavaca.
2. Uistite sa, ze vSetky sucasti spotrebi€a boli dodané v sulade so
zoznamom dielov (zoznam najdete v navode na obsluhu spotrebica).
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3. Umiestnite nadrz vysavaca na zakladru (obr. A, 6), nasadte kolieska
zatlacenim kovového kolika do otvoru pre zasuvku na spodne;j strane.

V zavislosti od vykonavanej prace vykonajte nasledujuce kroky:

- Priprava vysavaca na suché prace:

1. na kolik vy€nievajlci v nadrzi vysavaca nasadte papierové vrecko

2. Na vrch umiestnite textiiné vrecko a uistite sa, ze tesnenie vrecka
bezpectne zapada do nadrze vysavaca.

- Priprava vysavac¢a na mokru pracu:

1. na ké$ bezpec€nostného ventilu vy€nievajuci z krytu motora umiestnite
penovy kryt. Uistite sa, Ze kryt tesne prilieha ku krytu motora, vyhladte
vSetky vzniknuté nerovnosti.

Dalsie kroky st spolo&né pre kazdy typ pouZitia.

1. Zatvorte kryt pomocou zapadiek a uistite sa, Zze spodna €ast krytu
tesne prilieha k nadrzi vysavaca.

2. zmontovat flexibilnu saciu hadicu jej zasunutim do otvoru na privod
vzduchu, ktory sa nachadza v tele vysavaca (obr. A, 3).

3. na druhu stranu flexibilnej hadice pripojte predlzovaciu hadicu.

4. na koniec hadice namontujte vhodnu saciu hubicu.

Spotrebi€ je teraz pripraveny na pouzitie.

7. Pripojenie k sieti

Pred pripojenim spotrebica k elektrickej sieti skontrolujte, ¢i napajacie
napétie zodpoveda hodnote uvedenej na typovom Stitku.

Napajacia inStalacia by mala spifiat zakladné poziadavky na elektrické
inStalacie a bezpe€nostné poZiadavky na pouzivanie. Parametre pre
minimalny prierez privodného kabla a menoviti hodnotu poistky v
zavislosti od vykonu spotrebi¢a su uvedené v nasledujucej tabulke:

Vykon zariadenia Minimalny prierez Minimalna hodnota
W] vodi¢a [mm?] poistky typu C [A]
700+1400 1 10
> 2500 2,5 16
InStalaciu by mal vykonat kvalifikovany elektrikar. Pri pouzivani

predizovacich kablov dbajte na to, aby prierez vodi¢ov nebol mensi, ako
je pozadované (pozri tabulku). Usporiadajte elektricky kabel tak, aby
pocas prevadzky nehrozilo jeho prerezanie. Nepouzivajte poSkodené
predizovacie kable. Pravidelne kontrolujte stav napéjacieho kabla.
Netahajte za napajaci kabel.

8. Zapnutie zariadenia
Pred spustenim jednotky je nevyhnutné vykonat’

A POZOR kroky opisané v ¢asti "Priprava na prevadzku".

Na veku vysavaca sa nachadza vypina¢ (obr. A, 1). Ak chcete vysavaé
zapnut, stlacte tla€idlo vypinaca do polohy I. Ak chcete vysavac¢ vypnut,
stlacte tlacidlo spinaca do polohy O.

9. Pouzivanie zariadenia

Vysavac je ur€eny na pouzitie v domacnostiach a komerénych priestoroch
(dielne, garéze atd.) Spotrebi€¢ je vhodny na suchu alebo mokru
prevadzku. Vysavac je vybaveny niekolkymi typmi kief (obr. D): plochou
na Cistenie vacsich podlahovych pléch, kobercov: Uzkou na Gistenie tazko
pristupnych Uzkych miest (napr. rohov, Strbin atd.).

Pri Cisteni mokrych necistdt majte na pamati, Zze stroj je vybaveny
bezpecnostnym zariadenim, ktoré prerusi nasavanie vody do motora. Pri
odstrafiovani mokrych a vlhkych necistét vybavte pristroj penovym
krytom.

Funkcia fukania

Pripojte flexibilnd hadicu k vystupnej zasuvke. Zapnite vysavac.
Nesmerujte vzduch na ludi alebo zvierata.

10. Priebezna Udrzba

A POZOR Vsetky ukony udrzby vykonavajte s pristrojom

odpojenym od elektrickej siete.

Cistenie nadoby na prach.

Necistoty z nadoby na prach casto odstrafiujte, aby ste zabranili
poskodeniu spotrebi¢a. Nadobu na prach (s odstranenym vekom
vysavaca) umiestnite nad vrecko alebo odpadkovy koS a obsah zlikvidujte.
Pri vyprazdnovani nadoby na nedistoty ju vylejte do odtoku.

Cistenie filtrov

Textilné vrecko (filter) by sa malo vyprazdnit a doékladne vyklepat.
Hubicovy filter oplachnite pod te€icou vodou, nechajte uschnut.
Skladovanie

Vycisteny, dokladne vysuSeny vysavac skladujte v originalnej krabici na
suchom mieste, mimo dosahu deti a okolostojacich os6b.

11. Nahradné diely a prislusenstvo

PrisluSenstvo, ktoré je mozné zakupit:

DED66001 - papierové vrecko, DED66101 - latkovy filter (vrecko),
DEDG66102 - hubicovy filter.

AK si chcete zakupit nahradné diely a prisluSenstvo, obratte sa na servis
spolo¢nosti Dedra Exim. Kontaktné Udaje najdete na strane 1 prirucky.

Pri objednavani nahradnych dielov uvedte Cislo Sarze na vyrobnom Stitku
a Cislo dielu z montazneho vykresu.

Pocas zaru€nej doby sa opravy vykonavaju podla podmienok uvedenych
v zaru¢nom liste. Chybny vyrobok odovzdajte na opravu v mieste nakupu
(predajca je povinny chybny vyrobok prevziat), zaslite ho do centralneho
servisného strediska spolo¢nosti Dedra Exim alebo ho zaslite do
servisnych stredisk na www.dedra.pl). Prilozte vyplneny zaruény list. Po
uplynuti zaru¢nej doby vykonava opravy centralny servis. Poslite chybny
vyrobok do servisného strediska (naklady na dopravu hradi pouzivatel)..

12. RieSenie problémov na vlastnu past’

Predtym, ako sa sami pokusite odstranit’ poruchu
jednotky, odpojte ju od zdroja napajania.

PROBLEM PRICINA RIESENIE

Zariadenie sa|Nespravne pripojeny|Opatrne zasunte
nezapina napajaci kabel. zastréku do zasuvky
Zariadenie sa|Poskodeny napajaci|Dajte  spotrebi¢ do
nezapina kabel. servisu

Zariadenie sa|Ziadne napétie. Skontrolujte  sietovu
nezapina poistku.

Zariadenie sa|Poskodeny spinac. Dajte pristroj do
nezapina servisu.

Motor sa prehrieva,|Upchaté vetracie otvory. |Vycistite vetracie
znizeny saci vykon. otvory.

Motor sa prehrieva,
znizeny saci vykon.
Motor sa prehrieva,

Upchata flexibilna hadica
alebo sacia dyza.
Upchaty kryt filtra, silne

Odstrarite upchatie.

Skontrolujte a vycistite

znizeny saci vykon. |znecisteny filter. filter.
Motor sa prehrieva,|Preplnena nadrz. Vyprazdnite nadobu na
znizeny saci vykon. necistoty.

Motor sa spusta s|Upchaté loziska motora,|Poslite jednotku do
tazkostami. znedisteny ventilator|servisu.
motora.

13. Ukoncenie jednotky

1. Vysavac€ — 1 ks. 2. Ohybna hadica, 1,5 m — 1 ks. 3. Plastova Strbinova
hubica — 1 ks. 4. Kefa na suché a mokré vysavanie — 1 ks. 5. Kovova
teleskopicka rurka — 1 ks. 6. Hubkovy filter — 1 ks. 7. Umyvatelny HEPA
filter — 1 ks. 8. Textilny filter — 1 ks. 9. Pevna zakladnfa s kolieskami — 1 ks.

14. Informacie pre pouzivatefov o likvidacii
elektrickych a elektronickych zariadeni (plati pre

domacnosti)

E oznacuje, Ze chybné elektrické alebo elektronické zariadenia sa
nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak potrebujete

— zlikvidovat, opatovne pouzit alebo zhodnotit komponenty,

spravne je odovzdat ich na Specializovanom zbernom mieste, kde ich

prijmu bezplatne. Informéacie o umiestneni zbernych miest pre pouzité

zariadenia poskytuju miestne organy, napr. na svojich webovych

strankach.

Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit

negativnym vplyvom na zdravie a zivotné prostredie v désledku moznej

pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.

Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla prislusnych

miestnych predpisov.

Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat' elektrické alebo

elektronické zariadenie, obratte sa na najblizSie predajné miesto alebo na

svojho dodavatela, ktory vam poskytne dalSie informacie.

Likvidacia v krajinach mimo Eurdpskej unie: Tento symbol sa vztahuje len

na krajiny Eurépskej unie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa

na miestne Urady alebo predajcu, ktory vam poskytne informacie o

spravnom spodsobe likvidacie.

Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentacii

Zarucény list
na

(dalej len Vyrobok)
Datum nakupu vyrobku: .............



Peciatka predajcu

Datum a podpis predajcu: .........

Vyhlasenie Uzivatela:

Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaru¢nymi podmienkami, ako aj

s nasledkami nedodrziavania pokynov a odporuéani, ktoré su uvedené v

uzivatel'skej prirucke a v zaru¢nom liste. Zaruéné podmienky su mi
zname, ¢o potvrdzujem vlastnoruénym podpisom:

datum a miesto

l. Zodpovednost’ za Vyrobok

1. Rucitel - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.“ sidliaca v meste:
Pruszkéw, na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw, Polsko, zapisana
do obchodného registra pod &islom KRS 0000062517 vedenom
oblastnym sudom pre hlavné mesto VarSava vo VarSave, 14. ekonomické
oddelenie Statneho stdneho registra, IC DPH: PL 5270204933, zakladné
imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podla podmienok stanovenych tymto zaru€nym listom Ruditel udeluje
zaruku na Vyrobok, pochadzajuci z distribucie Rugitela.

3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli
nasledkom pri¢in nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania
Uzivatelovi.

4. Na zaklade zaruky UzZivatel ziskava pravo na bezplatnu opravu
vyrobku, ak sa chyba objavi po€as trvania zaruénej lehoty. Spdsob opravy
Vyrobku (metéda vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Rucitela. V
pripade, ak Ruditel uzna, Ze Vyrobok sa neda opravit, Rucitel si
vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok alebo cely Vyrobok na vyrobok
bez chyb, pravo na znizenie ceny Vyrobku alebo pravo na odstupenie od
dohody.

5. Voci Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila
1964 Obciansky zakonnik, zodpovednost’ Rucitela za Skody vyplyvajuce
z tejto zaruky a/alebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realizaciou, bez
ohladu na pravny zaklad, je obmedzena maximalne do vysky hodnoty
chybného Vyrobku.

Il. Zaruéna lehota
Prvky Vyrobku na ktoré sa
vztahuje zéruka

DED6612

Prislusenstvo

podpis Uzivatela

Trvanie zaru¢nej ochrany

36 mesiacov od dnfia nakupu Vyrobku,
ktory je uvedeny v tomto zaru¢nom liste
Bez zaruky

lll. Podmienky vyuzitia zaruky

1. Uzivatel je povinny predstavit vyplneny ZaruCny list vyrobku, ako aj
nalezity doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladniéného
bloku, faktary ap. Aby reklamaény proces prebiehal efektivne
odporu€ame, aby UZivatel spolu s reklamovanym vyrobkom dorucil vSetky
prvky vymenované v kapitole uzivatel'skej prirucky vyrobku ,Diely a Casti“.
2. Uzivatel je povinny dodrziavat pokyny a odporuc¢ania uvedené v
uzivatelskej priru¢ke a v zaru¢nom liste.

3. Zaruka plati iba na tizemi Polskej republiky a &lenskych §tatov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovSetkym)
nasledkom:
a. Nedodrzania podmienok uréenych v uzivatelskej prirucke,

predovSetkym podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a
Cistenia

b. Pouzitia na Cistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne
s uzivatel'skou priruckou;

c. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do vyrobku,
na ktoré vyrobca nevyjadril suhlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych
materialov, nezhodne s uzivatel'skou priruckou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Ob¢iansky zakonnik, straca zaruéné prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, oznacenia datumov a vyrobné Stitky boli odstranené,
zmenené alebo poskodené;

- boli poSkodené plomby alebo su na nich viditelné stopy manipulacie.

6. Pozor! Cinnosti slvisiace s kaZdodennou obsluhou vyrobku,
vyplyvajuce medzi inym z uzivatelskej priru¢ky, Uzivatel vykonava
vlastnymi silami a na vlastné naklady.

IV. Reklamacéna procedura

1.V pripade, ak Uzivatel objavi, ze VVyrobok nefunguje spravne, este pred
zlozenim reklamacie je povinny uistit sa, ¢i boli nalezite vykonané vsetky
stanovené Cinnosti, predovSetkym tie uvedené v uzivatelskej prirucke.

2. Reklamacia musi byt podana bezodkladne, najlepSie v priebehu 7 dni

od dna, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. Uzivatel, ktory nie

je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik,
straca prava vyplyvajlce z tejto zaruky v pripade, ak reklamaciu nepoda

v priebehu 7 dni od diia, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku.

3. Reklamaciu mézete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok

kupili, v zaruénom servise alebo postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z

0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko.

4. Uzivatel mdze podat reklamaciu prostrednictvom formulara, ktory je

dostupny na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania

reklamacie na zaklade udelenej zaruky”).

5. Adresy zaru€nych servisov v jednotlivych Statoch su zverejnené na

webovej stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom State sa

nenachadza zarucny servis, odpori¢ame reklamovany vyrobok dorucit na
adresu: DEDRA EXIM sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pol'sko.

6. Vzhladom na bezpecnost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v

Ziadnom pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpecné

pre zdravie a zZivot Uzivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajuce z udelenej zaruke budu vyplnené v lehote 14

pracovnych dni pocitajuc od dna doru€enia reklamovaného Vyrobku

Uzivatelom.

9. Pred zaslanim reklamacie odporu¢ame reklamovany Vyrobok nalezite

ocistit. Odporu¢ame reklamovany Vyrobok dokladne zabezpecit pre

pripadnym poskodeniami pocas prepravy (reklamovany Vyrobok
odporuéame dorucit' v originalnom obale).

10. Zaruéna lehota sa predizuje o €as, poCas ktorého Uzivatel nasledkom

chyby (nefunk&nosti) vyrobku, na ktort sa vztahovala zaruka, nemohol

Vyrobok pouzivat.

Zaruka nevyluCuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo Uzivatela

(kupujuceho) na zaklade prislusnych predpisov o ruéeni za chyby

predanej veci.

V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Europskeho parlamentu a

Rady (EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych oséb pri

spracuvani osobnych udajov a o volnom pohybe takychto udajov, ktorym

sa zruSuje smernica 95/46/ES, vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je
spolo¢nost ,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0.“ so sidlom v meste Pruszkéw na
adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko (dalej len: ,Spravca”).

2. VaSe osobné udaje budu spracuvané vyhradne s cielom realizacie
zarucnej procedury zariadenia, a to v sulade s ¢lankom 6 ods. 1
pismeno b) vSeobecného nariadenia o ochrane uUdajov (dalej len:
,GDPR"). Uvedenie osobnych udajov je dobrovolné, avSak
nevyhnutné na realizaciu zaru¢nej procedury.

3. VaSe osobné udaje budu spracuvané pocas posudzovania a
realizacie zaru€nej procedury, ako aj na archivne Ucely v pripade
potreby obhajoby pred pripadnymi narokmi a poziadavkami vodi
Spravcovi, avSak nie dlhSie az do momentu premi€ania tychto narokov
a poziadaviek.

4. Va$e udaje mézu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré
spracuvaju tieto udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade
pisomnej dohody o zvereni spracuvania osobnych udajov, tzn. firmy,
ktoré okrem iného poskytuju technicky servis, hostingové sluzby alebo
sluzby obsluhy webovych stranok, IT obsluhy, ako aj kuriérskym
firmam. Dodavatelia Spravcu su povinni zaruit zabezpecenie udajov
a splnit poziadavky platnej legislativy ohladne ochrany osobnych
udajov, a zverené osobnu udaje nesmu byt pouzivané na iné ucely
nez tie, ktoré stanovuje dohoda uzatvorena so Spravcom.

5. Va8e udaje nebudu spracuvané automatickym spbésobom, vratane
réznych foriem profilovania, ani nebudd odovzdané do tretieho
Statu/medzinarodnej organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasSim osobnym udajom, ako aj pravo na ich
opravenie, doplnenie, odstranenie, obmedzenie spracuvania,
prenesenie Udajov, podanie namietky, a to v flubovolnej chvili.

7. Vo vietkych zdalezitostiach, ktoré suvisia so spracuvanim vaSich
osobnych Udajov Spravcom, mdzete sa na Spravcu obratit pisomne
na e-mailovu adresu: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat’ staznost prisluSnému dozornému organu, ktory
zodpoveda za dohfad nad ochranou osobnych udajov;
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9. Jrenginio veikimas

10. Jprastiné techniné priezidra

11. Atsarginés dalys ir priedai

12. Trik&iy Salinimas savarankiskai

13. Prietaiso surinkimas

14. Informacija naudotojams apie elektros ir elektroninés jrangos
$alinimg

15. Garantiné kortelé

Atitikties deklaracija yra Dedra-Exim Sp. z 0.0. bendrovéje strukcijoje.
Bendrosios saugos taisyklés pridétos prie vadovo kaip atskira broSidra..

ﬂ ISPEJIMAS. Perskaitykite visus simboliu pazymétus
ispéjimus ir visas instrukcijas..

Jei nesilaikysite toliau pateikty jspéjimy ir saugos nurodymuy, galite patirti

elektros smugj, uzsidegti arba sunkiai susizeisti.

Saugokite visus jspéjimus ir instrukcijas, kad galétuméte su jais

susipazinti ateityje.

2. Prietaiso apraSymas

A pav.: 1. jungiklis, 2. variklio dangtis, 3. jleidimo lizdas, 4. lankscioji Zarna,
5. Siuksliy bunkeris, 6. pagrindas su ratukais, 7. uZraktai.

3. Numatytas prietaiso naudojimas

Siurblys yra prietaisas, skirtas naudoti buityje, sausam ir Slapiam darbui.
Leidzia valyti bet kokius pavirSius gyvenamosiose ir komercinése
patalpose, pavyzdziui, dirbtuvése, vieSbuCiuose ir pan. LeidZia valyti
pavirSius nuo jvairiy neSvarumy, pavyzdziui, dulkiy, smulkiy atplaiSy,
Siuksliy ir pan. Siurblyje jrengta patimo funkcija, todél purvg galima iSpusti
i$ sunkiai pasiekiamy viety.

Masing leidziama naudoti renovacijos ir statybos darbams, remonto
dirbtuvése, mégéjiskiems darbams, laikantis naudojimo instrukcijoje
nurodyty naudojimo salygy ir leistiny darbo salygy.

4. Naudojimo apribojimai

Masing galima naudoti tik laikantis toliau pateikty "LeidZiamy naudojimo
salygy".

Taip pat draudziama apdoroti medziagas, kurios neaprasSytos skyriuje "3.
Numatytas mas8inos naudojimas". Neteiséti mechaninés ir elektrinés
konstrukcijos pakeitimai, modifikacijos, techninés priezitros operacijos,
neaprasytos naudojimo instrukcijose, bus laikomos neteisétomis ir dél to
bus nedelsiant prarastos garantinés teisés, o atitikties deklaracija taps
negaliojancia.

Naudojant ne pagal paskirtj arba nesilaikant naudojimo instrukcijy, i$ karto
prarandamos garantinés teises.

Leistinos darbo sglygos
Atsitiktinis darbas S2 15 min.
Naudoti patalpose.

5. Techniniai duomenys

Prietaiso modelis DED6612
Darbo jtampa [V] 230
Tinklo daznis [Hz] 50
Vardiné galia [W] 1400
Apsaugos klasé 1l
Apsaugos nuo tiesioginés prieigos lygis IPX4
Talpyklos talpa [L ] 30
Neigiamas slégis [kPa] 21
Maksimali papildomos rozetés apkrova [W] 2000
Bendra galia [W] 3400

6. Paruosimas darbui

Visus parengiamuosius darbus atlikite atjunge
jrenginj nuo maitinimo Saltinio.

Jrenginio paruoSimas naudojimui:

1. ISimkite siurblj i§ pakuotés, nuimkite dangtelj, iSimkite turinj i$ siurblio

bako.

2. Jsitikinkite, kad visos prietaiso sudedamosios dalys buvo pristatytos

pagal daliy sgrasg (sgrasa rasite prietaiso vadove).

3. Uzdékite dulkiy siurblio baka ant pagrindo (A pav., 6), sumontuokite

ratukus, jkiSdami metalinj kaistj j apacioje esancig lizdo skyle.

Priklausomai nuo atliekamy darby, atlikite toliau nurodytus veiksmus:

- dulkiy siurblio paruo§imas sausam darbui:

1. ant siurblio bake kySancio kaiS€io uzdékite popierinj maisel].

2. Ant virSaus uzdéekite medziaginj maiSelj, jsitikinkite, kad maiSelio

sandariklis sandariai priglunda prie dulkiy siurblio bako.

- dulkiy siurblio paruoSimas drégnam darbui:

1. ant i§ variklio dang€io kySancio apsauginio voztuvo krepselio uzdékite

putplascio dangtelj. Jsitikinkite, kad dangtelis tvirtai priglunda prie variklio

korpuso, iSlyginkite visus galimus nelygumus.

Kiti veiksmai yra bendri kiekvienam naudojimo bidui.

1. Uzdarykite dangtj fiksatoriais, jsitikinkite, kad apatiné danggcio dalis
tvirtai priglunda prie siurblio bako.

2. sumontuokite lanks€ig siurbimo Zarng, jkiSdami jg j oro jleidimo anga,
esancig dulkiy siurblio korpuse (A pav., 3).

3. prie kitos lanks€ios zarnos pusés pritvirtinkite prailginimo vamzdel;.

4. ant zarnelés galo sumontuokite tinkama siurbimo antgalj.

Dabar prietaisas paruos$tas naudoti.

7. Prijungimas prie elektros tinklo

Prie$ prijungdami prietaisg prie maitinimo $altinio, jsitikinkite, kad
maitinimo jtampa atitinka vardinéje ploksteléje nurodyta verte.

Maitinimo jrenginys turi atitikti esminius elektros instaliacijos reikalavimus
ir naudojimo saugos reikalavimus. Maziausio maitinimo kabelio
skerspjlvio parametrai ir vardiné saugiklio verté, priklausomai nuo
prietaiso galios, pateikiami toliau pateiktoje lenteléje:

Maziausias S .
renginio galia [W] laidininko Maz'.ilt.‘s'a ﬁ?'pAc’
skerspjavis [mm?] saugiklio verte [A]
700+1400 1 10
> 2500 2,5 16

Irengima turi atlikti kvalifikuotas elektrikas. Naudodami ilginamuosius
kabelius jsitikinkite, kad laidininky skerspjlvis néra mazesnis nei
reikalaujama (zr. lentele). Elektros kabelj nutieskite taip, kad
eksploatuojant nekilty pavojus jj nutraukti. Nenaudokite pazeisty ilgintuvy.
Periodiskai tikrinkite maitinimo kabelio bUkle. Netraukite uz maitinimo
kabelio.

8. Prietaiso jjungimas

ADEMESIO Prlesv uunglamf !re'ljgm!_, bﬁ?ma atlikti _'\llelksmus,
aprasytus skyriuje "Pasirengimas darbui".

Ant dulkiy siurblio dangcio yra jjungimo / iSjungimo jungiklis (A pav., 1).

Norédami jjungti dulkiy siurblj, paspauskite jungiklio mygtukg j | padét;.
Norédami i$jungti dulkiy siurblj, paspauskite jungiklio mygtuka j padétj O

9. Jrenginio veikimas

Siurblys skirtas naudoti buitinése ir komercinése patalpose (dirbtuvése,
garazuose ir pan.). Siurblyje yra keliy tipy Sepeciai (D pav.): ploksti, skirti
didesniems grindy plotams, kilimams valyti: siauri, skirti siauroms sunkiai
pasiekiamoms vietoms valyti (pvz., kampams, plySiams ir pan.).
Valydami drégng purva, atkreipkite démesj, kad masinoje jrengtas
apsauginis jtaisas, kuris nutraukia vandens jsiurbimg j variklj. Salindami
drégng ir Slapig purva, jrenginj aprapinkite puty apsauga.

Patimo funkcija

Prijunkite lanksCig Zarng prie iSleidimo lizdo. Jjunkite dulkiy siurblj.
Nenukreipkite oro j Zzmones ar gyvinus.

10. Jprastiné techniné prieziura

ADEMESIO Visg technine prieziiurg atlikite atjunge jrenginj

nuo maitinimo Saltinio.

Dulkiy talpyklos valymas.

Daznai Salinkite neSvarumus i§ dulkiy konteinerio, kad iSvengtuméte
prietaiso pazeidimy. Dulkiy konteinerj (su nuimtu dulkiy siurblio dangg€iu)
uzdékite ant maiSo arba Siuk$liadézés ir iSmeskite jo turinj. 18tustindami
nesSvaraus vandens konteinerj, iSpilkite jj j kanalizacijg.

Filtry valymas

Medziaginj maisel;j (filtrg) reikia iStustinti ir kruopsciai iSkratyti. Kempininj
filtrg nuplaukite po tekanciu vandeniu, leiskite i§dziati.

Laikymas

ISvalyta, kruop$¢€iai iSdziovintg dulkiy siurblj laikykite originalioje dézZutéje
sausoje, vaikams ir pasaliniams asmenims nepasiekiamoje vietoje.

11. Atsarginés dalys ir priedai

Galima jsigyti priedy:

DED66001 - popierinis maiselis, DED66101
(maiselis), DED66102 - kempininis filtras.
Norédami jsigyti atsarginiy daliy ir priedy, kreipkités j "Dedra Exim
Service". Kontaktine informacijg rasite vadovo 1 puslapyje.

UZsakydami atsargines dalis, nurodykite partijos numerj vardinéje
ploksteléje ir dalies numerij i$ surinkimo brézinio.

Garantiniu laikotarpiu remontas atliekamas pagal garantinéje korteléje
nurodytas sglygas. PraSome perduoti sugedusj gaminj taisyti pirkimo
vietoje (pardavéjas privalo priimti sugedusj gaminj), siysti jj j centrinj
"Dedra Exim" aptarnavimo centrg arba siysti | arCiausiai jasy
gyvenamosios vietos esantj aptarnavimo centrg (aptarnavimo centry
sgrasas pateiktas www.dedra.pl). PraSome pridéti uzpildyta garantijos
kortele. Pasibaigus garantiniam laikotarpiui, remontg atlieka centriné
tarnyba. Siyskite sugedusj gaminj j aptarnavimo centrg (siuntimo islaidas
apmoka naudotojas).

12. Trik€iy Salinimas savarankiskai

- medziaginis filtras



ADEMESIO Pr_ieé _ba{ldydgn_li savargr_lk_iékai_ éa_li_nti gedimus,
atjunkite jrenginj nuo maitinimo Saltinio.

data ir vieta
I. Atsakomybé uz Produkta:

vartotojo parasas

13. Prietaiso surinkimas

1. Dulkiy siurblys — 1 vnt. 2. Lankstus zarnas, 1,5 m — 1 vnt. 3. Plastikinis
siauras antgalis — 1 vnt. 4. Sausas ir $lapias dulkiy siurblio Sepetys — 1
vnt. 5. Metalinis teleskopinis vamzdis — 1 vnt. 6. Kempinés filtras — 1 vnt.
7. Plaunamas HEPA filtras — 1 vnt. 8. Audinio filtras — 1 vnt. 9. Tvirtas
pagrindas su ratukais — 1 vnt.

14. Informacija naudotojams apie elektros ir

elektroninés jrangos Salinima
Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas
simbolis rodo, kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos
negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jei norite
atsikratyti, pakartotinai panaudoti ar utilizuoti komponentus,

teisinga juos nuvezti j specializuotg surinkimo punkta, kur jie bus priimti

nemokamai. Informacijg apie naudotos jrangos surinkimo vietas teikia

vietos valdZios institucijos, pvz., savo interneto svetainése.

Teisingas produkto utilizavimas padeda iSsaugoti gamtos isteklius ir

iSvengti neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galiniy atsirasti

dél produkte esanciy potencialiai pavojingy medziagy, miSiniy ir

sudedamujy daliy.

Uz netinkamg atlieky Salinimg gresia baudos pagal atitinkamus vietos

teisés aktus.

ES Saliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektronine jranga,

kreipkités | artimiausig prekybos vietg arba tiekéjg, kuris jums suteiks

daugiau informacijos.

$alinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos

Sajungos $alims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités j vietos valdZios

institucijas arba pardavéjg dél tinkamo $alinimo bado.

Garantinis lapas
na
Katalogo Nr: ........ .... Partijos numeris: ........c.cccoeiiins
(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo parasas ir data: ..........cccceeveiveennennnne
Vartotojo pareiSkimas:
Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy,
iSvardyty Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo
pasekmes. Sios garantijos sglygos yra man Zinomos, kg patvirtinu savo
parasu:

PROBLEMA PRIEZASTIS SPRENDIMAS 1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM* Sp. z 0.0. su bistine adresu: ul.
Jrenginys nejsijungia |Netinkamai Atsargiai jkiSkite maitinimo| 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés
prijungtas maitinimo|kistuka j lizdg teismas, Valstybinio teismo registro XIV Gkinis skyrius, Mokes¢iu mokétojo
kabelis. kodas 527-020-49-33, |statinis kapitalas: 100 980,00 PLN.
Irenginys nejsijungia |Sugadintas Atlikite prietaiso technine| 2. Siame garantiniame lape nurodytomis sglygomis Garantijos suteikéjas
maitinimo kabelis. priezidrg suteikia garantijg Produktui i§ Garantijos suteikéjo asortimento.
|renginys nejsijungia |Néra jtampos. Patikrinkite tinklo saugikli. | 3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus, esancius
Jrenginys nejsijungia |Sugedes jungiklis.  |Atlikite prietaiso technine| Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.
priezidra. 4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti
Variklis  perkaista,|UZsikim$usios  oro|I§valykite ventiliacijos| Produkta, jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie
sumazéjusi siurbimo|angos. angas. Produkto remonto bidg (remonto atlikimo metodg) sprendzZia Garantijos
galia. suteikéjas. Jei Garantijos suteikéjas nuspresty, kad remontas yra
Variklis  perkaista,|UZsikimdusi  lanksti|Pa3alinkite uZsikiméimus. | neimanomas, Garantijos suteikejas pasilieka sau teise pakeisti elementa
siurbimo galia|zarna arba siurbimo su defektu arba visg Produktg kitu, veikianciu teisingai, sumazinti
sumazinta. antgalis. Produkto Ifaina qrba anuliuotu sutartj. . o
Variklis  perkaista,|Uzsikimses _filtro|Patikrinkite ir isvalykite| - Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra
siurbimo galia|dangtelis, stipriailfiltra. laikomas \./'artotOJu.,. .atveit'J Garaqtugs suteﬂkejo atsakqmybe del
sumazinta. usterstas filtras. kompensacijos, susijusi su Sia garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu,
Variklis perkaista, | Perpildytas bakas. |I5tustinkite nedvarumy nepriklausorpai nuo formos, yra apribota iki maksimaliai Produkto su
siurbimo galia talpykla. defektu vertés.
sumazinta. Il. Garantijos laikotarpis
Variklis sunkiai|UzsikimS8e  variklio|Siyskite jrenginj | techning| |Produkto elementai, L .
isijungia. guoliai,  neSvarus|priezilra. kuriems veikia garantija_| C2rantinés apsaugos trukmé
variklio ventiliatorius. 36 ménesiai, skaigiuojant nuo Produkto

DED6612 pirkimo datos, nurodytos Siame
Garantiniame lape
Priedai Be garantijos

lll. Naudojimosi garantija sglygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildyta Produkto Garantinj lapg ir Produkto
pirkimg patvirtinantj dokumentg (pvz. kasos Cekis, saskaita-faktdra ir
pan.). Tam, kad pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai,
rekomenduojama, kad Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus
elementus, nurodytus ,Komplektacijos sgrase“, esanfiame Naudojimo
instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape
nurodyty rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a. Vartotojas nesilaiké sglygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypa
susijusiy su teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo priezidros ar valymo priemones, neatitinkancias
salygas nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produkta;

d. Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produktg, negaves
Garantijos suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines
neatitinkancias Naudojimo instrukcijos sglygy

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra
laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:

- Vartotojas paSalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir
informacines lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy
pédsakai.

6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu,
nurodytu pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo
sgskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procediira:

1. Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prie§ pateikiant
pretenzija, reikia jsitikinti, kad visi veiksmai, apraSyti Naudojimo
instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.

2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas
nuo Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio
23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas vartotoju, praranda garantijg
Produktui, jei nepateikia pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame
servise arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruskuvas.

4. Vartotojas gali pateikti pretenzijg, pasinaudodamas blanku, kuris yra
internetinéje svetaingje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame
laikotarpyje pateikimo forma).

5. Garantiniy servisy atskirose Salyse adresai yra nurodyti svetaingje:
www.dedra.pl. Jei konkreCioje Salyje nebdty garantinio serviso,
pretenzijas dél garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM*
Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majgc Dél Vartotojo saugumo draudziama naudoti Produktg su
defektais.

7. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo
sveikatai ir gyvybei.

medziagas,
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8. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skaiciuojant

nuo Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.

9. Prie§ pristatant Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija,

rekomenduojama jj nuvalyti. Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija,

reikia kruopSc€iai supakuoti, kad jis blty apsaugotas nuo pazeidimy
transporto metu — rekomenduojama pristatyti produktg originalioje
pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratesiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo

juo naudotis del garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, neiskiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy

dél parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

Vadovaudamiesi 2016 m. balandzio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos

reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens

duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama

Direktyva 95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

1. Formoje pateikty jisy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM
sp. z 0.0., kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-
800 Pruszkow (toliau: "Administratorius").

2. Jaosy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos
procedirg pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6
straipsnio 1 dalies b punktg (toliau: ,BDAR") Duomenys teikiami
savanoriSkai, taciau jie batini garantijos proceddrai

3. Jisy duomenys bus tvarkomi garantijos proceddros vykdymo
nagrinéjimo laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti
nuo galimy pretenzijy Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms
ivyks senaties terminas.

4. Jasy duomenys gali biti atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko
duomenis duomeny administratoriaus vardu pagal rasytine asmens
duomeny tvarkymo pavedimo sutartj, teikian€ig: technines paslaugas,
hosting‘o ar interneto svetainés priezilros paslaugas, IT paslaugas,
kurjeriy paslaugas. Administratoriaus tiekéjai privalo uztikrinti
duomeny saugumg ir laikytis galiojaniy teisés akty reikalavimy,
susijusiy su asmens duomeny apsauga, ir negali naudoti patikéty
asmens duomeny kitais nei sutartyje su Administratoriumi nurodytais
tikslais.

5. Jasy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis,
iskaitant profiliavimag, ir nebus perduodami treciajai Saliai / tarptautinei
organizacijai.

6. Bet kuriuo metu turite teise susipazinti su savo duomeny turiniu ir
teise iStaisyti, iStrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teise j duomeny
perkeliamuma, teise prieStarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jlsy
asmens duomeny tvarkymu, galite kreiptis Siuo el. pasto
adresu:daneosobowe@dedra.pl.

8. Turite teise pateikti skundg tinkamai duomeny apsaugos institucijai.

Satura raditajs

. Fotografijas un zimé&jumi

. lerices apraksts

. Paredzétais ierices lietojums

. LietoSanas ierobezojumi

. Tehniskie dati

. SagatavoS$ana darbam

. Savienojums ar elektrotiklu

. lerices ieslégSana

. lerices darbiba

10. Kartéja apkope

11. Rezerves dalas un piederumi
12. Patstaviga problému novérSana
13. lerices salikSana

14. Informacija lietotajiem par elektrisko un elektronisko iekartu
iznicinaSanu

15. Garantijas karte

OCO~NOOARWN=

Atbilstibas deklaracija ir pieejama uznémuma Dedra-Exim Sp. z o.o.
biroja.
Visparigie droSibas noteikumi ir pievienoti rokasgramatai ka atseviSka

broSdra.
ﬂ BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridindqjumus, kas apziméti ar
simbolu, un visas instrukcijas.

Sadu bridinajumu un dro$ibas noradijumu neievéro$ana var izraistt
elektriskas stravas triecienu, ugunsgréku vai nopietnus ievainojumus.

Saglabajiet visus bridinajumus un noradijumus turpmakai atsaucei.
2. lerices apraksts

A attéls: 1. slédzis, 2. motora parsegs, 3. ieplides ligzda, 4. elastiga
Slatene, 5. atkritumu tvertne, 6. pamatne ar riteniSiem, 7. fiksatori.

3. Paredzetais ierices lietojums

Puteklstcéjs ir ierice, kas paredzéta lietoSanai majsaimnieciba, sausam
un mitram darbam. Lauj tirTt jebkuras virsmas dzivojamas un komercialas

telpas, pieméram, darbnicas, viesnicas utt. Lauj attirit virsmas no
dazadiem netirumiem, pieméram, putekliem, stkam Skembam, gruziem
utt. Puteklstcéjs ir aprikots ar puSanas funkciju, kas lauj izspiest
netirumus no grati aizsniedzamam vietam.

lekartu ir atlauts izmantot remontdarbos un bavdarbos, remontdarbnicas,
amatieru darbos, ievérojot lietoSanas instrukcija ietvertos lietoSanas
noteikumus un pielaujamos darba apstaklus.

4. LietoSanas ierobezojumi

lekartu drikst lietot tikai saskana ar turpmak noraditajiem "Pielaujamajiem
ekspluatacijas apstakliem".

Tapat ir aizliegts apstradat materialus, kas nav aprakstiti sadala "3.
Paredzétais masinas lietojums". Neatlautas izmainas mehaniskaja un
elektriskaja konstrukcija, jebkadas modifikacijas, apkopes darbibas, kas
nav aprakstitas lietoSanas instrukcija, tiks uzskatitas par nelikumigam, ka
rezultatd nekavejoties tiks zaudétas garantijas tiesibas un atbilstibas
deklaracija zaudés spéku.

Jebkada izmantoSana, kas nav paredzéta vai neatbilst lietoSanas
instrukcijai, izraisTs talit€ju garantijas tiesibu zaudésanu.

Pielaujamie darba apstakli
Gadijuma darbs S2 15 mindtes
LietoSana iekstelpas.

5. Tehniskie dati

lerices modelis DED6612
Darba spriegums [V] 230
Tikla frekvence [HZ] 50
Nominala jauda [W] 1400
DroSibas klase Il
Aizsardziba no tieSas pieejas IPX4
Tvertnes tilpums [L] 30
Vakuums [kPa] 21
Papildu rozetes maksimala slodze [W] 2000
Kopéja jauda [W] 3400

6. SagatavosSana darbam

}Ieic!et ViSl_JS sagatavosSanas darbus, atvienojot
ierici no stravas padeves.

lerices sagatavoSana lietoSanai:

1. Iznemiet puteklu stcéju no iepakojuma, nonemiet vaku, iznemiet saturu

no putek|u siicéja tvertnes.

2. Parliecinieties, ka visas ierices sastavdalas ir piegadatas saskana ar

detalu sarakstu (sarakstu skatit ierices lietoSanas instrukcija).

3. Novietojiet putekisiicéja tvertni uz pamatnes (A, 6. attéls), uzstadiet

ritenus, iespiezot metala tapu ligzdas atveré apakSpusé.

AtkarTba no veicamajiem darbiem veiciet $adus solus:

- puteklu sticéja sagatavo$ana sausam darbam:

Uz uzstiepiet papira maisinu uz tapas, kas izvirzita puteklstcéja tvertné.

2. Uzlieciet virsd auduma maisinu, parliecinoties, ka maisina blivéjums

drosi ieklaujas puteklu slcéja tvertné.

- puteklu sticéja sagatavoSana mitram darbam:

1. Uz droSibas varsta groza, kas izvirzits no motora vaka, uzlieciet

putuplasta vacinu. Parliecinieties, ka vaks ciesi piegul motora korpusam,

izlidziniet visas radusas nelidzenumus.

Nakamie soli ir kopigi katram lietoSanas veidam.

1. Aizveriet vaku ar fiksatoriem, parliecinoties, ka vaka apak3$éja dala ciesi

piegul pie putek|stcéja tvertnes.

2. samontéjiet elastigo ieskSanas $|ateni, ievietojot to gaisa ieplides

atverg, kas atrodas putek|siicéja korpusa (A attéls, 3).

3. piestipriniet pagarinaSanas cauruli pie elastigas $|utenes otras puses.

4. uz caurules gala uzmontgjiet piemérotu suksanas uzgali.

Tagad ierice ir gatava lietoSanai.

7. Savienojums ar elektrotikiu

Pirms ierices pieslégSanas elektrotiklam parliecinieties, vai baroSanas
spriegums atbilst uz nominalas plaksnites noraditajai vértibai.

Stravas padeves instalacijai jaatbilst elektroinstalaciju pamatprasibam un
lietoSanas droSibas prasibam. Piegades kabela minimala Skérsgriezuma
parametri un droSinatdja nominala vértiba atkariba no ierices jaudas ir
noraditi turpmak tabula:

Minimalais vaditaja C tiva drodinataia
lerices jauda [W] Skérsgriezums minirzélé vértiba J[A]
[mm?]
700+1400 1 10
> 2500 2,5 16

Uzstadisana javeic kvalificétam elektrikim. Ja izmantojat pagarinatajus,
parliecinieties, ka vadu Skérsgriezums nav mazaks par nepiecieSamo (sk.
tabulu). Izvietojiet elektribas kabeli ta, lai ekspluatacijas laika to nevarétu
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pargriezt. Neizmantojiet bojatus pagarinatajus. Periodiski parbaudiet
baroSanas kabela stavokli. Nevelciet stravas kabeli.

8. lerices ieslégSana

7 Pirms ierices iedarbinaSanas ir svarigi veikt
AUZMANIBU darbibas, kas aprakstitas sadala "Ekspluatacijas
sagatavosana".

Uz putekisiicéja vaka ir ieslégSanas/izslégSanas slédzis (A attéls, 1.
punkts). Lai ieslégtu puteklusiicéju, nospiediet slédza pogu | pozicija. Lai
izslégtu putek|sicéju, nospiediet sledZza pogu pozicija O.

9. lerices darbiba

Puteklslicéjs ir paredzéts lietoSanai sadzives un komercidlas telpas
(darbnicas, garadzas u. c.) lerice ir piemérota darbam sausa vai mitra
veida. Puteklsicéjs ir aprikots ar vairaku veidu birstem (D attéls):
plakanam lielakam gridas platibam, paklaju tiriSanai: Saurdm, kas
paredzétas Sauru, griti aizsniedzamu vietu tiriSanai (pieméram, stdros,
plaisas utt.).

Tirot mitrus netirumus, nemiet véra, ka masina ir aprikota ar droSibas
ierici, kas partrauc Gdens iestkSanu motora. Tirot mitrus un mitrus
netirumus, aprikojiet ierici ar putu aizsargu.

IzpaSanas funkcija

Pievienojiet elastigo Slateni izejas kontaktligzdai. leslédziet puteklusicéju.
Nenovirziet gaisu uz cilvékiem vai dzivniekiem.

10. Karteja apkope

- Veiciet visas apkopes darbibas, atvienojot ierici no
AUZMANIBU stravas padeves.

Puteklu tvertnes tiriSana.

Biezi notiriet netirumus no puteklu tvertnes, lai izvairitos no ierices
bojajumiem. Novietojiet putek|u tvertni (ar nonemtu puteklu sicéja vaku)
virs maisina vai atkritumu tvertnes un izmetiet tas saturu. IztukSojot trauku
no netira ddens, izlejiet to notekcaurulé.

Filtra tiriSana

Auduma maisin$ (filtrs) ir jaiztukSo un rpigi jaizkrata. Izskalojiet sikla
filtru zem tekoSa tdens, laujiet nozat.

Uzglabasana

Uzglabajiet iztiritu, rdpTgi nosusinatu puteklsticéju originalaja iepakojuma
sausa vieta, bérniem un apkartgjiem nepieejama vieta.

11. Rezerves dalas un piederumi

lespéjams iegadaties piederumus:

DED66001 - papira maisins, DED66101 - auduma filtrs (maisins),
DED66102 - sukla filtrs.

Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties ar Dedra Exim
Service. Kontaktinformacija atrodama rokasgramatas 1. lappusé.
Pasitot rezerves dalas, 1Gdzu, noradiet sérijas numuru uz plaksnites un
detalas numuru no montazas raséjuma.

Garantijas laikd remonts tiek veikts saskana ar garantijas kartes
noteikumiem. Lddzu, nododiet bojato preci remontam pirkuma vieta
(pardevéjam ir pienakums pienemt bojato preci), nosdtiet to uz Dedra
Exim centralo servisa centru vai nosatiet to uz jisu dzivesvietai tuvako
servisa centru (servisa centru saraksts atrodams www.dedra.pl). Ladzu,
pievienojiet aizpilditu garantijas karti. Péc garantijas termina beigam
remontu veic centralais dienests. Nosdtiet bojato izstradajumu uz servisa
centru (transporté$anas izmaksas sedz lietotajs).

12. Patstaviga problému novérSana

AUZMANTBU Pirms veicat traucéjumu novérSanu, atvienojiet

ierici no baros$anas avota.

PROBLEMA CAUSE RISINAJUMS
lerice netiek ieslégta [Nepareizi  pievienots|Uzmanigi iebrdiet
baroSanas kabelis. stravas kontaktdakSu

kontaktligzda.
Stiet ierici uz servisu

lerice netiek ieslégta |Bojats baroSanas
kabelis.

Nav sprieguma.

Parbaudiet
droSinataju.
Sdtiet ierici uz apkopi.

lerice netiek ieslégta stravas

lerice netiek ieslégta  |Bojats slédzis.

Motors parkarst,|Aizsprostotas gaisal|lztiriet ventilacijas
samazinata suk3anas|atveres. atveres.

jauda.

Motors parkarst,|Aizsprostota  elastigd|Nonemiet

stkSanas jauda|Slatene vai iestkSanas |aizsprostojumus.
samazinata. sprausla.

Motors parkarst,|Aizsprostots filtra vaks,|Parbaudiet un iztiriet
stk$anas jaudal|stipri netirs filtrs. filtru.

samazinata.

Motors parkarst,|Parpildita tvertne. IztukSojiet netirumu
stk$anas jauda tvertni.

samazinata.

Motors ieslédzas ar|Aizsprostoti motora|Nosdtiet  ierici  uz
gratibam. gultni, netirs motora|servisu.
ventilators.

13. lerices salik§ana

1. Puteklstcéjs — 1 gab. 2. Elastiga Sldtene, 1,5 m — 1 gab. 3. Plastmasas
sprausla Sauram vietam — 1 gab. 4. Sausa un mitra putek|stcéja suka — 1
gab. 5. Metala teleskopiska caurule — 1 gab. 6. Suklis filtrs — 1 gab. 7.
Mazgajams HEPA filirs — 1 gab. 8. Auduma filtrs — 1 gab. 9. Izturiga
pamatne ar riteniem — 1 gab.

14. Informacija lietotajiem par
elektronisko iekartu iznicinasanu

elektrisko
(attiecas

un
uz

majsaimniecibam)
Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja
E dokumentacija, norada, ka bojatas elektriskas vai elektroniskas
iekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties
atbrivoties no sastavdalam, atkartoti izmantot vai regenerét,
pareizi ir nogadat tas specializéta savakSanas punkta, kur tas tiks
pienemtas bez maksas. Informaciju par lietotu iekartu savaksanas punktu
atraSanas vietu sniedz vietéjas iestades, pieméram, savas timekla
vietnés.
Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities
no negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties produkta
sastava eso$o potenciali bistamo vielu, maistjumu un sastavdalu dél.
Par nepareizu atkritumu apglabasanu draud sodi saskana ar attiecigajiem
vietéjiem noteikumiem.
Lietotaji ES valstis: Ja nepiecieSams atbrivoties no elektriskdm vai
elektroniskam iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu
piegadataju, kas jums sniegs papildu informaciju.
apglabasana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai
uz Eiropas Savienibas valstim. Ja vélaties So izstradajumu izmest,
sazinieties ar vietéjam iestadém vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo
utilizacijas metodi.

Garantijas talons

uz

(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums: .............

Pardevéja zimogs

Datums un pardevéja paraksts: ............ccccceeeinnennnn.
Lietotaja apliecinajums:
Ar 8o apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka
arl par LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu
neievéro$anas sekam. Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu
ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta Lietotaja paraksts

I. Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polija, registracijas numurs KRS
0000062517, Var$avas Rajona Tiesa VarSava, Valsts tiesas registra XIV.
Saimnieciska nodala, NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals:
100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem Saja Garantijas talona, Garants
pieskir garantiju Produktam, kuru izplata Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc iemesliem,
esoSiem Produkta Lietotajam nodoSanas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotdjam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot
Produktu, ja defekts tiks konstatéts garantijas laika. Produkta uzlaboSanas
veids (remonta izdariS§anas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata.
Gadijuma, kad Garants konstatés, ka remonts nav iesp&jams, Garantam
ir tiestbas mainit bojatu elementu vai visu Produktu uz brivu no defektiem,
samazinat Produkta cenu vai atteikties no liguma.

5. Attieciba uz Lietotajam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila
Likuma "Civilikums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par
zaudéjumiem, savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslég$anu un
izpildisanu, neatkarigi no tiesiskam attiecibam, ir ierobezota tikai Iidz
nekvalitativa Produkta vértibai.

Il. Garantijas laiks



Produkta elementi,
apnemti ar garantiju

DED6612

Piederumi

Garantijas aizsardzibas laiks

36 ménesi, skaitot no Produkta iegades
datuma noradita Garantijas talona
Bez garantijas

lll. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotaja Produkta Garantijas talons ar Lietotaja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktdrrékins utt. Efektivas
reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu kopa ar reklamétu
Produktu visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas
instrukcijas dala.

2. LietoSanas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéroSana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem,
sekojoSos gadijumos:

a. Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviski pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tiriSanas jom3a;

b. Lietotajs lieto tiriSanas vai konservacijas Iidzeklus, kas neatbilst
LietoSanas Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez
saskano$anas ar Garantu;

e. Lietotajs lieto Produktd ekspluatacijas materialus, kas neatbilst
LietoSanas Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums"
izpratné, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, kura, Lietotaja
darbibas rezultata:

- tika likvidéti, maintti vai bojati sérijas numuri, datu apzimé&jumi vai
nominalas tabulinas;

- tika bojatas vai mainttas plombas.

6. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpo$anu, ja
izriet no LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam
izmaksam.

IV. Reklamacijas procediira

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms

reklamacijas pazinoSanas, Lietotajam ir pienakums parbaudit, vai visa

darbiba, tostarp aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7

dienu laika no Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietotajs, kas nav

patéerétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civilikums" izpratné, zaudé
garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, ja nesniegs reklamacijas
pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bat sniegts, starp citiem, Produkta

iegades vieta, garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp.

Z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw, Polija.

4. Lietotajs var arT sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot formularu,

pieejamu méjaslapd www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazinoSanas

formulars garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviSkam valstim atrodas majaslapa www.dedra.pl.

Gadijuma, kad attiecigaja valsti nav garantijas servisa, reklamacijas

pazinojumi jabdt sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,

05-800 Pruszkéw (Polija).

6. Nemot vera Lietotaja droSibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.

7. Uzmanibu!!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotaja veselibai un

dzivei.

8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no

dienas, kad Lietotajs piegadas bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodoSanas reklamacijai ieteicam to notirit.

Rekomendéjam rapigi pasargat reklamétu Produktu no bojajumiem

transportéSanas laika (ieteicama Produkta piegade originala iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta

defektu,, apnemtu ar garantiju, Lietotdjs nevaréja to lietot. Garantija

neizslédz, neierobezo un neaptur Lietotaja tiesibu, kas izriet no atbildibas
par pardota produkta neatbilstibu likumam.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila

Regulas (ES) 2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attieciba uz

personas datu apstradi un $adu datu brivu apriti un ar ko atce| Direktivu

95/46/EK 13. panta 1. un 2. punktu, informé&jam jas, ka.

1. Jasu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z
0.0., ar juridisko adresi PrusSkova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdéw
(télék: “Parzinis”).

2. Josu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procediru
saskana ar Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta:
“VDAR”) 6. panta 1. dalas b. burtu. Datu snieg$ana ir brivpratiga, bet
nepiecieSama garantijas proceddras veikSanai.

3. Jisu dati tiks apstradati garantijas procediras izskati$Sanas laika un
arhivéSanas nolukos gadijuma, ja bls nepiecieSams aizstavéties pret
jebkadam pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka Iidz to termina beigam.

4. JOsu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus
parzinim, pamatojoties uz rakstisku Iilgumu par personas datu
apstrades uzticéSanu, cita starpa subjektiem, kas nodroSina: tehniska

dienesta pakalpojumus, hostingu vai vietnes apkopi, IT pakalpojumus,
kurjeru pakalpojumus. Parzina piegadatajiem ir pienakums nodrosinat
datu droSibu un ievérot piemérojamo likumu prasibas, kas saistitas ar
personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst izmantot uzticétos
personas datus citiem mérkiem, nevis tiem, kas noteikti lguma ar
Parzini.

5. Jasu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profiléSanas veida, un
tie netiks parsatiti uz treSo valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiesibas jebkura laika piek|it saviem datiem un labot, dzést,
ierobezot apstradi, tiesibas parsitit datus, tiesibas iesniegt
iebildumus, jebkura bridr.

7. Visos jautajumos, kas saistiti ar jisu personas datu apstradi, ko veic
Parzinis, varat sazinaties ar $o e-pasta adresi:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Jums ir tiesibas iesniegt sudzibu iestadei,
personas datu aizsardzibu.

kas ir atbildiga par
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A megfelel6ségi nyilatkozat a Dedra-Exim Kft. cég székhelyén talalhaté.
Az altalanos biztonsagi feltételeket kulon utmutatasként csatoltak az

utasitasokhoz.
ﬂ FIGYELEM. Olvassa el a szimbélummal jelolt
figyelmeztetéseket és az 6sszes utasitast..

Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok figyelmen kivil
hagyasa aramutést, tizet vagy sulyos sérllést okozhat.

Orizze meg az osszes figyelmeztetést és utasitast a késébbi
hivatkozashoz.

2. A késziilék leirasa

A. abra: 1. kapcsolo, 2. motorburkolat, 3. bemeneti csatlakozé, 4.
hajlékony témlé, 5. hulladéktarolo tartaly, 6. talp gérgdkkel, 7. reteszek.

3. A késziilék rendeltetésszer(i hasznalata

A porszivo haztartasi hasznalatra, szaraz és nedves munkara tervezett
készlilék. Lehetdveé teszi barmilyen felllet tisztitasat lako- és kereskedelmi
helyiségekben, példaul mihelyekben, szallodakban stb. Lehetévé teszi a
fellletek megtisztitasat a kiilonféle szennyezédésektdl, mint példaul por,
apro forgacs, térmelék stb. A porszivé fuvé funkcidval van felszerelve, igy
a nehezen hozzaférhet6 helyekrdl is kifujhaté a szennyezdédés.

A gépet felujitasi és épitési munkaknal, javitdmihelyekben, amatér
munkaknal szabad hasznalni, a hasznalati utasitdsban szerepl6
hasznalati feltételek és megengedett munkakorilmények betartasa
mellett.

4. A hasznalat korlatozasa

A gépet csak az alabbi "Megengedett lizemeltetési feltételek" szerint
szabad hasznaini.

Tilos tovabba olyan anyagok feldolgozasa, amelyek nem szerepelnek a
"3. A gép rendeltetésszerii hasznalata" pontban. A mechanikai és
elektromos szerkezeten végzett, nem engedélyezett valtoztatasok,
barmilyen modositas, a kezelési utmutatéban nem leirt karbantartasi
miveletek jogellenesnek mindsilnek, és a jotallasi jogok azonnali
elvesztését eredményezik, a megfeleléségi nyilatkozat pedig érvényét
veszti.

Barmilyen nem rendeltetésszerli vagy a hasznalati utasitasnak nem
megfelelé hasznalat a garancialis jogok azonnali elvesztését vonja maga
utan.

Megengedett lizemeltetési feltételek
Alkalmi munka S2 15 perc
Beltéri hasznalat.

5. Miiszaki adatok

|A késziilék modellje

| DED6612 |
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Uzemi fesziiltség [V] 230
Halézati frekvencia [Hz] 50
Névleges teljesitmény [W] 1400
Védelmi osztaly 1l
Kdzvetlen hozzaférés elleni védelmi fokozat IPX4
A tartaly térfogata: [L] 30
Vakuum [kPa] 21
Tovabbi aljzat maximalis terhelése [W] 2000
Teljes teljesitmény [W] 3400

6. El6készités a miikodéshez
AFIGYELEM Minden el6készité munkat ugy végezzen el, hogy a

késziiléket levalasztja az aramellatasrol.

A készulék hasznalatra valo el6készitése:

1. Vegye ki a porszivét a csomagolasbdl, vegye le a fedelet, vegye ki a
tartalmat a porszivotartalybol.

2. Gy6zddjon meg arrdl, hogy a készilék minden alkatrésze az
alkatrészjegyzéknek megfeleléen keriilt-e a késziilékbe (a jegyzéket lasd
a készulék kézikdnyvében).

3. Helyezze a porszivotartalyt az alapra (A, 6. abra), szerelje fel a
kerekeket ugy, hogy a fémtiiskét az aljan Iévé foglalat nyilasaba nyomja.

Az elvégzendd munkatdl fliggben végezze el a kdvetkezd Iépéseket:

- a porszivo el6készitése a szaraz munkahoz:

1. Helyezzen egy papirzacskét a porszivé tartalyabdl kiéllé csapra.

2. Helyezzen ra egy szdvetzsakot, lgyelve arra, hogy a zsak témitése
biztonsagosan illeszkedjen a porszivé tartalyaba.

- a porszivo elékészitése nedves munkahoz:

1. Helyezzen egy habszivacs boritast a motorburkolatbdl kiallé biztonsagi
szelepes kosarra. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a fedél szorosan illeszkedik
a motorhazhoz, simitsa ki az esetlegesen el6forduld egyenetlenségeket.

A kovetkezd Iépések minden felhasznalasi tipusnal kozosek.

1. Zarja be a fedelet a reteszekkel, tigyelve arra, hogy a fedél also6 része
szorosan illeszkedjen a porszivé tartadlyahoz.

2. szerelje 6ssze a hajlékony szivotoml6t ugy, hogy behelyezi azt a
porszivé testében talalhato légbevezetd nyilasba (A, 3. abra).

3. csatlakoztasson egy hosszabbité csovet a flexibilis toml6 masik

oldaléra.

4. szereljen 6ssze egy megfeleld szivofuvokat a csé végére.

A készulék most mar hasznalatra kész.

7. Csatlakozas a halozathoz

Miel6tt a készlléket a tapegységhez csatlakoztatja, gy6z6djon meg arrdl,
hogy a tapfeszlltség megfelel a teljesitménytablan feltlintetett értéknek.
Az aramellatd berendezésnek meg kell felelnie az elektromos
berendezésekre vonatkozd alapveté kdvetelményeknek, és meg kell
felelnie a hasznalatra vonatkozé biztonsagi kovetelményeknek. A
tapkabel minimalis keresztmetszetére és a biztositék névieges értékére
vonatkozé paramétereket a készilék teljesitményétél fliggben az alabbi
tablazat tartalmazza:

Eszkéz Mk”e‘gsaz“t;‘éfszi? C tipusu biztositék
teljesitménye [W] [mm?] minimalis értéke [A]
700+1400 1 10
> 2500 2,5 16

A beszerelést szakképzett villanyszerel6nek kell elvégeznie. Hosszabbito
kabelek hasznalatakor Ugyeljen arra, hogy a vezeték keresztmetszete ne
legyen kisebb a sziikségesnél (lasd a tablazatot). Az elektromos kabelt
ugy helyezze el, hogy mikddés kézben ne alljon fenn az elvagédas
veszélye. Ne hasznaljon sérllt hosszabbitét. Rendszeresen ellenérizze a
tapkabel allapotat. Ne huzza meg a tapkabelt.

8. A késziilék bekapcsolasa

AFIGYELEM A késziilék Gizembe helyezése el6tt feltétleniil el

kell végezni az "Uzembe helyezés el6készitése"
cimii fejezetben leirt Iépéseket.

A porszivé fedelén talalhaté egy be-/kikapcsolod (A, 1. abra). A porszivo
bekapcsolasahoz nyomja a kapcsolégombot az |. allasba. A porszivé
kikapcsolasahoz nyomja a kapcsolégombot az O allasba.

9. Az egység miikodése

A porszivd haztartasi és kereskedelmi helyiségekben (mihelyek,
garazsok stb.) térténd hasznalatra késziilt A készilék szaraz vagy nedves
lizemre alkalmas. A porszivé tobbféle kefével van felszerelve (D abra):
lapos a nagyobb padléfeliletek, sz6nyegek tisztitasahoz: keskeny a sziik,
nehezen hozzaférhetd helyek (pl. sarkok, rések stb.) tisztitasahoz.
Nedves szennyezddések tisztitasakor vegye figyelembe, hogy a gép egy
biztonsagi berendezéssel van felszerelve, amely ledllitja a viz beszivasat
a motorba. Nedves és nedves szennyez&dések eltavolitasakor szerelje fel
a készuléket habvédével.

Kifavasi funkcio

Csatlakoztassa a flexibilis toml6t a kifuvo aljzathoz. Kapcsolja be a
porszivét. Ne iranyitsa a leveg6ét emberek vagy allatok felé.

10. Rutinszeri karbantartas

AFIGYELEM Minden karbantartast a késziilék aramellatasrol

levalasztva végezzen el.
A portartaly tisztitasa.
A készllék karosodasanak elkeriilése érdekében gyakran tavolitsa el a
szennyezddéseket a portartalybdl. Helyezze a portartalyt (a porszivo
fedelét eltavolitva) egy zsak vagy szemetes f6lé, és dobja ki a tartalmat.
Ha kiliriti a portartalyt, a szennyezett vizet 6ntse a lefolydba.
A sziir6k tisztitasa
A szdvetzsakot (szlirét) ki kell Uriteni és alaposan ki kell razni. Oblitse ki
a szivacsszUrét foly6 viz alatt, hagyja megszaradni.
Térolas
A megtisztitott, alaposan megszaritott porszivét az eredeti dobozban,
szaraz helyen, gyermekek és jarokel6k eldl elzarva tarolja.

11. Potalkatrészek és tartozékok

Megvasarolhaté tartozékok:

DED66001 - papirzsak, DED66101 - szdvetszird (zsak), DED66102 -
szivacssz({ré.

Pétalkatrészek és tartozékok beszerzéséhez fordulion a Dedra Exim
szervizhez. Az elérhet6ségek a kézikdnyv 1. oldalan talalhatok.
Poétalkatrészek rendelésekor kérjuk, adja meg a tipustablan szerepld
tételszamot és az alkatrészszamot a szerelési rajzrol.

A garancidlis id&szak alatt a javitasokat a jotallasi jegyben foglalt feltételek
szerint végzik el. Kérjik, hogy a hibas terméket javitasra adja at a vasarlas
helyén (az eladd koteles a hibas terméket atvenni), kiildje el a Dedra Exim
kdzponti szervizkdézpontjaba, vagy kuldje el a lakdhelyéhez legkozelebbi
szervizkdzpontba (a szervizkdzpontok listdja a www.dedra.pl oldalon
talalhato). Kérjuk, csatolja a kitoltott jotallasi jegyet. A garanciaidd lejarta
utén a javitadsokat a kézponti szerviz végzi. Kuldje el a hibas terméket a
szervizkdzpontba (a szallitasi kdltséget a felhasznalé fizeti).

12. Hibaelharitas onalléan

A\ FIGYELEM

Huzza le a késziiléket a tapegységrol, miel6tt
megkisérelné a hibaelharitast.

PROBLEMA CAUSE MEGOLDAS
A készulék nem kapcsol be|Helytelentl Ovatosan nyomja be a
csatlakoztatott halézati csatlakozét a
tépkabel. konnektorba.
A készulék nem kapcsol be|Sértilt tapkabel. Szervizeltesse meg a
késziléket

Ellenérizze a haldzati
biztositékot.

Végeztesse el a
készlilék szervizelését.

A készulék nem kapcsol be|Nincs feszultség.

A készulék nem kapcsol be|Hibas kapcsol6.

A motor tulmelegszik, alEltdmddott Tisztitsa meg a
szivoteljesitmény csokken. |szell6zényilasok. |szell6zényilasokat.
A motor tulmelegszik, alEldugult flexibilis|Tavolitsa el a dugulast.
szivoteljesitmény csokken. |tomI& vagy

szivofuvoka.
A motor tulmelegszik, a|EItdmo6dott Ellenbrizze és tisztitsa

szlréfedél, erésen
szennyezett sz{rd.

szivoteljesitmény csokken. meg a sz(rét.

A motor tulmelegszik, a|Tultsltott tartaly.  |Uritse ki a
szivoteljesitmény csokken. szennyezddéstartalyt.
A motor nehezen indul. Eltdmo6dott Kildje el a készlléket
motorcsapagyak, |szervizbe.
piszkos

motorventilator.
13. A késziilék 0sszeszerelése

1. Porszivo — 1 db. 2. Rugalmas téomlé, 1,5 m — 1 db. 3. Mlianyag résszivo
—1db. 4. Szaraz és nedves porszivé kefe — 1 db. 5. Fém teleszképos csé
— 1 db. 6. Szivacssziré — 1 db. 7. Moshaté HEPA sz(ir6 — 1 db. 8. Szdvet
szlré — 1 db. 9. Erés talp kerekekkel — 1 db.

14. Tajékoztatas a felhasznalék szamara az elektromos
és elektronikus berendezések artalmatlanitasarél (a
haztartasokat érinti)

A termékeken vagy a kisér6 dokumentacion feltlintetett
ﬁ szimbdlum azt jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus

berendezéseket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyitt
— artalmatlanitani. Ha az alkatrészeket meg kell semmisiteni, Gjra
kell hasznalni vagy hasznositani kell, a helyes megoldas az, ha elviszi
6ket egy erre szakosodott gy(ijtéhelyre, ahol ingyenesen atveszik 6ket. A
hasznalt berendezések gyUjtéhelyeir6l a helyi hatésagok adnak
tajékoztatast, példaul a honlapjukon.



A berendezés megfelel6 artalmatlanitasa lehetévé teszi az értékes
er6forrasok meg6rzését és az egészségre és kdrnyezetre gyakorolt azon
negativ hatasok elkerllését, amelyek a készilékben lévé veszélyes
anyagok, keverékek és 0sszetevk esetleges jelenlétébdl adédnak.

A helytelen hulladékartalmatlanitas a vonatkozé helyi el6irasok szerint
buntetés veszélyével jar.

Az unidés orszagok felhasznaloi: Ha elektromos vagy elektronikus
berendezéseket kell artalmatlanitania, kérjuk, fordulijon a legkdzelebbi
értékesitési ponthoz vagy a szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast
tudnak adni.

Az Eurdpai Unién kivili orszagokban torténd artalmatlanitas: Ez a
szimbdlum csak az Eurdpai Uni6 orszagaira vonatkozik. Ha a terméket el
kivanja dobni, kérjik, forduljon a helyi hatésagokhoz vagy a keresked6h6z
a helyes artalmatlanitasi médszerrel kapcsolatban.

Garanciajegy
Katalogusszam: ............. Gyartasi tétel szama: ...........cccoc.....
(a tovabbiakban: Termék)
A termék vasarlasanak datuma: .............

Az elado pecsétje

Datum és az elado alairasa: ...........ccceecvvveeeecennns

A felhasznalé nyilatkozata:
Igazolom, hogy tajékoztatasra keriiltem a garancialis feltételekrdl,
valamint a Kezelési utmutatdban és a Garanciajegyben leirt utasitasok be
nem tartasabol eredd kdvetkezményekrél. A jelen garancialis feltételekkel
megismerkedtem, amit aldirdsommal igazolok:

kelt és helye

I. A termékért felel6s

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Varso févarosi Korzeti Birésag
Varsoban; az Orszagos Birdsagi Nyilvantartas Xlll Gazdasagi Osztalya,
addszama: 527-020-49-33, torzstéke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes garanciat
nyujt a Kezes forgalmazasabdl szarmazoé Termékre.

3. A garancidbdl ered6é felel6sség kizardlagosan a Termékben a
Felhasznalénak valé atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznalé jogosult a Termék dijmentes
megjavitasara, amennyiben a hiba a garancidlis id6szak soran
kelentkezik. A Termék megjavitasanak mddja (a javitdas modszere) a
Kezes dontésétdl fligg. Amennyiben a Kezes megallapitasa szerint ni
lehet6ség a megjavitasra, a Kezes fenntartja maganak a jogot a hibas
alkatrész vagy az egész Termék hibatlanra cseréléséhez, a Termék
aranak csokkentéséhez, vagy a szerz6déstdl torténd elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyaszténak az
1964 aprilis 23-i, a Polgari Térvénykoényvrél szol6 torvény szerint, a Kezes
jelen garanciabol eredd és/vagy a garancia megkéotésével és teljesitésével
kapcsolatos kartéritési felel6ssége, a jogi cimtdl flggetlenil, a hibas
Termék értékének dsszegére korlatozodik.

Il. Garancialis id6szak:
A garanciaval
rendelkez6 alkatrészek

a Felhasznalo alairasa

A garancialis védelem id6tartama

DED6612 36’h9nap, a Termék vgsgrlasanak r)ap}atol
szamitva a jelen Garanciajegyen megjelélve
Tartozékok Nincs garancia

lll. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhasznalé felmutatia a Termék kitdltétt Garanciajegyét és
valészinlsiti a Termék vasarlasanak kortilményeit, pl. felmutatva a
pénztar blokkot, szamlat, stb. A reklamacié hatékony lebonyolitasanak
érdekeében ajanlott, hogy a Felhasznal6 a reklamalt Termékkel egyutt adja
at a Kezelési utmutatoban leirt készlet tartalmat.

2. A Felhasznal6 betartja a Kezelési utmutatéban és a Garanciajegyen
feltiintetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU teriletén érvényes.
4. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezé okokbdl keletkezd
meghibasodasaira:

a. A Felhasznal6 nem tartotta be a Kezelési utmutatoban meghatarozott,
kiléonésen a megfeleld haszndlatra, karbantartasra és tisztitasra

vonatkozé feltételeket; A Felhaszndld a Kezelési utmutatonak nem
megfeleld tisztitd és karbantarté szereket alkalmazott;

b. A Felhasznal6 nem megfelel6 modon tarolja és szallitjia a Terméket;

c. A Felhasznalé 6nalloan, a Kezessel valo egyeztetés nélkul médositotta
és/vagy atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznalé a Kezelési utmutatonak nem megfelel6 Uzemeltetési
anyagokat hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis 23-
i, a Polgari Torvénykdnyvrél szolé térvény szerint, elvesziti a jelen
garanciabdl eredd jogait, ha a Terméken:

- a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a Felhasznalé altal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra kertltek

- a plombak a Felhasznalé altal megrongalasra keriltek, vagy a
Felhasznal6 beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tébbek
kozott a Kezelési utmutatobdl eredd miveleteket a Felhasznald sajat
hataskorébe és sajat koltségére végzi el

IV. Reklamacios eljaras

1. A Termék helytelen miikddésének észrevételekor, a reklamacié

bejelentése elétt ellendrizze, hogy a Kezelési utmutatoban meghatarozott

valamennyi mivelet a megfelel6 médon kertlt végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciét haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék

hibaja észrevételétdl szamitott 7 napon belll. Az a Felhasznal6, amelyik

nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Térvénykonyvrol
sz0l6 térvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl eredé jogait, ha nem
jelenti be 7 napon belil a reklamaciot.

3. A reklamacids bejelentés megtehetd a Termék vasarlasanak helyén, a

garancialis szervizben, vagy irasban az aldbbi cimen: DEDRA EXIM sp.

z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

4. A Felhasznal6 a reklamaciot a www.dedra.pl weboldalon talalhatoé Grlap

segitségével jelentheti be. (,Garancialis reklamacioé bejelentési Grlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon

elérhetéek. Amennyiben az adott orszagban nincs garancialis szerviz, a

reklamacios bejelentést ajanljuk a kdvetkezé cimre kildeni: DEDRA-EXIM

Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (Lengyelorszag).

6. A Felhasznald biztonsagara valo tekintettel a hibas Termék hasznalata

tilos.

7. Figyelem!!l A hibas Termék veszélyes a Felhasznald egészségére és

életére.

8. A garanciabdl eredd kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek

a Felhasznalé altali leadasanak napjatol szamitott 14 munkanapon belil

kerl sor.

9. A terméket reklamaciora kuldése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a

reklamalt terméket gondosan bebiztositani a szallitasi karok elkeriilése

érdekében (ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban
elkildeni).

10. A garancialis id6szak meghosszabbitasra keril azzal az idével, mely

alatt a Felhasznaldé a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az

hasznalni.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti fel a

Felhasznalé eladott termékek hibaira vonatkoz6 kezességi szabalyokbdl

eredd jogait.

A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében

torténd védelmérél és az ilyen adatok szabad aramlasarol, valamint a

95/46/EK iranyelv hatalyon kivil helyezésérdl sz6l6, 2016. aprilis 27-i (EU)

2016/679 eurodpai parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1) és (2)

bekezdésével dsszhangban tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az drlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a
Pruszkéw-i székhelyi DEDRA-EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (tovabbiakban: ,Adminisztrator”).

2. Az On adatait kizardlag a késziillékre vonatkozé garancidlis eljaras
lefolytatasa céljabdl dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet
(a tovabbiakban: "GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval
o6sszhangban Az adatszolgaltatas 6nkéntes, de a garancialis eljaras
lefolytatasahoz sziikséges.

3. Az On adatait a garancialis eljaras lefolytatasanak megfontolasanak
id6tartama alatt, valamint archivalasi céllal kezeljik, amennyiben az
Adminisztratorral szembeni esetleges kovetelésekkel szemben
szikséges védekezni, de legfeljebb azok eléviiléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhaté ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara
vonatkoz¢ irasbeli megbizasi szerzé6dés alapjan adatokat kezelnek,
és tobbek kozott technikai szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy
weboldal-karbantartast, informatikai-, futarszolgaltatast nydjtanak. Az
Adatkezel6 beszallitoi kdtelesek gondoskodni az adatbiztonsagrol és
megfelelni a személyes adatok védelmére vonatkozé hatalyos
jogszabalyok koévetelményeinek, és nem hasznalhatjak fel a rajuk
bizott személyes adatokat az Adatkezel6vel kotott szerzédésben
meghatarozott céloktdl eltérd célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt médon, beleértve a
profilalkotast, és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkdzi
szervezetnek.
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6. On barmikor jogosult az adatai tartaimahoz térténé hozzaféréshez,
valamint annak helyesbitéshez, térléshez, az adatkezelés
korlatozasahoz, az adathordozhatésaghoz és a kifogasolashoz valo
joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezel® altali feldolgozasaval
kapcsolatos minden kérdésben az alabbi e-mail cimen veheti fel a
kapcsolatot: daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban &ll van panaszt benyujtani az illetékes adatvédelmi
hatésagnal.
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Declaratia de conformitate se afla la sediul Dedra-Exim Sp. z o.0.
Reglementarile generale de siguranta au fost atasate manualului ca o
brosura separata.

AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele marcate cu acest
simbol si toate instructiunile.

Nerespectarea urmatoarelor avertismente si instructiuni de siguranta
poate duce la socuri electrice, incendii sau vatamari grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru referinte
ulterioare.

2. Descrierea dispozitivului

Fig. A: 1. intrerupator, 2. capacul motorului, 3. mufa de admisie, 4. furtun
flexibil, 5. buncar de deseuri, 6. baza cu roti, 7. Zabrele

3. Utilizarea preconizata a dispozitivului

Aspiratorul este un aparat conceput pentru uz casnic, pentru lucrari uscate
si umede. Permite curatarea oricaror suprafete in spatii rezidentiale si
comerciale, cum ar fi ateliere, hoteluri etc. Permite curatarea suprafetelor
de o varietate de murdarii, cum ar fi praf, aschii mici, resturi, etc.
Aspiratorul este echipat cu o functie de suflare, care permite suflarea
murdariei din zonele greu accesibile

Este permisa utilizarea masinii in lucrari de renovare si de constructie,
ateliere de reparatii, lucrari de amatori, cu respectarea conditiilor de
utilizare si a conditiilor de lucru admise cuprinse in instructiunile de
utilizare.

4. Limitarea utilizarii

Masina poate fi utilizatd numai in conformitate cu "Conditile de
functionare permise" de mai jos.

De asemenea, este interzisa prelucrarea materialelor care nu sunt
descrise la punctul "3. Utilizarea prevazutd a masinii". Schimbarile
neautorizate ale constructiei mecanice si electrice, orice modificari,
operatiuni de Tntretinere care nu sunt descrise in instructiunile de utilizare
vor fi considerate ilegale si vor duce la pierderea imediata a drepturilor de
garantie, iar declaratia de conformitate va deveni nula si neavenita.

Orice utilizare care nu este prevazuta sau care nu este conforma cu
instructiunile de utilizare va duce la pierderea imediata a drepturilor de
garantie.

Conditii de functionare admise
Lucru ocazional S2 15 minute
Utilizare in interior.

5. Date tehnice

Modelul masini DED6612
Tensiunea de lucru [V] 230
Frecventa retelei [Hz] 50
Putere nominala [W] 1400
Clasa de protectie I
Gradul de protectie impotriva accesului direct IPX4
Capacitatea rezervorului [L] 30
Subpresiunea [kPa] 21

2000
3400

Sarcina maxima a prizei suplimentare [W]
Putere totala [W]

6. Pregatirea pentru functionare

A ATEN'!'IE Efectuati toate lucrarile pregatitoare cu aparatul

deconectat de la sursa de alimentare.
Pregatirea aparatului pentru utilizare:

1. scoateti aspiratorul din ambalaj, indepartati capacul, scoateti continutul
din rezervorul aspiratorului.

2. asigurati-va ca toate componentele aparatului au fost furnizate in
conformitate cu lista de piese (consultati manualul aparatului pentru lista).
3. asezati rezervorul aspiratorului pe baza (fig. A, 6), montati rotile prin
apasarea stiftului metalic in orificiul pentru soclu de pe partea inferioara.
In functie de lucrarile care urmeaza sa fie efectuate, efectuati urmatorii
pasi:

- pregatirea aspiratorului pentru lucrul la uscat:

1. asezati o punga de hartie pe stiftul care iese in rezervorul aspiratorului
2. asezati un sac de panza deasupra, asigurandu-va ca sigiliul sacului se
potriveste bine in rezervorul aspiratorului.

- pregatirea aspiratorului pentru lucrul pe suprafete umede:

1. Plasati un capac din spuma peste cosul supapei de siguranta care iese
din capacul motorului. Asigurati-va ca capacul se potriveste bine pe
carcasa motorului, neteziti orice denivelare care apare.

Urmatorii pasi sunt comuni pentru fiecare tip de utilizare.

1. inchideti capacul cu zabrelele, asigurandu-va ca partea inferioara a
capacului se potriveste bine cu rezervorul aspiratorului.

2. montati furtunul flexibil de aspirare introducandu- in orificiul de admisie
a aerului situat in corpul aspiratorului (fig. A, 3)

3. atasati un tub de prelungire la cealalta parte a furtunului flexibil.

4. montati o duza de aspirare adecvata pe capatul tubului.

Aparatul este acum gata de utilizare.

7. Conectarea la retea

inainte de a conecta aparatul la sursa de alimentare, asigurati-va c&
tensiunea de alimentare corespunde cu valoarea indicata pe placuta de
identificare.

Instalatia de alimentare cu energie electrica trebuie sa respecte cerintele
esentiale pentru instalatiile electrice si sa indeplineasca cerintele de
siguranta pentru utilizare. Parametrii pentru sectiunea transversala
minima a cablului de alimentare si valoarea nominald a sigurantei, in
functie de puterea aparatului, sunt indicati in tabelul de mai jos:

Puterea Sectiunea transversala Valoarea minima a

dispozitivului minima a conductorului sigurantei de tip C
W] [mm?] (Al
700+1400 1 10
> 2500 2,5 16

Instalarea trebuie efectuaté de un electrician calificat. Atunci cand utilizati
cabluri prelungitoare, asigurati-va ca sectiunea transversala a
conductorului nu este mai mica decat cea necesara (a se vedea tabelul).
Aranjati cablul electric astfel incat sa nu existe riscul de a fi taiat in timpul
functiondrii. Nu utilizati prelungitoare deteriorate. Verificati periodic starea
cablului de alimentare cu energie electrica. Nu trageti de cablul de
alimentare.

8. Pornirea aparatului

AATENTIE inainte de a pune in functiune unitatea, este

esential sa efectuati pasii descrisi in sectiunea
"Pregatirea pentru functionare".

Pe capacul aspiratorului exista un comutator de pornire/oprire (Fig. A, 1).
Pentru a porni aspiratorul, apasati butonul comutatorului in pozitia I.
Pentru a opri aspiratorul, apasati butonul comutatorului in pozitia O.

9. Functionarea unitatii

Aspiratorul este conceput pentru a fi utilizat in spatii casnice si comerciale
(ateliere, garaje etc.) Aparatul este adecvat pentru functionare uscata sau
umeda. Aspiratorul este echipat cu mai multe tipuri de perii (Fig. D): plate
pentru curatarea suprafetelor mai mari de podea, covoare: inguste pentru
curatarea zonelor inguste greu accesibile (de exemplu, colturi, crapaturi
etc.).

Atunci cand curatati murdaria umeda, retineti c& masina este echipata cu
un dispozitiv de siguranta care intrerupe aspirarea apei in motor. Atunci
cand Tndepartati murdaria umeda si uda, echipati aparatul cu o protectie
pentru spuma.

Functia de suflare

Conectati furtunul flexibil la priza de iesire. Porniti aspiratorul.
indreptati aerul spre oameni sau animale.

10. intretinere de rutina

AATENTIE Efectuati toate operatiunile de intretinere cu

unitatea deconectati de la sursa de alimentare.

Nu

Curatarea recipientului pentru praf.
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Tndepértat,i frecvent murdaria din recipientul pentru praf pentru a evita
deteriorarea aparatului. Asezati recipientul pentru praf (cu capacul
aspiratorului scos) peste o punga sau un cos de gunoi si aruncati
continutul. Cand goliti recipientul de apa murdara, turnati-o la scurgere.
Curatarea filtrelor

Sacul textil (filtrul) trebuie golit si bine scuturat. Clatiti filtrul de burete sub
jet de apa, lasati-l sa se usuce.

Depozitare

Depozitati aspiratorul curatat si bine uscat in cutia originala, intr-un loc
uscat, la indemana copiilor si a trecatorilor.

11. Piese de schimb si accesorii

Accesorii disponibile pentru achizitionare:

DEDG66001 - sac de héartie, DED66101 - filtru textil (sac), DED66102 - filtru
burete.

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, va rugdm sa contactati
Dedra Exim Service. Detalile de contact se gasesc la pagina 1 din
manual.

Atunci cand comandati piese de schimb, va rugam sa mentionati numarul
de lot de pe placuta de identificare si numarul piesei din desenul de
asamblare.

in timpul perioadei de garantie, reparatiile sunt efectuate in conformitate
cu termenii din cardul de garantie. Va rugam sa predati produsul defect
pentru reparare la locul de achizitie (vanzatorul este obligat sa preia
produsul defect), sa il trimiteti la centrul de service central al Dedra Exim
sau sa il trimiteti la centrul de service cel mai apropiat de domiciliul
dumneavoastra (lista centrelor de service la www.dedra.pl). Va rugam sa
atasati cardul de garantie completat. Dupa perioada de garantie,
reparatiile sunt efectuate de céatre serviciul central. Trimiteti produsul
defect la centrul de service (costurile de transport sunt suportate de
utilizator).

12. Depanarea pe cont propriu

Deconectati unitatea de la sursa de alimentare
inainte de a efectua singuri orice operatiune de

depanare.
PROBLEMA CAUZA SOLUTIE
Dispozitivul nu porneste |Cablu de alimentare|Introduceti cu atentie
conectat incorect.  [fisa de alimentare in
priza
Unitatea nu porneste Cablu de alimentare|Trimiteti aparatul in
deteriorat. service
Unitatea nu porneste Nu exista tensiune. |Verificati siguranta de
retea.
Unitatea nu porneste Intrerupéator defect. |Aduceti aparatul in
service.
Motorul se|Orificii de aerisire|Curatati orificile de
supraincalzeste, puterea|infundate. ventilatie.
de aspirare este redusa.
Motorul se|Furtun flexibil sau|indepértati blocajul.
supraincélzeste, puterealduzd de aspiratie
de aspiratie redusa. infundate.
Motorul se|Capacul filtrului|Verificati si  curatati
supraincalzeste, puterea|infundat, filtru foarte|filtrul.
de aspiratie redusa. murdar.
Motorul se|Rezervor prea plin. |Goliti recipientul pentru
supraincélzeste, puterea impuritati.
de aspiratie este redusa.
Motorul  porneste  cu|Rulmenti ai motorului|{ Trimiteti  unitatea la
dificultate. infundate, ventilator|service.
al motorului murdar.

13. Montarea aparatului

1. Aspirator — 1 buc. 2. Furtun flexibil, 1,5 m — 1 buc. 3. Duza flexibila din
plastic — 1 buc. 4. Perie pentru aspirare uscata si umeda — 1 buc. 5. Tub
telescopic metalic — 1 buc. 6. Filtru din burete — 1 buc. 7. Filtru HEPA
lavabil — 1 buc. 8. Filtru din tesatura — 1 buc. 9. Baza robustéa cu roti — 1
buc.

14. Informatii pentru utilizatori privind eliminarea
echipamentelor electrice si electronice (priveste
gospodariile)

Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le insoteste
indica faptul ca echipamentele electrice sau electronice defecte nu
trebuie eliminate impreuna cu deseurile menajere. In cazul in care
trebuie sa eliminati, sa reutilizati sau sa recuperati componente,

trebuie sa le duceti la un punct de colectare specializat, unde vor fi
acceptate gratuit. Autoritatile locale furnizeaza informatii privind locatia

punctelor de colectare a echipamentelor uzate, de exemplu pe site-urile
lor web.

Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea
resurselor valoroase si evitarea impactului negativ asupra sanatatii si
mediului, care rezultd din posibilitatea prezentei substantelor,
amestecurilor si componentelor periculoase in echipament.

Eliminarea incorecta a deseurilor risca sanctiuni in conformitate cu
reglementarile locale relevante.

Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie s& va debarasati de echipamente
electrice sau electronice, va rugam sa contactati cel mai apropiat punct de
vanzare sau furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi informatii
suplimentare.

Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplica numai
in tarile din Uniunea Europeana. Tn cazul in care doriti sa aruncati acest
produs, va rugam sa contactati autoritatile locale sau dealerul pentru a afla
metoda corecta de eliminare.

Certificat de garantie
pentru
Nr. de katalog: .................. Numar de lot: ......cccoevviiiiins
(denumit in continuare Produs)
Data de cumparare a produsului: .............

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: .............cccoecvvvveeneennn.
Declaratia Utilizatorului:
Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si
efectele nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in
Certificatul de garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute
ce afirm cu semnatura mea de mana:

Data si locul

semnatura Utilizatorului

Garantia este acordata in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG
140/2021, cu modificarile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a
dovezii originale de cumparare. Perioada de reparatie nu poate depasi 15
zile calendaristice de la data la care consumatorul a predat reclamatia
vanzatorului.

sl. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st.
Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego,[Judecatoria Raionala pentru o.c. Varsovia in Varsovia,
Departamentul al XIV—a Economic al Registrului National Juridic] NIP
[CIF] 527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital social]: 100 980.00 zt..
2. in conditile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul
acorda garantie la produsul derivat din distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care
sau ivit din cauze datorate Produsului in momentul livrarii acestuia
Utilizatorului.

4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a
Produsului, daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de
reparare a Produsului (metoda de executare a repararii) depinde de
decizia Garantului. Daca Garantul constatd ca Produsul nu poate fi
reparat, Garantul isi rezerva dreptul de a schimba piesa defecta sau total
Produsul cu altul fara defecte sau de a micsora pretul Produsului ori de a
se retrage de la Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964
din Codul Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru
dauna rezultate din prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si
executarea acesteia, indiferent de dreptul legal, este limitata maxim pana
la valoarea Produsului defect..

Il. Perioada de garantie
Componentele Produsului
acoperite de garantie

DED6612

Accesorii

Durata de protectie a garantiei

36 luni, de la data cumpararii Produsului,
inscrisa in prezentul Certificat de garantie
Fara garantie

lll. Conditiile de utilizare a garantiei

1. Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a
Produsului si dovedirea imprejurarilor de cumparare a Produsului de ex.
prin prezentarea chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient
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reclamatja, se recomanda ca Utilizatorul sa trimite impreuna cu Produsul
reclamat, toate componetele mentionate la “Completarea” Produsului in
manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de
utilizare si din Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din
cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de
utilizare, in special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare corecta.
b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante
de conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al
Produsului de catre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;
e. Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile
neconforme cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul
Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au
fost indepartate de catre Utilizator;

- sigiliile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase din
manipularea de catre utilizator la acestea.

6. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in
manualul de utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Daca se constatd c& Produsul nu functioneazi corect, Inainte de a

depune reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile descrise

in manualul de utilizare au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatia, cel mai bine in termen de 7 zile de la data

la care ati observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu

legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator,
pierde garantia pentru Produs daca reclamatia nu depune in termen de
pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de cumparare a

Produsului, la service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe

adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe

pagina de internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea reclamatiei

cu titlu de garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe

pagina www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimitei

sesizarile de reclamatie cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp.

z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polonia).

6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea

Produsului defect.

7. Atentie!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea

si viata Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de

14 zile lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a

Produsului reclamat.

9. Tnainte de furnizare a Produsului reclamat se recomandé curatirea

acestuia. Se recomanda de a se asigura bine Produsul impotriva

distrugerii in timpul transportului (se recomanda sa trimiteti produsul
reclamat in ambalajul original).

10. Perioada de garantie va fi prelungita cu durata in care, din cauza

defectului Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu l-a putut sa-I

utilizeze.

Garantja nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile Utilizatorului

rezultate din dispozitiile privind garantia pentru vicile produsului vandut.

Tn conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE)

2016/679 al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016

privind protectia persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor

cu caracter personal si privind libera circulatie a acestor date si de
abrogare a Directivei 95/46/CE, va informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate
n formular este DEDRA-EXIM sp. z 0. 0. cu sediul social in Pruszkoéw,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derularii
procedurii de garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1
lit. b din regulamentul general privind protectia datelor (in continuare:
,GDPR”). Furnizarea datelor este voluntara, dar necesara pentru
derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in
considerare a procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul
in care este nevoie de aparare impotriva oricaror pretentii impotriva
Administratorului, nu mai mult decat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care
prelucreaza date pentru administrator pe baza unui contract scris de
fncredintare a prelucrarii datelor cu caracter personal care ofera,
printre altele, service tehnic, hosting sau intretinere site, service IT,
firma de curierat. Furnizorii Administratorului sunt obligati sa asigure

securitatea datelor si sa indeplineasca cerintele legii aplicabile
referitoare la protectia datelor cu caracter personal si nu pot folosi
datele cu caracter personal incredintate in alte scopuri decat cele
specificate in contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat,
inclusiv sub forma de profilare, si nu vor fi transferate catre o tara
terta/organizatie internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a
rectifica, sterge, limita prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul
de a va opune in orice moment.

7. In toate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastra cu
caracter personal de catre Administrator, ne puteti contacta la
urmatoarea adresa de e-mail: daneosobowe@dedra.pl.

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competenta pentru
protectia datelor cu caracter personal.
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Izjava o skladnosti je na voljo na sedezu Dedra-Exim Sp. z o0.0.

Splosni varnostni predpisi so priro€niku prilozeni kot posebna knijizica..
OPOZORILO. Preberite vsa opozorila, oznac¢ena s simbolom,
in vsa navodila.

Neupostevanje naslednjih opozoril in varnostnih navodil lahko povzrogi
elektri¢ni udar, pozar ali hude poskodbe.

Vsa opozorila in navodila shranite za nadaljnjo uporabo.
2. Opis naprave

Slika A: 1. stikalo, 2. pokrov motorja, 3. vhodna vti¢nica, 4. gibljiva cev, 5.
zalogovnik za odpadke, 6. podstavek s koleS¢ki, 7. zapahi

3. Predvidena uporaba naprave
Sesalnik je naprava, ki je zasnovana za domaco uporabo, za suho in

mokro delo. Omogoga €iS¢enje vseh povrsin v stanovanijskih in poslovnih
prostorih, kot so delavnice, hoteli itd. Omogoca ¢iS¢enje povrsin z razlicno
umazanijo, kot so prah, drobni drobci, ostanki itd. Sesalnik je opremljen s
funkcijo izpihovanja, ki omogoca izpihovanje umazanije s tezko dostopnih
mest.

Stroj je dovoljeno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v
delavnicah za popravila in pri ljubiteljskin delih, pri ¢emer je treba
upoStevati pogoje uporabe in dovoljene delovne pogoje iz navodil za
uporabo.

4. Omejitev uporabe

Stroj se lahko uporablja le v skladu s spodnjimi "Dovoljenimi pogoji
delovanja".

Prav tako je prepovedano obdelovati materiale, ki niso opisani v tocki "3.
Predvidena uporaba stroja". Nedovoljene spremembe mehanske in
elektricne konstrukcije, kakrSne koli spremembe, vzdrzevalni posegi, ki
niso opisani v navodilih za uporabo, bodo obravnavani kot nezakoniti in
bodo povzrodili takojSnjo izgubo garancijskih pravic, izjava o skladnosti pa
bo postala neveljavna.

Vsaka uporaba, ki ni predvidena ali ni v skladu z navodili za uporabo, bo
imela za posledico takojSnjo izgubo garancijskih pravic.

Dovoljeni pogoji delovanja
Priloznostno delo S2 15 minut
Uporaba v zaprtih prostorih.

5. Tehni¢ni podatki

Model DED6612
Napetost v omreZju [V] 230
Omrezna frekvenca [Hz] 50
Nazivha mo¢ [W] 1400
Razred za3gite Il
Stopnja IP IPX4
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Prostornina zalogovnika [L] 30
Vakuum [kPa] 21
Najvecja obremenitev dodatnega vti¢nice [W] 2000
Skupna mo¢ [W] 3400

6. Priprava na delovanje
Vsa pripravljalna dela izvajajte, ko je enota

A POZOR odklopljena od elektricnega napajanja.

Priprava enote za uporabo:

1. Odstranite sesalnik iz embalaze, odstranite pokrov in odstranite vsebino
iz posode za sesalnik.

2. prepriCajte se, da so bili vsi sestavni deli naprave dobavljeni v skladu s
seznamom delov (seznam najdete v priro€niku za uporabo naprave).

3. posodo sesalnika postavite na podstavek (slika A, 6), namestite kolesa
tako, da pritisnete kovinski zati¢ v luknjo za vti¢nico na spodnji strani.
Glede na delo, ki ga je treba opraviti, izvedite naslednje korake:

- priprava sesalnika za suho delo:

1. na zati¢, ki Strli v posodi sesalnika, namestite papirnato vre¢ko

2. na vrh postavite vrecko iz tkanine in se prepri¢ajte, da se tesnilo vrecke
dobro prilega rezervoarju sesalnika.

- priprava sesalnika za mokro delo: - pripravite sesalnik za mokro delo na
podlagi podatkov, ki jih je mogoce pridobiti iz posode za prah:

1. na koSarico varnostnega ventila, ki Strli iz pokrova motorja, namestite
pokrov iz pene. PrepriCajte se, da se pokrov tesno prilega ohisju motorja,
in zgladite morebitne neravnine, ki se pojavijo.

Nasledniji koraki so skupni za vsako vrsto uporabe.

1. Zaprite pokrov z zaskoCnicami in se prepriCajte, da se spodnji del
pokrova tesno prilega posodi sesalnika.

2. sestavite gibljivo sesalno cev tako, da jo vstavite v odprtino za dovod
zraka, ki se nahaja v ohisju sesalnika (slika A, 3).

3. na drugo stran gibljive cevi pritrdite podaljevalno cev.

4. na konec cevi montirajte ustrezno sesalno Sobo.

Naprava je zdaj pripravljena za uporabo.

7. Prikljucitev na elektricno omrezje

Pred prikljucitvijo aparata na elektricno omreZje preverite, ali napajalna
napetost ustreza vrednosti, navedeni na tipski ploscici.

Napajanje mora biti v skladu z bistvenimi zahtevami za elektricne
in8talacije in izpolnjevati varnostne zahteve za uporabo. Parametri za
najmanj8i presek napajalnega kabla in nazivno vrednost varovalke,
odvisno od modi naprave, so navedeni v spodnji preglednici:

Napajanje naprave Najmanjsi prerez Najmanjsa vrednost
[W] vodnika [mm?] varovalke tipa C [A]
700+1400 1 10
> 2500 2,5 16

Namestitev naj opravi usposobljen elektriCar. Pri uporabi podaljSkov
poskrbite, da presek vodnika ni manjSi od zahtevanega (glejte
preglednico). Elektri¢ni kabel napeljite tako, da med delovanjem ne bo
nevarnosti, da bi ga prerezali. Ne uporabljajte poSkodovanih podaljSkov.
Obcasno preverite stanje napajalnega kabla. Ne vleci za napajalni kabel.

8. Vklop naprave

A POZOR

Na pokrovu sesalnika je stikalo za vklop/izklop (slika A, 1). Ce Zelite
vklopiti sesalnik, pritisnite stikalo v poloZaj I. Ce Zelite sesalnik izklopiti,
pritisnite stikalo v polozaj O.

9. Delovanje enote

Sesalnik je namenjen za uporabo v gospodinjstvih in poslovnih prostorih
(delavnice, garaze itd.) Naprava je primerna za suho ali mokro delovanje.
Sesalnik je opremljen z ve€ vrstami krta¢ (slika D): ploske za ¢iSCenje
vedjih talnih povrsin, preprog: ozke za €iS¢enje ozkih tezko dostopnih mest
(npr. vogalov, $pranj itd.).

Pri CiS€enju mokre umazanije upoStevajte, da je stroj opremljen z
varnostno napravo, ki prekine sesanje vode v motor. Pri odstranjevanju
mokre in vlazne umazanije napravo opremite z za$¢itno peno.

Funkcija izpihovanja

Prikljucite gibljivo cev na izhodno vti€nico. Vklopite sesalnik. Ne usmerjajte
zraka proti ljudem ali Zivalim.

10. Redno vzdrzevanje
Vsa vzdrzevalna dela izvajajte, ko je enota

A POZOR odklopljena od elektricnega napajanja.

Cisgenje posode za prah.

Pogosto odstranjujte umazanijo iz posode za prah, da preprecite
poskodbe naprave. Posodo za prah (z odstranjenim pokrovom sesalnika)
postavite nad vrec¢ko ali ko$ in vsebino odstranite. Pri praznjenju posode
z umazano vodo jo izlijte v odtok.

Cig&enje filtrov

Pred zagonom enote je treba opraviti korake,
opisane v poglavju "Priprava na delovanje".

Tkaninsko vrecko (filter) je treba izprazniti in temeljito pretresti. Gobicni
filter sperite pod teko¢o vodo in pustite, da se posusi.

Shranjevanje

Ocis€en in temeljito posuSen sesalnik shranjujte v originalni Skatli na
suhem mestu, izven dosega otrok in mimoidogih.

11. Rezervni deli in dodatki

Dodatna oprema, ki je na voljo za nakup:

DED66001 - papirnata vreCka, DED66101 - filter iz blaga (vrecka),
DED66102 - gobicni filter.

Za nakup rezervnih delov in dodatne opreme se obrnite na servisno sluzbo
druzbe Dedra Exim. Kontaktne podatke najdete na strani 1 priro¢nika.

Pri naro€anju rezervnih delov navedite Stevilko serije na plo$¢ici in Stevilko
dela iz montazne risbe.

V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s pogoji iz
garancijske kartice. Okvarjeni izdelek oddajte v popravilo na kraju nakupa
(prodajalec je dolzan sprejeti okvarjeni izdelek), poSljite ga v osrednji
servisni center druzbe Dedra Exim ali ga posljite v servisni center, ki je
najblizje vasemu kraju bivanja (seznam servisnih centrov na
www.dedra.pl). PriloZite izpolnjen garancijski list. Po poteku garancijskega
roka popravila opravi centralna sluzba. Okvarjeni izdelek posljite
servisnemu centru (stroske posiljanja placa uporabnik).

12. Samostojno odpravljanje tezav

A POZOR

Preden zacnete sami resSevati
izkljugite iz elektricnega omrezja.

tezave, enoto

PROBLEM VZROK RESITEV
Naprava se ne vklopi|Nepravilno prikljuéen|Previdno  potisnite
napajalni kabel. vti€ v vtinico
Enota se ne vklopi  [PoSkodovan napajalni{Napravo dajte na
kabel. servis

Enota se ne vklopi  |Ni napetosti. Preverite  omrezno
varovalko.

Enota se ne vklopi  |Pokvarjeno stikalo. Napravo dajte na
servis.

Motor se pregreva,|Zamas$eni zracniki. Ocistite

sesalna mo¢ se prezracevalne

zmanijsa. odprtine.

Motor se pregreva,|ZamaSena gibljiva cev ali|Odstranite

sesalna mo¢  je|sesalna Soba. zamasitev.

zmanjSana.

Motor se pregreva,|/ZamaSen pokrov filtra,|Preverite in o istite

sesalna mo¢  je|mo¢no umazan filter. filter.

zmanjSana.

Motor se pregreva,|Prevec napolnjena posoda.|lzpraznite posodo za

sesalna mo¢ je umazanijo.

zmanj$ana.

Motor se teZzko|ZamaSeni leZaji motorja,|Napravo posljite na

zazene. umazan ventilator motorja. [servis.

13. Sestavljanje aparata

1. Sesalnik — 1 kos. 2. Fleksibilna cev, 1,5 m — 1 kos. 3. Plasti¢na $oba za
ozke prostore — 1 kos. 4. Séetka za suho in mokro sesanje — 1 kos. 5.
Kovinska teleskopska cev — 1 kos. 6. Gobasti filter — 1 kos. 7. Pran HEPA
filter — 1 kos. 8. Tkaninski filter — 1 kos. 9. Trdna podlaga s kolesi — 1 kos.

14. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektriéne in elektronske opreme (zadeva

gospodinjstva)

ﬁ oznacuje, da se okvarjene elektricne ali elektronske opreme ne
sme odlagati med gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele

~— zavreGi, ponovno uporabiti ali predelati, jih je treba odpeljati na

specializirano zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezpla¢no. Informacije

o lokacijah zbirnih mest za rabljeno opremo zagotavljajo lokalni organi,

npr. na svojih spletnih straneh.

S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter

se izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne

prisotnosti nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi.

Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z

ustreznimi lokalnimi predpisi.

Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektri¢no ali elektronsko

opremo, se obrnite na najblizje prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam

bo zagotovil dodatne informacije.

Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za

drzave Evropske unije. Ce Zelite ta izdelek zavregi, se obrnite na lokalne

organe ali prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nacin odstranjevanja.

Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji,

Garancijski list
za
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(v nadaljevanju Proizvod)
Datum nakupa Proizvoda: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: .........ccccccveerieieenneene

Izjava uporabnika:
Potrjujem, da sem bil seznanjen s pogoji garancije in posledicami
neupostevanja navodil v navodilih za uporabo in garancijskem listu.
Znani so mi pogoji te garancije, kar potrjujem z lastnoroénim podpisom:

Datum in kraj

I. Odgovornost za Proizvod

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedezem v Pruskovu, naslov: ul. 3
Maija 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska, §t. KRS (vpisa v drzavni sodni register
Poljske) 0000062517, vpis izvrSilo Okrajno sodi$¢e za gl. mesto Varsavo
v VarSavi, njegov 14. gospodarski oddelek DrZzavnega sodnega registra
(KRS — Krajowy Rejestr Sgdowy), davéna Stevilka 527-020-49-33, osnovni
kapital: 100.980,00 PLN.

2. Garant pod pogoji, dolo¢enimi v tem garancijskem listu, podeljuje
garancijo za Proizvod, ki ga je dobavil.

3. Odgovornost iz naslova garancije zajema samo napake, izhajace iz
razlogov, prisotnoh v samem Proizvodu v €asu njegove izdaje uporabniku.
4. Garancija daje Uporabniku pravico do brezplaéne odprave napake na
Proizvodu, ¢e se napako odkrije v garancijskem obdobju. Nagin odprave
napake na Proizvodu (metoda odprave napake) je odvisen od odlocitve
Garanta. Garant si za primer svoje ugotovitve, da popravila ni mozno
izvesti, pridrzuje pravico do zamenjave okvarjenega elementa ali
celotnega Proizvoda z brezhibnim, zniZzanja cene Proizvoda ali odstopa
od pogodbe.

5. V odnosu do Uporabnika, ki ni potrosnik v smislu poljskega Civilnega
zakonika (Kodeks Cywilny) z dne 23. aprila 1964., je odSkodninska
odgovornost Garanta za Skodo, ki izhaja iz te garancije in/ali je v zvezi z
njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na pravni naslov, omejena do
vrednosti brezhibnega Proizvoda, ki je okvarjen.

Il. Garancijsko obdobje

Elementi Proizvoda Trajanje garancijske zasCite

DED6612 36 mesecev od dneva r)_akupa _Pr0|zvoda,
navedenega v tem garancijskem listu

Dodatna oprema

Brez garancije
lll. Garancijski pogoji
1. Predlozitev izpolnjenega garancijskega lista Proizvoda s strani
Uporabnika ter dokazila okoli$¢in nakupa Proizvoda s strani Uporabnika,
npr. v obliki blagajniSkega potrdila, racuna ipd. V cilju pravilne izvedbe
reklamacijskega postopka se priporo¢a, naj Uporabnik skupaj s
Proizvodom, ki ga reklamira, predlozi vse elemente, navedene v
+,Kompletacija naprave” v navodilih za uporabo.
2. Ravnanje Uporabnika skladno s priporocili v navodilih za uporabo in
garancijskem listu.
3. Garancija zajema samo ozemlje Republike Poljske in EU.
4. Garancija ne zajema okvar Proizvoda, nastalih $e zlasti zaradi:
a. Uporabnikovega neupostevanja pogojev, dolo€enih v Navodilih za
uporabo, Se zlasti glede pravilne uporabe, vzdrZzevanja in €is€enja;
b. Uporabnikove uporabe ¢istilnih ali vzdrzevalnih sredstev, neskladnih z
navodili za uporabo;
c. Uporabnikovega neustreznega skladi$€enja in prevoza Proizvoda;
d. Uporabnikovih nepooblas€enih sprememb in/ali modifikacij Proizvoda
brez dogovora z Garantom;
e. Uporabnikove uporabe potroSnega materiala v Proizvodu, neskladnega
z navodili za uporabo.
5. Uporabnik, ki ni potroSnik v smislu poljskega Civilnega zakonika z dne
23. aprila 1964., izgubi garancijo za Proizvod, na katerem:
- je Uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske Stevilke,
datumske oznake in nazivne tablice;
- je Uporabnik poskodoval plombe ali so na njih vidni znaki poseganja
vanje s strani Uporabnika.
6. Pozor! Opravila, povezana z vsakodnevno uporabo Proizvoda, ki so
med drugim navedena v navodilih za uporabo, izvaja Uporabnik sam in na
lastne stroske.

IV. Reklamacijski postopek

Podpis uporabnika

1. V primeru ugotovitve nepravilnega delovanja Proizvoda se je treba pred
prijavo reklamacije prepricati, da so bila pravilno opravljena vsa opravila,
Se zlasti tista, navedena v navodilih za uporabo.
2. Priporo¢a se reklamacijo prijaviti takoj, najbolje v 7 dneh od dneva
opazitve napake na Proizvodu. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu
poljskega Civilnega zakonika z dne 23.4.1964, izgubi pravice, izhajajoce
iz te garancije, ¢e reklamacije ne prijavi v 7 dneh.
3. Reklamacijo se lahko prijavi, med drugim, na mestu nakupa Proizvoda,
v garancijskem servisu ali pisno s pismom, poslanim na naslov: Dedra
Exim Sp. z o0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska.
4. Uporabnik lahko prijavi reklamacijo z uporabo obrazca, ki je na voljo na
spletni strani www.dedra.pl. ("Obrazec za prijavo reklamacije na podlagi
garancije").
5. Naslovi garancijskih servisov za posamezne drzave so na voljo na
www.dedra.pl. V primeru, da za dano drzavo ne bi bilo navedenega
garancijskega servisa, se priporoa poslati reklamacijo na podlaghi
garancije na ta naslov: Dedra Exim Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (Poljska).
6. V cilju varnosti Uporabnika se prepoveduje uporabo okvarjenega
Proizvoda.
7. Pozor! Uporaba okvarjenega Proizvoda je nevarna za zdravje in
Zivljenje Uporabnika.
8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh od dneva
dostave reklamiranega Proizvoda.
9. Priporo¢a se pred dostavo okvarjenega Proizvoda le-tega odistiti.
Priporo¢a se reklamirani Proizvod skrbno zascititi pred poskodbami pri
transportu (najbolje je reklamirani Proizvod dostaviti v originalni embalazi).
10. Garancijsko obdobje se podaljSa za ¢as, v katerem Uporabnik
Proizvoda, za katerega velja garancija, zaradi njegove okvare ni mogel
uporabljati.
Garancija ne izkljuCuje, ne omejuje in zacasno ne odpravlja pravic
Uporabnika, izhajajocih iz predpisov o poroStvu za napake na prodani
stvari.
PRAVICE POTROSNIKOV Garancijski izdajatelj zagotavlja pravilno in
brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki se zatne z dostavo blaga
potrodniku. Ce se ugotovi, da blago ni v skladu z opisom izdelka ali
oglasom, ima potroSnik pravico do: (1) Zahtevati brezplacno popravilo
napak. (2) Ce napake niso odpravljene v 30 dneh od prejema zahtevka s
strani proizvajalca ali pooblas€enega servisnega centra, zahteva
brezplaéno zamenjavo z novim blagom, ki je brez napak. (3) 30-dnevni
rok se lahko v utemeljenih primerih (narava blaga, zahtevnost popravila)
podalj$a za najvec¢ 15 dni. Proizvajalec mora potrosnika pred iztekom 30
dni obvestiti o razlogih in trajanju podaljSanja. (4) Ce blago ni popravljeno
ali zamenjano v roku (30 ali 45 dni), lahko potro$nik zahteva povracilo
celotne nakupne cene ali sorazmerno znizanje cene (vrednost znizanja
ustreza znizanju vrednosti blaga). (5) Ne glede na zgoraj navedeno lahko
potrosnik, ¢e neskladnost nastopi v manj kot 30 dneh od dostave, takoj
zahteva vracilo platanega zneska. (6) Zamenjano blago ali njegov
pomemben del prejme novo garancijsko kartico. (7) Stroski materiala,
delov, dela, prevoza in transporta, povezani z odpravo
napake/zamenjavo, bremenijo proizvajalca. (8) Za ¢as trajanja popravila
lahko proizvajalec/servisni center potroSniku brezplacno zagotovi
podoben nadomestni izdelek. Ce tega ne stori, ima potro$nik pravico do
odskodnine za nezmoznost uporabe izdelka. (9) PotroSnik mora pisno (po
posti, e-posti ali osebno) obvestiti garanta proizvajalca ali pooblas¢eni
servisni center, priloZiti dokazilo o veljavnosti garancije in takoj dati blago,
ki je predmet reklamacije, na voljo za pregled. (10) Garancija ne
izklju€uje ali omejuje pravic potrosSnika iz obvezne garancije za
skladnost blaga s pogodbo do prodajalca. Potro$nik ima pravico do
brezplaénega uveljavljanja garancijskih zahtevkov.

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega

parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri

obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o

razveljavitvi Direktive 95/46/ES (v nadaljnjem besedilu: RODO) vas

obved¢amo

1. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-EXIM
sp z 0.0. s sedezem v Pruskovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw, Poljska (v nadaljevanju: "Skrbnik").

2. Vasi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega
postopka zanapravo v skladu s ¢rko b prvega odst. 6. ¢lena SploSne
uredbe o varstvu podatkov EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje
podatkov je prostovoljno, a nujno potrebno za izvedbo garancijskega
postopka.

3. VaSe podatke bomo obdelovali skozi €as potekanja garancijskega
postopka in za namene arhiviranja za primer morebitne potrebe
obrambe pred zahtevki do Skrbnika, vendar najdlje do izteka roka
njihovega zastaranja.

4. Va$e podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke
za Skrbnika na podlagi pisne pogodbe o zaupanju osebnih podatkov
v obdelavo in sicer, med drugim, subjektom, ki izvajajo storitve
tehni¢nega servisa, storitve gostovanja ter vzdrZevanja spletnega
mesta, IT storitve, izvajalcem kurirskih storitev ipd.. Skrbnikovi
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dobavitelji so dolzni zagotavljati varnost podatkov ter izpolnjevati
zahteve obvezujo€ih predpisov prava v zvezi z varstvom osebnih
podatkov ter ne smejo uporabljati zaupanih jim osebnih podatkov za
namene, ki niso dolo¢eni v pogodbi s Skrbnikom.

5. Vasi podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na
nacin profiliranja, in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni
organizaciji.

6. Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter
pravico do popravka, izbrisa, omejitve obdelave le-teh, pravico do
prenosa podatkov na drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo
obdelavo.

7. 'V vseh zadevah v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani
Skrbnika nas lahko kontaktirate s sporo¢ilom na ta e-postni naslov:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Imate pravico vloziti pritozbo pri organu, ki je v dani drzavi pristojen za
varstvo osebnih podatkov.
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CoONOOAWN-=

Izjava o sukladnosti dostupna je u sjediStu Dedra-Exim Sp. z o.0.

Op¢i sigurnosni propisi uklju¢eni su u priru¢nik kao zasebna knjizica.

ﬂ UPOZORENJE. Procitajte sva upozorenja
simbolom i sve upute.

Nepostivanje dolje navedenih upozorenja i sigurnosnih uputa moze
dovesti do strujnog udara, pozara ili ozbiljne ozljede.

Sacuvajte sva upozorenja i upute za buducu uporabu.
2. Opis uredaja

Slika A: 1. Prekidac¢, 2. Poklopac motora, 3. Ulazni otvor, 4. Fleksibilno
crijevo, 5. Iskopani spremnik za otpad, 6. Baza s kotaima, 7. Zasuni

3. Namjena uredaja

Usisava€ je uredaj namijenjen za kuénu upotrebu, za suhu i mokru
upotrebu. Omogucuje CiScenje svih povrSina u stambenim i poslovnim
prostorima kao $to su radionice, hoteli i sl. Omogucuje vam ¢iSéenje
povrSine od raznih necisto¢a kao $to su prasina, sitni komadici, krhotine
itd. Usisiva€ je opremljen funkcijom ispuhivanja, ¢ime se prljavstina
ispuhuje s teSko dostupnih mjesta.

Dopusteno je koristiti uredaj u renovacijskim i gradevinskim radovima,
radionicama za popravke, u amaterskim radovima, uz postivanje uvjeta
uporabe i dopustenih radnih uvjeta sadrZanih u uputama za uporabu.

4. Ogranicenje uporabe

Uredaj se smije koristiti samo u skladu s dolje navedenim "Dopustenim
uvjetima rada".

Takoder je zabranjena obrada materijala koji nisu opisani u tocki ,3.
Namjena uredaja”’. Neovlastene promjene u mehanickoj i elektricnoj
strukturi, bilo kakve izmjene, aktivnosti odrzavanja koje nisu opisane u
priru¢niku smatrat ¢e se nezakonitim i rezultirati trenutnim gubitkom prava
na jamstvo, a izjava o sukladnosti postaje nevazeca.

Uporaba koja nije u skladu s namjeravanom uporabom ili nije u skladu s
uputama za uporabu rezultirat ¢e trenutnim gubitkom prava na jamstvo.

oznacena

Prihvatljivi radni uvjeti
Povremeni rad S2 15 minuta
Koristiti u zatvorenom prostoru.

5. Tehnicki podaci

Model DED6612
Napon mreze [V] 230
Mrezna frekvencija [Hz] 50
Nazivna snaga [W] 1400
Klasa zastite Il

IP stupanj IPX4

Kapacitet spremnika [L] 30
Vakuum [kPa] 21
Maksimalno optereéenje dodatne uti¢nice [W] 2000
Ukupna shaga [W] 3400

6. Priprema za rad
Provedite sve pripremne radnje s uredajem

ANAPOMENA iskljuéenim iz izvora napajanja.

Priprema uredaja za rad:

1. lzvadite usisavac iz pakiranja, uklonite poklopac i izvadite sadrzaj iz
spremnika usisavaca.

2. Provjerite jesu li sve komponente uredaja isporu¢ene prema popisu
dijelova (popis se nalazi u priru¢niku uredaja).

3. Postavite spremnik usisavaca na postolje (sl. A, 6), postavite kotacice
pritiskom metalne igle u otvor uti€nice s donje strane.

Ovisno o planiranom radu, izvrsite sljedece radnje:

- priprema usisavaca za suhi rad:

1. stavite papirnatu vrecicu na iglu koja strSi u spremniku usisavaca

2. stavite platnenu vrecicu na vrh, pazite da brtva vreéice ¢vrsto prianja uz
spremnik usisavaca

- priprema usisavaca za mokre radove:

1. stavite pjenasti pokrov na koSaru sigurnosnog ventila koja strsi iz
poklopca motora. Uvjerite se da poklopac dobro prianja uz kuéiste motora
i poravnajte sve nepravilnosti.

Sljedeci koraci zajednicki su za svaku vrstu upotrebe.

1. Zatvorite poklopac pomocu zasuna, pazeci da doniji dio poklopca ¢vrsto
nalijeze na spremnik usisavaca.

2. Postavite savitljivo usisno crijevo tako da ga umetnete u otvor za dovod
zraka koji se nalazi na kucistu usisavaca (sl. A, 3)

3. Spojite produznu cijev na drugu stranu fleksibilnog crijeva.

4. Postavite odgovaraju¢u usisnu mlaznicu na kraj cijevi.

Uredaj je spreman za rad.

7. Mrezna veza

Prije spajanja uredaja na izvor napajanja provjerite odgovara li napon
napajanja vrijednosti navedenoj na natpisnoj plo€ici.

Instalacija napajanja mora biti izvedena u skladu s osnovnim zahtjevima
za elektrine instalacije i ispunjavati sigurnosne zahtjeve. Parametri
minimalnog presjeka kabela za napajanje i nazivne vrijednosti osiguraca
ovisno o snazi uredaja navedeni su u donjoj tablici:

. Minimalni presjek Minimalna vrijednost

Snaga uredaja [W] vodi¢a [mm?] osiguraca tipa C [A]
700+1400 1 10
> 2500 2,5 16

Montazu treba izvrsiti ovlasteni elektriCar. Pri uporabi produznih kabela
pazite da poprec¢ni presjek Zile nije manji od potrebnog (vidi tablicu).
PolozZite elektricni kabel tako da se tijekom rada ne prereze. Nemojte
koristiti oSte¢ene produzne kabele. Povremeno provijerite stanje kabela za
napajanje. Nemojte povladiti kabel za napajanje.

8. Ukljuéivanje uredaja

AANAPOMENA

U poklopcu usisavaca nalazi se prekida¢ (slika A, 1). Za ukljuivanje
usisavaca pritisnite prekida¢ u polozaju |. Za iskljuCivanje usisavaca
pritisnite prekida¢ u polozaju O.

9. Koristenje uredaja

Usisavac je namijenjen za koristenje u stambenim i poslovnim prostorima
(radionice, garaze i sl.) za suhi ili mokri rad. Usisavac je opremljen s
nekoliko vrsta Cetki (sl. D): ravna, korisna za ¢iS¢enje vecih povrSina
podova i tepiha; uska, koja se moze Koristiti za usisavanje uskih, teSko
dostupnih mjesta (npr. uglovi, pukotine itd.)

Kada cistite mokru prljavstinu, imajte na umu da je uredaj opremljen
zastitom koja sprjeCava usisavanje vode u motor. Prilikom uklanjanja
vlazne i mokre prijavstine uredaj treba opremiti pjenastim poklopcem.
Funkcija ispuhivanja

Spojite fleksibilno crijevo na izlaznu uti¢nicu. Ukljucite usisiva¢. Nemojte
usmjeravati zrak prema ljudima ili Zivotinjama.

10. Aktivnosti teku¢eg odrzavanja
Sve servisne aktivnosti obavljajte s uredajem

ANAPOMENA iskljuéenim iz izvora napajanja.

Ciséenje spremnika za prasinu.

Cesto uklanjajte ostatke iz spremnika za pra$inu kako biste izbjegli
ostecenje uredaja. Stavite spremnik usisavaca (sa skinutim poklopcem
usisavaca) na vrecu ili spremnik za smece i bacite njegov sadrzaj. Prilikom
praznjenja spremnika prljave vode izlijte je u kanalizaciju.

Ciscéenje filtera

Prije pokretanja uredaja nuzno je izvrsiti radnje
opisane u poglavlju "Priprema za rad".
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Platnenu vrecicu (filter) treba isprazniti i dobro istresti. Isperite spuzvasti
filter pod teku¢om vodom i ostavite da se osusi.

Skladistenje

Ociscen i temeljito osuSen usisavac treba €uvati u originalnoj kutiji, na
suhom mjestu, izvan dohvata djece i neovlastenih osoba.

11. Rezervni dijelovi i pribor

Pribor dostupan za prodaju:

DED66001 — papirnata vreéica, DED66101 — filter od tkanine (vreéica),
DED66102 — spuzvasti filter.

Za kupnju rezervnih dijelova i pribora obratite se Dedra Exim Service.
Podaci za kontakt nalaze se na 1. stranici priru¢nika.

Prilikom naruéivanja rezervnih dijelova, molimo navedite broj serije na
plogici s tehni¢kim podacima i broj dijela iz crteza sklopa.

Tijekom jamstvenog roka popravci se obavljaju prema uvjetima
navedenim u jamstvenom listu. Proizvod vratite na popravak na mjestu
kupnje (prodavatelj je duzan prihvatiti reklamirani proizvod), poSaljite ga u
centralni servis Dedra Exim ili ga poSaljite u servis najblizi vaSem mjestu
stanovanja (popis usluga na www.dedra.pl). Molimo prilozite ispunjeni
jamstveni list. Nakon isteka jamstvenog roka popravke obavlja centralni
servis. Osteceni proizvod potrebno je poslati u servis (troSkove dostave
snosi korisnik).

12. Samostalno rjeSavanje problema

AANAPOMENA

Iskljucite uredaj iz napajanja prije nego pokusate
sami otkloniti kvar.

PROBLEM UZROK OTOPINA

Uredaj se ne ukljucuje Kabel za napajanje|Cvrsto gurnite utikad u
nije ispravno|utic¢nicu
spojen.

Uredaj se ne ukljuCuje Ostec¢en kabel za|Odnesite uredaj na
napajanje. servis

Uredaj se ne ukljucuje Bez napetosti. Provijerite mrezni

osigurac.

Uredaj se ne ukljucuje Pokvaren Odnesite uredaj na
prekidac. servis.

Motor se pregrijava i usisna|Zacepljeni Ocistite  ventilacijske

shaga se smanjuje. ventilacijski otvori. |otvore.

Motor se pregrijava i usisna|Zacepljeno Uklonite blokadu.

shaga se smanjuje. fleksibilno crijevo ili

usisna mlaznica

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaca: .........cccccccceeeeecieeennnns

Izjava Korisnika:

Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama
nepostivanja smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom
listu. Upoznat sam s uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim
potpisom:

Datum i mjesto Potpis Korisnika

I. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjediStem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Op¢inski sud za glavni grad
VarSavu u Varsavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB
527-020-49-33, osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo
za Proizvod koji dolazi iz Jam¢eve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz
razloga koji su u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stjee pravo na besplatan popravak Proizvoda,
ako se kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda
(metoda popravka) ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je
nemoguce popraviti, Jamac zadrzava pravo zamijeniti neispravan element
ili cijeli Proizvod ispravnim, smanijiti cijenu Proizvoda ili odstupiti od
ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potrosa¢ u smislu Zakona od 23. travnja
1964. Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za Stetu koja proizlazi iz
ovog jamstva i/ili u vezi s njegovim sklapanjem i izvr§enjem, bez obzira na
pravni naslov, ograni¢ena je na maksimalnu vrijednost neispravnog

ventilator motora.

13. ZavrSetak uredaja

1. Usisavac — 1 komad. 2. Fleksibilni crijevo, 1,5 m — 1 komad. 3. Plasti¢na
mlaznica za pukotine — 1 komad. 4. Suha i mokra usisna ¢etka — 1 komad.
5. Metalna teleskopska cijev — 1 komad. 6. Spuzvasti filter — 1 komad. 7.
Perivi HEPA filter — 1 komad. 8. Tkaninski filter — 1 komad. 9. Cvrsta
podnica s kotadima — 1 komad.

14. Obavijesti za korisnike o zbrinjavanju elektri€nih i

elektronickih uredaja (odnosi se na ku¢anstva)

E smiju odlagati s kuénim otpadom. Ispravan postupak u slucaju
potrebe za zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom

komponenti sastoji se od prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno

mjesto, gdje ¢e biti besplatno prihva¢en. Informacije o lokacijama sabirnih

toCaka otpadne opreme pruzaju lokalne vlasti, npr. na svojim web

stranicama.

Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucuje o€uvanje dragocjenih resursa i

izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi zbog

mogucnosti da uredaji sadrze opasne tvari, smjese i sastavne dijelove.

Nepravilno odlaganje otpada podlijeze kaznama predvidenim relevantnim

lokalnim propisima.

Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloziti elektricnu ili

elektroni€ku opremu, obratite se najblizem prodavacu ili dobavljacu za

dodatne informacije.

Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za

zemlje Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se
lokalnim vlastima ili trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.

Ovaj simbol postavljen na proizvode ili popratnu dokumentaciju
obavjeStava da se neispravni elektricni ili elektronicki uredaji ne

Jamstveni list
na

Motor se pregrijava i usisna|Poklopac filtra|Provjerite i oCistite .
snaga se smanjuje. zageplien, filtar|filter. Proizvoda.
jako zaprljan. Il. Jamstveni rok
Motor se pregrijava i usisna|Spremnik se|lspraznite spremnik za| |Elementi Proizvoda Jamstveni rok
shaga se smanjuje. prelijeva. prljavstinu. DED6612 36 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda
Motor tesko pali... Zacepljeni lezajevi|Odnesite uredaj na prikazanog u ovom jamstvenom listu
motora, prijavi|servis. Pribor Nema jamstva

lll. Uvjeti koriStenja jamstva

1. PredoCenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda
i potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr.
predoCenjem racuna, fakture itd. Kako bi uginkovito rijesili reklamaciju
preporu¢a se da Korisnik dostavi sve elemente navedene u "Kompletu
uredaja" zajedno s Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi u Uputama
za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za
uporabu i jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi isklju€ivo na podrucju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:
a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za
uporabu, posebno u pogledu pravilnog kori$tenja, odrzavanja i ¢iSéenja;
b. KoriStenja od strane Korisnika sredstava za CiS¢enje ili odrzavanje koja
nisu u skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladistenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika
koje nisu dogovorene s Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu koji nije
u skladu s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potro§a¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili oStetio serijske brojeve, oznake
datuma i natpisne plocice;

- pecati su oSteceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije
od strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje
proizlaze, izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi
samostalno i o svom trosku.

IV. Procedura reklamacije
1. U slucaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podnoSenja
reklamacije, provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za
uporabu, izvr§ene ispravno.

26



2. Preporu€ujemo podnoSenje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7
dana od dana uoc€avanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potrosa¢ u
smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja
proizlaze iz ovog jamstva ako se reklamacija ne podnese u roku od 7
dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje

Proizvoda, u jamstvenom servisu ili pismeno na sljede¢u adresu: Dedra

Exim Sp. z o0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web

stranici www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web

stranici www.dedra.pl. U sluaju nedostatka jamstvenog servisa za

odredenu zemlju, preporuca se slanje reklamacija na sljedeéu adresu:

Dedra Exim Sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je Koristiti neispravan

proizvod.

7. Pozor! Koristenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot

Korisnika.

8. IzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14

radnih dana od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporu¢a se

CiS¢éenje. Preporu¢a se da se reklamirani Proizvod pazljivo zastiti od

ostecenja tijekom transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog

Proizvoda u originalnom pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije

mogao Koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhvaéenom jamstvom.

Jamstvo ne iskljuCuje, ogranicava ili suspendira prava Korisnika koja

proizlaze iz odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

Prema ¢l. 13 sek. 1 i sljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog

parlamenta i Vije¢a od 27. travnja 2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s

obradom osobnih podataka i slobodnom kretanju takvih podataka te

stavljanju izvan snage Direktive 95/46. /EC, obavjestavamo vas
Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u formularu je
DEDRA-EXIM sp. z o. o. sa sjediStem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw (u daljnjem tekstu: "Administrator").

2. Vasi podaci ¢e se obradivati isklju€ivo u svrhu provedbe jamstvenog
postupka uredaja sukladno ¢l. 6 st. 1 slovo. b opée uredbe o zastiti
podataka (u daljnjem tekstu: "GDPR") Davanje podataka je
dobrovoljno, ali nuzno za provedbu jamstvenog postupka.

3. Vasi podaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka
te za potrebe arhiviranja u slu€aju potrebe obrane od bilo kakvih
potrazivanja prema Administratoru, najduze do isteka istih.

4. Vasi podaci mogu se priopciti samo subjektima koji obraduju podatke
za administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade
osobnih podataka koji izmedu ostalog daje: tehnicka sluzba,
odrzavanje hostinga ili web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka.
Dobavljagi Administratora duzni su osigurati sigurnost podataka i
ispunjavati uvjete vazec¢ih zakona vezanih uz =zastitu osobnih
podataka te ne smiju koristiti povjerene osobne podatke u druge svrhe
osim onih navedenih u ugovoru s Administratorom.

5. Vasi podaci nece se obradivati na automatizirani nacin, ukljucujuéi u
obliku profiliranja, i ne¢e se prenositi u treéu zemlju/medunarodnu
organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ogranic¢enje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u
bilo kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Vasih osobnih podataka od strane
Administratora, mozete nas kontaktirati na sljede¢u e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih
podataka.
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OCoO~NOOOADRWN-=-

[eknapauusaTta 3a cbOTBETCTBME MOXe fa Obae HamepeHa B Dedra-Exim
Sp. zo.0.

O6wure npasuna 3a ©GesonacHocT ca NPpUNoOXeHn KbM PbKOBOACTBOTO
KaTo oTAesTHa KHWXKa.

ﬂ NPEAYNPEXOEHUE. MpoyeTeTe BCUYKM npeaynpexpeHus,
B 0603HayYeHU CbC CUMBOSA, U BCUYKU MHCTPYKLUMN.

HecnaseaHeTo Ha cregHWTe npeaynpexaeHns U WHCTPYKUMM 3a
Ge3onacHOCT MoXe [a [oBefe O TOKOB yAap, Moxap Wnu CEpUo3HO
HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM NpeaynpexpaeHUs M MHCTPYKuuM 3a Gbaewia
ynoTtpeb6a.

2. OnucaHue Ha yCTPOUCTBOTO

®urypa A: 1. npeBknioyBaren, 2. kanak Ha ABurartens, 3. BXOOHO rHe3ao,
4. roBkaB Mapkydy, 5. GyHkep 3a oTnagbuu, 6. ocHoBa C konenua, 7.
KItoyarnku

3. MpeaBnpeHa ynotpeba Ha yCTPOMCTBOTO

MpaxocmykaykaTa e ypes, npegHasHaveH 3a JomallHa ynotpeba, 3a cyxa
1 Mokpa paboTa. [o3BornsiBa NOYNCTBAHETO HA BCSKAKBU MNOBBbPXHOCTU B
XUMULHW M TbProBCKU NMOMELLEHUA KaTo paboTUIHULM, XOTENU 1 ap.
Mo3BonsiBa NOYUCTBAHETO HA MOBLPXHOCTW OT Pa3NUYHN 3aMbpCsIBaHUS,
KaTo mnpax, Manku CTPYXKu, OTnoMku u ap. [lpaxocmykauykaTta e
obopyagaHa ¢ (hyHKUMS 3a U3AyXBaHe, KOATO MO3BOSIABA U3OyXBaHe Ha
MPBbCOTUSITA OT TPYAHOLOCTLIHN MecTa.

[onyctMmo e malmHaTa ga ce U3nornaea Mpyv PEMOHTHU U CTPOUTESHU
paboTn, pEMOHTHM paboTunHUUmM, nodutenckn paboTn, kato ce cnassat
ycrnoBusiTa 3a W3MOn3BaHe W [JONycTUMWTE YcCrnoBus Ha paboTa,
CbObpXaLLM Ce B UHCTPYKLMWUTE 3a eKcnrioatauusi.

4. Orpal-wlquMe Ha n3anon3BaHeTo

MawwnHaTta moxe fa ce n3non3ea camo B CbOTBETCTBUE C "Pa3pelueHute
ycnosusi Ha paboTa" no-gony.

Coblo Taka e 3abpaHeHO ga ce obpaboTBaTt MaTepuanu, KOUTO He ca
onvcann B "3. [lpegHasHayeHve Ha wmawwuvHaTa". HepaspeleHuTe
NPOMEHN B MexaHuyHaTa W enekTpuyeckata KOHCTPYKLMS, BCAKaKBU
moaudbvkauum, onepaumMn no NOAAPbBXKKATa, KOUMTO He Ca OMuCaHu B
MHCTPYKUMUTE 3a eKcrnnoaTauusi, Lie Ce cuuTaT 3a He3akOHHW U e
posefat Ao HesabasHa 3aryba Ha rapaHUMOHHW NpaBa, a AeknapauuaTta
3a CbOTBETCTBYME LLie CTaHe HeBanuaHa.

Bcska ynotpeba, KOATO He € NO npedHasHa4yeHue WM KOSTO He
CbOTBETCTBA Ha MHCTPYKUMUTE 3a ekcnnoaTtauus, Boau Ao HesabaBHa
3aryba Ha rapaHUMOHHN npaea.

[HonycTumu ycrnoeust Ha pabota
CnyuvaitHa pabota S2 15 MUHYTK
M3nonaBaHe Ha 3aKpuTO.

5. TexHn4yeckn gaHHn

Mogen Ha ycTpocTBOTO DED6612
3axpaHBallo HanpexeHve [V] 230
3axpaHBalia YyectoTa [Hz] 50
HomuHanHa mowHocT [W] 1400
Knac Ha 3awuTa |
CTeneH Ha 3awuTa cpeLly OUPeKTeH 40CTbN IPX4
0O6eM Ha byHkepa [L] 30
Bakyym [kPa] 21
MakcumanHo HaToBapBaHe Ha OOMbIHUTENHUsE KoHTakT [W] | 2000
O6wa mouyHocT [W] 3400

6. MoaroToBka 3a paboTa
N3BbpluBanTe BCUYKM MNOArOTBUTENHU pabdoTu,

ABHMMAHME KoraTto yCTPOﬁCTBOTO e U3KINK4eHo oT

eJIeKTpuyecKaTa Mpexa.

MoaroToBka Ha ypeaa 3a ynoTpeba:

1. 3BageTe NpaxocMykadkaTa OT onakoBKaTta, cBarneTe Kanaka, U3sagere
CbObPXaHUETO OT pe3epBoapa Ha npaxocMykadkara.

2. yBepeTe Ce, Ye BCUYKM KOMMOHEHTU Ha ypeda ca AOCTaBEHU B
CbOTBETCTBYME CbC CMICHKA HA YAaCTUTE (BIKTE CMIMCHKA B PbKOBOLACTBOTO
3a ekcnnoarauus Ha ypeaa).

3. nocTaBeTe pe3epBoapa Ha NpaxocMykadkaTta BbpXy ocHoBaTa (dur. A,
6), MOHTUpaNTe Konenara, KaTo HaTUCHeTe MeTanHus WMdT B oTBOpa 3a
rHes3fo OT AofiHaTa CTpaHa.

B 3aBucumocT ot paboTaTa, KosTo TpsiGBa Aa ce U3BBLPLUK, U3MbIHETE
CrefHUTe CTbIKK:

- NOArOTOBKA Ha NpaxocMykadkaTta 3a paboTa Ha Cyxo:

1. noctaBeTe XxapTueHa TopGuYKa BbpXy LMGTA, CTbpyall B pesepBoapa
Ha npaxocmykadkara

2. noctaBeTe TEKCTUNEH 4yBasé OTrope, kaTo ce yBepuTe, 4e
ynnbTHEHMETO Ha u4yBana npunsra gobpe KbM pe3epBoapa Ha
npaxocMmykaykara.

- NOArOTOBKA Ha NpaxocMykadkaTta 3a paboTta Ha MOKpO:
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1. nocTaBeTe Kanak OT MsiHa BbPXy KOLUHWYKaTa Ha NpeanasHusa Knana,
cTbpyalla OT Kanaka Ha guraTens. YBepeTe ce, Ye KanakbT npunsra
NTbTHO KbM KOpryca Ha [ABuratens, varnagere BCUYKA MOSIBUNM ce
HepaBHOCTMW.

CnepBawyuTe CTbMNKK ca o6LLM 3a BCeku Tvn ynotpeba.

1. 3aTBOpETE Karnaka C NMoMoLTa Ha Krovarnkute, kato ce yBepute, ye
JonHaTa 4YacT Ha Kanaka npunsra MNbTHO KbM pesepBoapa Ha
npaxocMykaykara.

2. crnobeTe rbBKaBUS CMyKaTeNeH MapKy4, kaTo ro noctaBuTe B OTBOpa
3a BXOASILL Bb3yX, Pa3nonoXeH B KOpryca Ha npaxocMykadkaTa (cur. A,
3)

3. npukpeneTe yabmkuTenHaTta Tpbba KbM ApyraTa CTpaHa Ha MbBKaBust
Mapkyy.

4. MOHTMpanTe noaxoasil, CMyKaTeneH HakpalHUK BbpXy Kpas Ha
Tpbbara.

YpeabT Beye e rotos 3a yrnotpeba.

7. CBbp3BaHe KbM efnlekTpuyeckaTa mpexa

Mpeawn fa cBbpXeTe ypeaa KbM enekTpuyeckara Mpexa, ce yBepeTe, ye
3aXpaHBAaLLOTO HaMpexXeHWe OTroBapsi Ha CTOMHOCTTA, MOCOYEHa Ha
Tabenkata c HOMWHaNHUTE CTOMHOCTM.

BaxpaHBalwlaTa MHcTanauusi Tpsbea ga OTroBapsi Ha CblLUECTBEHUTE
M3NCKBAHUS 32 ENeKTPUYEeCKM WHCTanauuM u ga oTroBapsi Ha
n3nckBaHusaTa 3a 6GesonacHocT npu ynotpeba. [lapameTtpute 3a
MWHMManHOTO CevyeHue Ha 3axpaHeawus kaben M HoOMUHanHaTa
CTOMHOCT Ha npeanasvTensi, B 3aBMCUMOCT OT MOLLHOCTTa Ha ypeaa, ca
AafeHu B TabnuuaTa no-gony:

ChbxpaHsiBaiiTe noyucTeHata, Aobpe NOACYLUEHA npaxocMykayka B
opurMHanHaTa KyTusi Ha Cyx0 MSICTO, Ha HEAOCTBLMHO 3a AeLa U cryyaiHu
nmua MSACTO.

11. Pe3epBHM 4YacTu U akcecoapu

Akcecoapu, koMTo moraT Aa 6baaT 3akyrneHu:
DED66001 - xaptueHa Topb6uuka, DED66101
(Top6uyka), DED66102 - dounTbp OT ruba.

3a 3akynyBaHe Ha pe3epBHM YacTu K akcecoapu ce cebpxeTe ¢ Dedra
Exim Service. [JaHHUTE 3a KOHTAKT MOXeTe fa HaMepuTe Ha cTpaHuua 1
OT PBKOBOACTBOTO.

Korato mopbyBaTe pe3epBHM 4acTu, MOCOYETe HOMepa Ha naptuaara
BbpXy TabenkaTa c MMeHaTa U HoMepa Ha YacTTa OT MOHTaXHUSA YepTeX.
Mo BpemMe Ha rapaHUMOHHWS MNEepuo[ PEMOHTUTE Ce M3BbpLIBaT B
CbOTBETCTBME C YCMOBUSITA Ha rapaHuMoHHaTa kapta. Mons, npepante
OedeKTHUSA NPoAYyKT 3a PEMOHT Ha MSICTOTO Ha NokynkaTa (npogaBayvybT e
ANbXeH Aaa npveme aedekTHnsa NpoayKT), nanpateTe ro Ao LeHTpanHus
cepBuseH UeHTbp Ha Dedra Exim wnu ro uanpatete o cepsBu3HUS
LEHTbP, KOWTO € Han-6nmM3o [0 BaleTo MEeCTOXMBEEHe (CMMUCBK Ha
cepBu3HUTE  UeHTpoBe Ha www.dedra.pl). Mons, npunoxete
nonbfiHeHaTa rapaHuuoHHa kapta. Cnep usTuyaHe Ha rapaHUMOHHWA
CPOK PEMOHTUTE Ce W3BbPpLUBAT OT LeHTpanHus cepsu3. Manpatete
AedeKTHNUA NPoAYKT A0 CEPBU3HUSA LIEHTbP (TPaAHCMOPTHWUTE pasxoan ce
3annawar ot notpebuTens).

12. CamocTosATesnnHO OTCTpaHABaHe Ha HEeU3nNpaBHOCTU

- ¢unTbp OT nnart

3axpaHBaHe Ha | MuHUManHo HanpedHo | MuHMManHa CToMHOCT
YCTPOWCTBOTO ceyeHne Ha Ha npeanasuTen Tun
W] nposoaHuka [mm?] CIA]
700+1400 1 10
> 2500 2,5 16

MoHTaxbT TpsiGBa fa ce M3BbPLUKM OT KBanUUUMpPaH enekTPOTEXHUK.
Korato n3nonseate yabrmkuTENHN Kabemnu, yBepeTte ce, Ye Hanpe4yHoTo
ceyeHMe Ha MpOBOAHULMTE He € MOo-Manko OT HeobxoauMoTo (BX.
Tabnuuata). Pa3snonoxeTte enektpuyeckusi kaben Taka, 4e Aa HsMa
onacHocT Aa 6bae npepssaH no Bpeme Ha paboTa. He usnonssante
noBpeaeHn yabmkutenu. MNeprmoamyHo npoBepsiBaiTe CbCTOSIHUETO Ha
3axpaHBaluus kaben. He gbpnaite 3axpaHBaluus kaben.

8. BknouBaHe Ha ypeaa

ABHMM AHME Mpeagn pa cTapTupate YCTPOMCTBOTO, €
HeobXxoAMMO Aa U3BBLPLUMTE CTLINKUTE, ONUCaHN B
pa3pena "lMoaroToBka 3a pabora"”.

Bbpxy kamaka Ha npaxocMykadkata uMma MpeBknodBaTen  3a
BKNtoYBaHe/n3knoyBaHe (cdur. A, 1). 3a ga BKIOUNTE NpaxocMyKaykara,
HaTucHeTe ByTOHa Ha NpeBKIoYBaTens B nonoxexue |. 3a ga usknounte
npaxocMykadkara, HaTucHeTe ByToHa Ha NPeBKYBaTENS B NOMNOXEHWE

9. Ekcnnoataumsa Ha yCTPOMCTBOTO

Mpaxocmykaykata e npedHasHadyeHa 3a M3Mon3BaHe B [OMAalUHW U
TBProBCKM MoMelleHnst (paboTunHuum, rapaxu u pap.) YpeabT e
noaxopasiy, 3a cyxa unu mokpa pabota. MNpaxocmykaykata e obopyasaHa
C HaKonko BuAaa yeTku (cur. D): nnocku 3a mMoYncTBaHe Ha Mo-ronemu
MoA0BM MIOLLM, KUTUMK: TECHW 33 NMOYNCTBAHE HA TECHW TPYAHOAOCTBMHM
MecTa (Hanp. brnu, uenHaTuHu 1 ap.).

KoraTto nounctBate MOKpM 3aMbpcsiBaHUsi, WManTe npeasua, Ye
MalwuHata e obopyaBaHa C MpeanasHo YCTPOWCTBO, KOETO MpeKbecBa
3aCMyKBaHeTO Ha Boja B Asuratens. [pu oTcTpaHsBaHe Ha MOKpU ©
BMaXHW 3aMbpcsiBaHus obopyABanTe ypeaa c npeanasvTen oT nsHa.
PyHKUMA 3a U3gyxBaHe

CebpKeTe IbBKaBUS MapKy4 KbM rHe3goToO 3a M3nyckaHe. Bknioyete
npaxocMykaykarta. He HacouBainTe Bb3gyxa KbM XOpa UM XUBOTHMU.

10. PyTuHHa noaapbKKa
U3BbpBanTe BCUYKMN onepauum no

ABHMMAHME noaapbXKaTa, Korato yCTpOﬁCTBOTO € U3KN4YeHo

OT eNleKTpo3axpaHBaHeTo.

MouncTBaHe Ha KOHTeNHepa 3a npax.

OTcTpaHsABanTe YecTo 3aMbpcsBaHUSTa OT KOHTEVHepa 3a npax, 3a Aa
nsberHete nospeda Ha ypefa. [MoctaBeTe koHTeWiHepa 3a npax (c
OTCTpaHEeH Kamak Ha npaxocMykaykarta) BbpxXy Topba mnu Kkowde u
n3xBbprieTe cbabpxaHueto. Korato wusnpaseate KoHTelHepa OT
3aMbpceHa Boaa, u3newnTe s B kaHanuM3aumsTa.

MounctBaHe Ha cbunTpute

TekctunHata Topbuyka (puntbp) TpsibBa Oa ce M3nMpas3HuM u Oa ce
nsTpbecka fobpe. MannakHeTe dmnTbpa oT rbba nop Tevawa BoAa,
ocTaBeTe Aa U3CbXHe.

CbxpaHeHne

(\ B Mpean pa 3ano4yHeTe camMocToAITENHO Aa
oTCTpaHsiBaTe Heu3npaBHOCTH, u3kKnyeTe
YCTPOMCTBOTO OT efleKTpuyeckara mpexa.
MPOBJNEM MPUYMHA PELWEHNE
YCTpONCTBOTO He ce|HenpasunHo BHumaTenHo Bkapavite
BKItOYBA cBbp3aH Lencena B KOHTakTa
3axpaHBaLy kabern.
YCTpONCTBOTO He ce|lNoBpeneH [NoTbpceTe cepBu3 Ha
BKIOYBa 3axpaHBauy kaben. |ypega
YctporictBOTO  He  ce|Hsama [MpoBepeTe MpexoBusi
BKItOYBA HanpexeHuve. npegnasuren.
YctponictBoTo  He  ce|dedekteH M3BbpLueTe cepBU3HO
BKItOYBA npeBknoyBaTen. |obcnyxBaHe Ha ypeda.
Oeuratensar nperpsiea,|3anyLieHu Mouucrete
MOLLHOCTTa Ha 3aCMyKBaHe |Bb3AyLLHVN OTBOPW. |BEHTUNALNOHHUTE
Hamansea. OTBOpPMU.
Neuratenar nperpsBa,|3anyweH rbekas|OTcTpaHeTe
MOLLHOCTTa Ha 3aCMyKBaHe | MapKyy Wnu|3anyLiBaHeTo.
€ HamareHa. cMyKaTeneH
HaKpawiHuK.
Neuratenar nperpsBea,|3anyLieH kanak Ha|llposepeTte "
MOLLHOCTTa Ha 3acMyKBaHe|(punTbpa, CUIHO|NoYMcTeTE hunThbpa.
€ HamarneHa. 3aMbpCeH
dunTbp.
Osuratensar nperpsiea, ([penbnHeH ManpasHeTe
MOLLHOCTTa Ha 3acMyKBaHe|pe3epBoap. KOHTeWHepa 3a
€ HamarneHa. MPBCOTUS.
Oeuratensat ce craptupa|3anywenn narepu{3npaTtete ypepa 3a
TpyAHo. Ha ABuratens,|CepBusHo
3aMbpCeH obcnyxBaHe.
BEHTMNAaTOp Ha
asurartens.

13. Crno6siBaHe Ha ypepa

1. MNpaxocmykayka — 1 6p. 2. MBkaB Mapkyy, 1,5 m — 1 6p. 3.
MnactmacoBa At3a 3a brmu — 1 6p. 4. YeTka 3a Cyxo M MOKpO
npaxocmykaHe — 1 6p. 5. MetanHa TeneckonunyHa Tpvba — 1 6p. 6. 62
puntbp — 1 6p. 7. U3mmuBaem HEPA cuntbp — 1 6p. 8. TbkaHeH punTbp
— 1 6p. 9. 3apaBa ocHoBa c konena — 1 6p.

14. WHdopmauus 3a norTpedbutenute OTHOCHO
M3XBLPNSIHETO Ha EJIEKTPUYECKO WU  EJNIEKTPOHHO
obopyaBaHe (3acsra AOMaKMHCTBaTa)

E 'M OOKyMeHTauusd, ykasBa, 4e ,D,ed)eKTHOTO eneKkTpnyecko umnu
€I1eKTPOHHO o6opynBaHe He Tp$|6Ba Oa ce n3XBbpsia 3aegHo C
outoBuTe oTnagbum. Ako TpﬂGBa Oa n3xXebpnute, ga nsnonssare

NOBTOPHO 1N Aja Bb3CTaHOBUTE KOMMNOHEHTU, € NpaBUITHO Aa ' 3aHeceTe

B cneunannusuvpaH nyHKT 3a c1=6|/1paHe, KbOeTo Lue 61>,an npuetun

GesnnaTHo. MHdJOpMaLI,Mﬂ 3a MECTONOoNOoXeHNeTo Ha NyHKToBeTe 3a

cbbupaHe Ha ynoTpebsiBaHO 06opyABaHe ce MpefocTaBs OT MECTHUTE

BNacTu, HanpuMmep Ha TexHute yebcanTose.

npaBMJ’IHOTO peuuknupaHe Ha ychOI;ICTBaTa BM NO3BOSIN Oa cnectute
LeHHU pecypcun u da n3berHete oTpuuaTenHu Bb34eNCTBUSA BbpXy

CuMBONMBT, M306pa3eH BbpXy NPOAYKTUTE UMK NpUAPYxaBallaTa
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3ApaBeTo M OKoMnHaTa cpefa B pe3ynTaT Ha Bb3MOXHOTO Hanuyue Ha:
onacHu BeLLecTBa, CMECU U KOMMOHEHTU B 060pyaBaHeTO.
HenpaBnnHOTO U3XBBLPMSIHE HA OTNaabLM € CBbP3aHO C PUCK OT CaHKLIMK
CbrMacHO CbOTBETHUTE MECTHM pasnopenov.

MoTpebutenu B ctpaHu oT EC: Ako TpsibBa Aa N3XBbpANTE eneKkTpny4ecko
UM enekTpoHHo obopyaBaHe, MOMs, CBbPXKETE ce C Hak-6nn3kunsa MyHKT
3a npopaxba unu C BalwWs OOCTaBYMK, KOWTO Le BW NpesocTasu
OonbIHUTENHA MHopMaums.

M3xBbpnsiHe B cTpaHu u3BbH EBponerickus cbio3: To3u cumson ce
oTHaca camo 3a cTpaHuTe oT EBponenckusi cblo3. Ako xenaete Ada
N3XBbPIMTE TO3W NPOAYKT, MONS, CBbPXeTe Ce C MECTHUTE BNacTu unm c
TbproBeLa 3a NpaBUMHUS HAYMH Ha U3XBBbPIISHE.

rapaHLl,VIOHHa KapTta
Ha

Homep Ha NopbYKaTA: ...oovvveevieriieieene Homep Ha naptuaara:

(napuyuan no-gony "MpogykTbT")
[Jata Ha 3akynyBaHe Ha NpoayKTa: ............

MeyaTt Ha gunbpa

[aTta 1 noanuc Ha NPOAABAYA: «..ccevvveeereeeeerneeeaeraeeen
M3sBneHve Ha noTpebuTens:

MoTBbPXKAABaM, Ye CbM MHAOPMUPaH 3a YCnoBuATa Ha rapaHuuata u
nocneavumMTe OT Hecnas3BaHeTO Ha YyKa3aHuATa B WUHCTPYKUUATa 3a
eKkcnnoartauma n rapaHuuoHHaTa KapTa. 3anosHaTt cbM C ycnosusdata Ha
Ta3u rapaHumud, KOeTo NoTBbpXaaBaM CbC CaMOPBYHUA CU NOANUC:

[Nata n msacTto

I. OTroBOpHOCT 3a NpoayKTa

1. MapaHT - ",Dedra-Exim™ Sp. z 0.0. cbc cepanvue B lNpyLwikoB, agpec:
rp: yn. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpbxeH cba Ha
rpag Bapwasa BbB Bapwaa, XIV unkoHOMuuyecko oTaeneHne Ha
HauvonanHus cbaeben peructbp, NIP 527-020-49-33, akunoHepeH
kanuTan: 100 980,00 J1B.

2. MNpun ycnoBusaTa, U3NOXEHN B HACTOALLMA rapaHUMOHEH cepTudukar,
rapaHTbT NpefocTaBs rapaHuMsa 3a MnpoaykTa, KOMTO mpousxoxpga oT
AMCTpubyumnsiTa Ha rapaHTa.

3. OTroBopHOCTTa MO rapaHuusiTa MoKpMBa camo AedekTn, MPon3TuyaLLm
OT NpU4unHK, NpucbLUM Ha lMpoaykTa B MOMEHTa Ha NMPefoCTaBAHETO My
Ha MoTpebutens.

4. Mo cwnata Ha rapaHuusaTa [loTpebutenat nonyyaBa npaBoO Ha
6e3nnaTteH peMoHT Ha lMpoaykTa, ako AedeKkTbT ce e NosiBun No Bpeme
Ha rapaHuMoHHWs nepuog. MeToabT Ha peMoHT Ha lMpoaykTa (MeToa Ha
PEMOHT) e Mo npeueHka Ha [apaHTa. Ako [@paHTbLT yCTaHOBW, 4e
nonpaekaTa He € Bb3MOXHa, TOW CW 3ana3Ba NpaBoOTO Aa 3aMeHM
nedekTHMA enemeHT unu uenus lMpoaykT ¢ TakbB 6e3 dedektw, fa
Hamanu ueHata Ha lMpoaykTa unm ga ce oTkaxe oT Joroopa.

5. Mo oTHoweHne Ha noTpebuTten, KOWTO He e NoTpebuten no cmucbna
Ha 3akoHa ot 23 anpun 1964 r. paxaaHcKkMsa Kodeke, OTTOBOPHOCTTa Ha
lapaHTa 3a Bpeaun, NnpousTuyaluy OT Ta3u rapaHums u/vnun BbB Bpb3ka C
HENHOTO CKIIOYBAHE W U3MbIIHEHWE, HE3ABVMCUMO OT MpaBHWSA TUTYI, €
orpaHvVyeHa [0 MakcuManHusi pasmep Ha CTOWHOCTTa Ha AedeKkTHUs
MpoaykT.

Il. FapaHuMoHeH nepuopa

Moanuc Ha noTtpebuTens

KomnoHeHTn  |[pogbmKUTENHOCT Ha rapaHLUMOHHaTa 3almuta

Ha npoaykTa

DED6612 36 meceua oT gaTaTa Ha 3akynyBaHe Ha lMpoaykTa,
KaKTO e MOCOYEHO B Ta3n rapaHuMoHHa KapTa

Akcecoapu Bes rapaHuus

lll. YenoBusa 3a ynpaxHaBaHe Ha rapaHumusaTa

1. MoTtpebutenar TpsbBa fa npeAcTaBu MOMbIHEHaTa rapaHUMOHHA
kapTa Ha lNpoaykta v ga gokaxe obcTosiTencreata Ha 3akyrnyBaHe Ha
Mpopykta ot [loTpebuTensa, Hanp. 4ype3 npeAacTaBsHe Ha KacoBa
benexka, caktypa u gp. 3a uenute Ha edekTuBHaTa obpaboTka Ha
»anbwu ce npenopbyBa MNoTpebutensaT fa npeacrasu 3aeaHo ¢ MNpoaykra
BCWYKM enemMeHTH, ornpeaeneHn B "KoMmnnekToBaHe Ha yCTPOWCTBOTO",
BKMoyeHn B PbKkoBOACTBOTO 3a noTpebutens, 3a uenute Ha
peknamauusTa.

2. MNoTpebuTenart TpsbBa Aa cnas3Ba MHCTPYKUUWMTE B PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebuTens v rapaHuMoHHaTa KapTa.

3. MapaHuusaTa obxBalla camo Teputopusita Ha Peny6nuka Monwa n EC.
4. lNapaHumsTa He nokpuBa AedpekTn Ha [MpoaykTa, MpPoM3TUYaLLM Mo-
creumarnHo oT:

a. HecnasBaHe ot cTpaHa Ha [MoTpebuTtensi Ha ycnosusiTa, NOCOYEHN B
PbkoBoAcTBOTO 3a MoTpebutensi, no-cneuyanHo MO OTHOLIEHME Ha
npaBunHaTta ekcnnoatauus, NoAAapbXKKa U MOYNCTBAHE;

b. N3non3saHeTo OT cTpaHa Ha NoTpebuTens Ha NPoAyKTU 3a NOYNCTBaHe
UNv NogapbXKKa, HECbOTBETCTBALLM HA MHCTPYKLMMTE 3a ekcrnoaTauums;
c. Henoaxopsiuo cbxpaHeHue v TpaHcnopTupaHe Ha MpoaykTa oT cTpaHa
Ha MoTpebuTens;

d. Hepa3spelueHn npomenn n/vnu mogudukauum Ha MNpogykTa oT cTpaHa
Ha MoTpebutens, konto He ca bunu cbrnacyBaHu ¢ apaHTa;

e. MianonsBaHe oT cTpaHa Ha [MoTpebuTens Ha koHcymaTvsm B [MpoaykTa,
KOUTO He CbOoTBeTCTBaT Ha PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens.

5. MoTpebutenaT, KONTo He e NoTpebuTen nNo cMmnckbna Ha 3akoHa oT 23
anpun 1964 r. - paxpgaHcku kogekc, rybu rapaHumsita 3a lNpoaykTa.
"paxpaHckns kopeke, rybu rapaHumsTa 3a NpoaykTra, B KOWTO:

- CepunHuTEe HoMepa, 0603HaYeHnsITa 3a AaTa u TabenkuTe ¢ UMeHaTa ca
6unu oTCTpaHeHW, NPOMeHEeHN Unu nospeaeHn ot MoTpebuTens;

- nnombuTe ca 6unn noBpedeHu OT noTpebuTens wunu umat crnegu ot
MaHunynaums oT cTpaHa Ha noTpebuTens.

6. BHumaHuve: [MoTpebutensat usBbplBa AEWHOCTUTE, CBBbP3aHU C
exefHeBHaTa ekcnnoartaums Ha [lpogykta, nmpou3TUyaluM, Hapeg c
apyroTto, oT PbkoBoACTBOTO 3a NoTpebuTens, caMoCTOSITENHO U 3a CBOS
cmeTka.

IV. NMpoueaypa 3a nogaBaHe Ha xanbu

1. B cnyyan Ha pedekTHO dyHkumMoHupaHe Ha [lpoaykTa, npegv da

nogazete xanba, TpsibBa Aa ce yBepuTe, Ye BCUYKM onepaLuum, MOCoYeHU

no-cneumanHo B PbkoBOACTBOTO 3a nOTpebutens, ca W3BbPLLEHM
npaeBuITHO.

2. MNpenopbunTenHo e aa nogagete xanba HesabaBHO, 3a NpeanoYnTaHe

B pamkute Ha 7 OHuM OT 3abensisBaHeTo Ha Adedekt B [lpoaykra.

[MoTpebuTten, kKoMTO He e NoTpebuTen No cMucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun

1964 r. paxpaHckus kogekc, rybu npaeaTa, npousTvyaliym OT Tasu

rapaHuums, ako xanbata He 6b4e nogageHa B CPOK OT 7 AHu. 3.

3. YBegomsBaHeTO 3a xanba Moxe Aa ce u3BbpLuy, inter alia, Ha MACTOTO

Ha 3akynyBaHe Ha [lpoaykTa, B rapaHUMOHHOTO OOCnyXBaHe Wnu

nucmeHo Ha agpeca: ,Dedra-Exim” Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800

Pruszkéw.

4. MoTpebutenat moxe aa nogage xanba, kato n3non3sa dopmynsipa,

poctbneH Ha apgpec www.dedra.pl. ("®opmynsip 3a rapaHuUMOHHa

npeteHumns").

5. agpecuTe Ha rapaHUMOHHOTO OGCnyXBaHe 3a OTAeNHUTe CTpaHu ca

[ocTbnHM Ha www.dedra.pl. Ako B gageHa cTpaHa HAMa rapaHUMOHHO

obcnyxBaHe, npernopbyBaMe [a OTNpPaBATe rapaHUMOHHW MNpeTeHuun

kbM: ,Dedra-Exim” Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw ([onwa).

6. kaTo ce uma npeasua 6esonacHocTTa Ha [MoTpebutens, n3non3saHeTo

Ha aedekTHus MNpoayKT e 3abpaHeHo.

7. BHumaHue: MsnonseaHeTo Ha pJedekTeH MPOAYKT € OnacHo 3a

3[paBeTo U XUBOTA Ha noTpebuTens.

8. M3nbnHeHneTo Ha 3aab/hKeHusATa MO rapaHuusTa ce W3BbpluBa B

pamkuTe Ha 14 paboTHM OHM OT AataTa Ha AocTaBka Ha AedeKTHus

MpogykT ot MoTpebutens.

9. MNpean gedekTHuAT MNpoaykT Aa 6bAe npepafeH 3a peknamaums, ce

npernopbyBa ToW fAa Obae nouncTeH. [penopbyBa Ce MPOAYKTHT,

npeaMeT Ha peknamauus, Aa 6bae BHUMATENHO 3aluTeH OT noBpeau no

BpeEMe Ha TpaHcropTupaHe (npenopbyBa Ce NpOAyKTbT, NMpeaMeT Ha

peknamauus, Aa ce AOCTaBu B OpUrMHanHarta My OrnakoBKa).

[apaHUMOHHMAT CpPOK ce YyAbmkaBa C BpPeMETO, Mpe3 KOeTo

MoTpebutenatr He e morbn pga u3nonaea [lpogykra, obxeBaHaT oOT

rapaHumsaTa, nopaau gedexT.

[apaHuMsiTa He u3KkNOYBa, OrpaHUM4YaBa WNAM CcCnvpa npaBaTa Ha

notpebuTtens, npou3TMyYaly OT pasnopendbuTe Ha rapaHuusita 3a

AedeKTn Ha npoAafeHara BeL,.

B cvotBeTcTBME C uneH 13, naparpacgum 1 u 2 ot Pernament (EC)

2016/679 Ha EBponeiickusi napnameHT u Ha CbBeTa ot 27 anpun 2016 1.

OTHOCHO 3aluTaTa Ha usnyecknTe nuua BbB Bpb3ka ¢ 0bpaboTBaHeTo

Ha NUYHU JaHHU U OTHOCHO CBOBOAHOTO ABUXEHME Ha TakMBa AaHHW U 3a

oTMsiHa Ha [upektuBa 95/46/EO ("OP3["), c¢ HacTtosiwoto Bwu

nHopMupame, Ye:

1. AoMuHucTpaTopbT Ha Bawwute nuYHM [aHHW, MOCOYEeHVM BbLB
dopmynsipa e DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbc ceganuiie B MNpyLukoB, Ha
yn. 3 Maja 8, 05-800 MNpywwkoB (No-HaTaTbK: ,AQMUHMCTPaTOpP”).

2. BawwuTe nNUYHM faHHW Lie ce obpaboTBaT M3KMIOYUTENHO C LUen
npoBexaaHe Ha rapaHUMOHHaTa npouegypa Ha YCTPOWCTBOTO
cbrnacHo cT. 6 an. 1 6yksa “6” ot OOLWKA pernaMeHT 3a 3almTa Ha
nuyHUTEe AaHHuM (no-HataTtbk: ,OP3[") lMNocouBaHe Ha OaHHUTE €
0o6pOBONHO, HO € HeobXxoAMMO 3a MpoBeEXAaHEe Ha rapaHuUMOHHaTa
npouegypa.
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3. Bawwute nuyHM paHHM we ce obpaboTBaT npe3 cpoka Ha
pasrnexgaHeTo Ha NpoBexaaHe Ha rapaHUMOHHaTa npoleaypa 1 3a
apxvBHU LUenu npy HeobXoAMMOCT OT 3aluta OT EeBEeHTyamnHuTe
npeTeHUun KbM AZMUHUCTPATOPa He NO-AbIro OTKOMKOTO A0 AaTaTa
Ha AaBHOCTTa MM.

4. BawwuTte NWYHWM JaHHM MoraT da ce 06saBsiBaT WU3KMIOYMTENHO Ha
onepaTopute, obpaboTBaliy AaHHUTE B non3a Ha AgMuHUCTpaTopa
Bb3 OCHOBa Ha NCMeEH JOroBop 3a Bb3naraHe Ha 06paboTBaHeTo Ha
TNIMYHUTE AaHHW, NPEOoCTaBALLM, M.AP. YCIYTU N0 TEXHUYECKN CEPBU3,
XOCTWHI unu obcnyxeaHe Ha yeb6-canta, no IT obcnyxsaHe, Ha
Kypuepcka cnyx6a. [octaBunuute Ha AJMuHWCTpaTopa ca
3abIMKEHN a OCUIypsiT 3aluMTa Ha NUYHUTE AaHHU U Aa OTroBapsaT
Ha M3NCKBaHWUATA Ha AeCTBaLLOTO 3aKOHOA4ATENCTBO, CBbP3aHO ChC
3awmTa Ha NIYHUTE JdaHHU U He MoraT Aa U3non3saTt JOBEPEHUTE UM
TNIMYHW OaHHW 3a LenuTe, pasnuyHu OT onpeaerneHnTe B [OroBop C
AoMuHucTpaTopa.

5. Bawwute gaHHM HAma ga 6bpgat obpaboTBaHM nNo aBTOMaTWU3MpaH
HayuH, B TOBa YMCno BbB hopmaTta Ha npodunupaHe, n Hsma aa ce
npefocTaBsT B TpeTa CTpaHa/MexayHapoaHa opraHu3aumsi.

6. VmaTe npaBo Ha AOCTBN A0 CbABPXKAHWMETO HA MUYHWUTE CU AaHHU U
npaBo BCEKM MOMEHT fa v Kopuruparte, u3TpueTte, orpaHudute
obpaboTBaHeTo UM, NpaBO Jda MPEXBbPIATE OaHHWTE, MpaBo Aa
nopgageTe Bb3paxeHue.

7. o BCcsikakBM BNPOCK, CBbp3aHu ¢ 06paboTBaHeTo Ha BawumTe nuiHm
OaHHM oT AOMUHMCTpaTopa MOXeTe [a Ce CBbpXeTe Ha eNeKTPOHEH
appec: daneosobowe@dedra.pl.

8. Vwmarte npaBo ga nogagete xanba [o opraHa, KOMNeTEHTEH OTHOCHO
BbMPOCUTE 3a 3aliMTa Ha MUYHUTE AAHHW.

m 3micTt

. ®oTorpadii Ta KpecneHHs

. Onuc npuctpoto

. BukopucTaHHsa npycTpoto 3a npusHadyeHHAM
. OBMeXEHHS BUKOPUCTaHHS

. TexHiyHi gaHi

. NigroToBka go exkcnnyaTtauii

. MigkntoveHHsa oo enekTpomepexi

. YBIMKHEHHS npunagy

. Exkcninyarauis npunagy

10. PerynsipHe TexHiuHe obcnyroByBaHHs

11. 3anacHi YacTuHK Ta akcecyapu

12. CamocTiliHe yCyHeHHS HecnpaBHOCTEN

13. CknagaHHs npunagy

14. IHdopMaUia Ans KopUCTyBadiB WOoAO YyTUni3alii enekTpuyHoro Ta
€reKTPOHHOro obnagHaHHA

15. MapaHTinHWIM TanoH

OCoONOOAWN-=-

[eknapadito Npo BiANOBIAHICTE MOXHA 3HANTK y BUPOBHWMKA.
3aranbHi npaBuna TexHikm 6e3nekn BKIIOYEHi B MOCIOHWMK OKpeMum
OykneTom.

ﬂ NONEPEOXEHHA. Mpouutaitte Bci  nonepeaXeHHs,
no3HaueHi UMM CUMBOJIOM, Ta BCi iHCTPYKLUii.

HepoTpumaHHa HaBedeHNX HUXYe nonepekeHb Ta IHCTPYKUINA 3 TEXHIKK
6e3nekn Moxe NPU3BECTUN A0 YPaKeHHS! eNEeKTPUYHUM CTPYMOM, MOXexi
abo cepiro3HOi TpaBMu.

36epiraiTe Bci nonepemeHHA Ta IHCTPYKUii ANA noganbLioro
BUKOPUCTaHHSA.

2. Onuc npucTpoto

Puc. A: 1. BuUMuKay, 2. Kpyiika ABUryHa, 3. BNnyCKHWUIM NaTpy6ok, 4. THYYKWiA
wnaHr, 5. 6yHkep Ans Biaxopdis, 6. ocHoBa 3 koniwaTtkamu, 7. 3acyBku

3. BukopuctaHHA NpUCTpPOIO 3a NPU3HAYEHHAM

Munococ - ue npunaa, npusaHayYeHnin Ans NobyToBOro BUKOPUCTaHHS, Ans
Cyxoro Ta Bomnororo npubupaHHsa. [o3sonse npubupatn Oyab-ski
NOBEPXHi B XWUTNOBUX | KOMEPUINHUX NPUMILLEHHSX, TakUX SIK MancTepHi,
roteni Towo. [lo3Bonse ounwaT MOBEpPXHi BiA  Pi3HOMaHITHUX
3abpyaHeHb, Takux sK nun, ApibHa CTpyxka, cMiTTs Towo. unococ
OCHallleHVn DYHKLUiE BuUAyBaHHS, WO [03BONs€ BuayeaTu Opya 3
BaXXKOZOCTYMHMX MiCLib.

[onyckaeTbCA  BUKOPUCTAHHA MalUWMHM B  PEMOHTHO-OyaiBenbHUX
poboTax, pPEMOHTHMX MAaNCTEepHsIX, aMaTopCbkux poboTax npu
OOTPUMaHHI yMOB ekcnnyaTtauii Ta [AOMyCTUMUX pexuMiB  poboTw,
BVIKNaAEeHNX B IHCTPYKLUIi 3 ekcnnyaTaui.

4. O6MexxeHHs1 BUKOPUCTaHHS

BepctaT MOXHa BWKOPMUCTOBYBATWU TiNbku BignoBigHO A0 "[o3BorneHux
YMOB eKcnnyarauii”, HaBegeHUX HKYe.

3abopoHseTbCA Takox 06pobnAaTn maTepianu, Ski He onucaHi B po3aini

"3. BMKOPWUCTaHHA MalUMHW 3@ NpU3HayYeHHsM". HecaHKUiOHOBaHI 3MiHM

MEXaHi4HOI Ta enekTpUYHOI KOHCTPYKLUIi, Byab-siki mogudikauii, onepauii

3 TexHiYHoro obcrnyroByBaHHSA, He ONMcaHi B iHCTPYKLii 3 ekcnmyarauii,
BBa)XalOTbCSl HE3aKOHHMMM | MPU3BOASATb A0 HEranHoi BTpaTu rapaHTilnHKX
npas, a Aeknapawis BianoBiAHOCTI CTae HediNcHolo.

BukopucTaHHsi He 3a npusHayeHHsAM abo BUKOPWUCTaHHS, WO He
BiAMOBiAae HCTPyKUii 3 ekcnnyarauii, NpusBoAUTb A0 HerawmHoi BTpaTu
rapaHTiH1X npas.

Honyctumi ymosu ekcnnyarauii
MoBcsikaeHHa poboTta S2 15 xBUnNuH
BukopuctoByBaTu BcepeanHi NpUMiLLEeHb.

5. TexHi4Hi paHi

Mogenb npucTpoto DED6612
Hanpyra »xwvBnexHs [B] 230
YacTtoTta xumBneHHs [y] 50
HomiHanbHa noTyxHicTb [BT] 1400
Knac 3axucty 1l
CryniHb 3ax1CTy Bi NpPsSMOro 4octyny 1PX4
O6'em pesepsyapa [n] 30
Bakyym [kla] 21
MakcumanbHe HaBaHTaXeHHs 4oAaTKoBOI po3eTku [BT] 2000
3aranbHa noTyxHicTb [BT] 3400

6. MigroToBKa go ekcnnyaTtauii

A CprHKO B_ci nigroToByi ] poGom_ BUKOHYWTE  npu

BiAKNIOYEHOMY Bif Mepexi eneKTPOXUBMNEHHSs

npunagi.

MigroToBka npunagy go pobotu:

1. BUAMITb MUIIOCOC 3 YMaKOBKK, 3HIMiTb KPULLKY, BUAANITL BMICT 3 6aka
nunococa.

2. nepekoHamTecsl, WO BCi KOMMOHEHTW npwuniagy YKOMMEeKTOBaHi
BiAMOBIAHO [0 nepeniky pAdeTanen (aveB. nepenik y mMocibHuky 3
ekcnnyarauii npunagy).

3. BCTaHOBITb 6ak nunococa Ha niactaeky (Man. A, 6), 3akpiniTb koneca,
BCTaBMBLUW MeTaneBui WTNMT B rHI3A0 HA HWXHIN CTOPOHI.

3anexHo Bif BUKOHYBaHOI po6OTH, BUKOHAWTE HACTYMHi 4ji:

- NiAroToBKa nunococa Ao CyXoro npMbupaHHs:

1. HagiHbTE NanepoBMI NakeT Ha WTUPT, WO CTMPUYUTL y Baky nunococa
2. HAaAAMHITb 3BepPXY TKAHWHHWUI MILLIOK, NePeKOHaBLUNCh, WO YLLiNbHIOBaY
MilLKa LWinbHO npunsrae o 6aka nunococa.

- NigroToBKa NNococa A0 BOMOroro npubvpaHHs:

1. NoknaAiTe NIHONMACTOBMIA YOXOJN Ha KOLIMK 3anobiKHOro KnanaHa, Lo
BMCTYNae 3 KpuWKuW ABuryHa. [lepekoHanTecs, WO KpWLKa LLiNbHO
npunsrae A0 KOpnycy [ABWryHa, 3rnagbTe HEepiBHOCTI, SKi MOXyTb
BUHUKHYTW.

HacTynHi Kpoku € cniflbHNMK ANt KOKHOTO TUMY BUKOPUCTaHHS.

1. 3aKpuiTe KPULLKY Ha 3acyBKW, MEPEKOHABLUUCH, IO HWKHSA 4acTuHa
KPULLKK LWinbHO npunsrae ao 6aka nunococa.

2. NnpuegHanTe rHy4kMn BCMOKTYBarbHUI LUMAHT, BCTAaBMBLUW OO B OTBIP
ONsi BCMOKTYBaHHS MOBITPS, pO3TalloBaHWii B kopnyci nunococa (man. A,
3)

3. NpueaHaviTe NoAoBXyBaY A0 iHLLOro GOKy rHy4KOro LunaHra.

4. Ha KiHeLb TPYOKM BCTaHOBITb BiANOBIAHY BCMOKTyBaribHy Hacaaky.
Mpunaa rotoBmiA O BUKOPUCTAHHS.

7. NMiaknoYeHHA A0 eneKTpoMepexi

MMepen nigknitoyeHHAM Npunagy A0 eneKkTpomepexi nepekoHamTecs, LWo
Hanpyra XvBMeHHS BiAMnoBidae 3HaYeHHIo, 3a3HaYeHOMy Ha Tabnuyui 3
TEXHIYHUMW JaHUMK.

EnekTpoycTaHoBka MOBWMHHA BIAMOBIAATM OCHOBHWM BUMOram, LUO
npea'sBnslTLCA A0 €NeKTPOyCTaHOBOK, i BiANOBiAaT BMMOram 6esneku
npu BUKOpWCTaHHi. [lapameTpu MiHiManbHOro nepepisy kabento
XMBMEHHS Ta HOMIHANbHOrO 3HaYeHHst 3anobikHWKa 3anexHo Bif
NOTY)XHOCTI Mpunagy HaBeeHi B Tabnuui Hukye:

. MiHimanbHuin MiHimanbHe 3Ha4YeHHs
MotyxHicto nepepi3 NpoBigHNKa 3anobixHuka Tuny C
npuctpoto [W
700+1400 1 10
> 2500 2,5 16
YCTaHOBKy  MOBWHEH BMKOHYBaTU KBaniikoBaHU  eneKTpuK.

BrkoprcToBy0UM NOAOBXKYBaYi, NepeKoHanTeCs, LLIO Nepepi3 Xun kabento
He MeHLWUA 3a HeobXigHWi (amB. Tabnuuo). MNpoknadite enekTpuYHUi
Kabenb Takum YMHOM, 06 BMKIIOYUTU PU3MK MOFO NepepidaHHs nig vac
poboTn. He BUKOPUCTOBYITE MOLUKOMKEHI MOAOBXKyBaui. [lepioguyHo
nepesipsiTe cTaH kabento XUBMNEHHS. He TArHiTh 3a kabernb XUBMEHHS.

8. YBiMKHeHHA npunaay

A\ CrpyHro

Mepen 3anyckoM NpUCTPOID HEOGXiAHO BUKOHaTH
aii, onucaxi B po3aini "Migrotoeka go po6otun”.
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Ha kpuwui nunococa 3Haxoautbes BuMukad (puc. A, 1). o6 yBiMkHYTH
NWUIOCOC, HaTWUCHITb KHOMKY BUMMKaya B nonoxeHHst |. LLlo6 BUMKHYTK
NUNOCOC, HAaTUCHITb KHOMKY BUMMKa4a B NOnoxeHHi O.

9. Ekcnnyartaudia npunagy

Munococ npu3HayYeHwin Ans BUKOPUCTaHHSA B MOBYTOBUX i KOMEPLINHUX
NPUMILLEHHSIX (MaWcTepHi, rapaxi Ta iH.) Mpunag nigxoauTb AN Cyxoro
abo Bonororo npubupaHHs. Munococ ocHalleHWin Aekinbkoma Tunamu
witok (puc. D): nnacki Ans NnpubrpaHHs BENUKMX NIOLL, NiAIori, KUMMiB:
BY3bKi ANA NpUOMPaHHS BY3bKWX BaXKOAOCTYMHWUX MicUb (Hanmpuknag,
KyTiB, WinvH i 7.4.).

Mpwn npubupaHHi Mokporo 6pyAay 3BEpHiTb yBary, L0 MallvHa OCHaLLeHa
3anobiXXHUM NPUCTPOEM, KNI NEepeKpBaEe BCMOKTYBaHHS BOAW B ABUIYH.
MNip yac npmbmpaHHs Mokporo Ta Bonororo 6pyay obnagHanTe nNpUcTpin
NiHOMMacTOBMM 3aXV1CTOM.

PyHKUIA BUOYBAHHSA

MigknoYiTe  rHYYKWA  WIAAHT [0 PO3ETKM.
cnpsIMOBYWTE MOBITPS Ha Nntoaein abo TBapuH.

10. PerynsipHe TexHi4He 06CnyroByBaHHA

A\ CrpyHKo

eneKkTpomepexi.

OunLLeHHs KOHTeVHepa Ans nuny.

Bupansinte Opyn 3 koHTelHepa AN numy 4acTo, LWo6 YHUKHYTK
NOLKOAKEHHA npunagy. [MoMmicTiTb KOHTeWHep Ans nuny (3i 3HSATOH
KPULLKOKO Murococa) y Miwok abo BiApo AN CMITTA Ta BUMKMHbTE MNOro
BMicT. [Mpn CNOpOXHEHHI KOHTenHepa Bif 6pyAHOI BoAW BunueanTe ii B
KaHanisauijto.

OunweHHs dinbTpis

TkaHUHHMIA MiWOK (PINbTP) CMif CMOPOXHUTM | PETENbHO BUTPYCUTW.
MpoMuTK ryéyacTui ginbTp Mig NPOTOYHOK BOAOK, AaTU BUCOXHYTU.
36epiraHHsA

36epiranTe ounLLEHWI, PETENBHO BUCYLLUEHWI MUNOCOC B OPUriHAMbHIN
KopobLi B CyxoMy, He4OCTYMHOMY Af1si AiTel Ta CTOPOHHIX OCi6 Micui.

11. 3anacHi YacTMHM Ta akcecyapu

Akcecyapw, OCTYMHI Ans npuadaHHs:

DED66001 - naneposui miwok, DED66101 - TKaHMHHWUIA inbTp (MiLok),
DED66102 - rybyacTuin dinbTp

[ns npyabaHHA 3anacHUX YacTuH Ta akcecyapis, Oyab nacka, 3B'sKiTbCs
3 komnanieto Dedra Exim Service. KoHTakTHI AaHi MOXHa 3HaWTn Ha
CTOPpiHUi 1 LbOro NociGHMKa.

Mpy 3amoBneHHi 3anacHnx 4YacTuH, Byab nacka, Bkasynte Homep naprii
Ha 3aBOACHKIN Tabnuyui Ta HOMep AeTani 3i cknaganbHOro KpecrneHHs.
MpoTarom rapaHTIMHOrO TEpPMiHYy PEMOHT 3AINCHIOETBCA BIAMOBIAHO A0
YMOB rapaHTiiHoro TtanoHa. byab nacka, nepepavite HecnpaBHuiA BUPiO
Ans peMOHTY 3a Micuem npuabaHHa (npoaaseLb 3060B'A3aHWN NPUAHATH
HecnpaBHWIA BUPIB), HaZILWNITb Oro A0 LEeHTPanbHOro CEPBICHOIO LEHTPY
Dedra Exim a6o HagjiwniTb KOro 4o CepBiCHOro LEHTPY, Hanbnumk4yoro oo
BALLIOrO MiCUsi MPOXWBAHHA (CMIMCOK CEPBICHWX LEHTPIB Ha CanTi
www.dedra.pl). Byab nacka, gopgavite 3anoBHEHWI rapaHTiiHUA TanoH.
Micna 3akiHYeHHs rapaHTIiHOrO TepMiHY PEeMOHT  3[IMCHIOETbCA
LeHTpanbHUM CcepBiCHUM LeHTpom. Hagiwnite HecnpasBHui BMpi6 Ao
CEepBiCHOrO LIEHTPY (BMTPaTW Ha Nepecurky onnadye Kopuctysad).

12. CamocTilHe YyCYHEHHSA HeCcnpaBHOCTEN

A\ CrpyHko

YBiIMKHITL nunococ. He

TexXHiYHoro
npucTpin  BiA

BukoHyuTe BCi
o6cnyroByBaHHS,

onepauii 3
BiAKNOYMBLUKN

MNepen camoCTiMHMM YCYHEHHSIM HecnpaBHOCTeM
Big'eAHanTe NpUCTPIN Big AXepena XUBNEHHA.

MPOBNEMA MPUYMHA BUPILLEHHA
MpucTpivi He BMUKaeTbCA |HenpaBuneHoO Ob6epexHo
niaKnYeHnn kabenb|BCcTaBTe
KVBIEHHS. LUTEencenbHy BUIKY
B PO3€eTKy
MpucTpii He BMUkaeTbes [MolwkomkeHuii  kabenb|BigHeciTe npunag
KVBIEHHS. Ha TeXHiYHe
obcnyroByBaHHs
MpucTpivi He BMUKaeTbes (BiacyTHst Hanpyra. MepesipTe
MepexXeBun
3ano6iXkHUK.
MpucTpivi He BMuKaeTbcsi{HecnpaBHuii BuMuvkad.  |Bigaante npunag
Ha TeXHiYHe
obcnyroByBaHHs1.
[BuryH neperpiBaeTbcs, |3abuTi BEHTUNALNHI|MpouncTiTh
NOTYXHICTb OoTBOPW. BEHTUNALINHI
BCMOKTYBaHHS! 3HWXXEHA. OTBOPM.
[BuryH neperpiBaeTtbes,|3abUTUIA THYYKUIA WINAHT|YCyHbTE
NOTYXHICTb abo BCMOKTYBarbHWU|3aCMi4YEHHS.
BCMOKTYBaHHS 3HWXXeHa. |naTpybok.
[BuryH neperpiBaeTbes,|3abuta kpuiika ginbTpa, |MepesipTte Ta
NOTYXHICTb CUMbHO 3abpyaHEeHWI |NoYUCTITb INbTP.
BCMOKTYBaHHS1 3HWKEHa. |inbTp.

[BuryH neperpiBaeTbces, ([lepenoBHeHWn bak. OnopoXxHiTh

NOTYXHICTb KOHTeWHep ans

BCMOKTYBaHHS! 3HUXKEHa. Gpyay.

OBuryH 3anyckaetbca 3|3abwuri nigwmnHukn | Hagiwnite

TpyAHOLLaMWN. OBUryHa, 3abpyaHeHun|npucTpin Ha
BEHTUNSATOP ABUIyHA. obcnyroByBaHHs.

13. CknagaHHA npunagy

1. Munococ — 1 wT. 2. MHyykui wnaxr, 1,5 m — 1 wr. 3. MNnactukoBa
winuHHa Hacagka — 1 wrt. 4. Cyxa Ta Bonora nunococHa witka — 1 wr. 5.
MeTaneBa TeneckonivyHa Tpybka — 1 wT. 6. N'y6yacTnin dinbtp — 1 Wr. 7.
MuitHnin pineTp HEPA — 1 wT. 8. TkaHMHHMIA inbTp — 1 wT. 9. MiuHa
OCHoBa 3 Korecamu — 1 L.

14. Indopmauin ana kopucTyBadiB WoAo yTunisauii
€NeKTPUYHOro Ta  ENeKTPOHHOro  obnagHaHHA

(cTocyeTbcs pomorocnogapcTn)

E CumBon, 306paxeHunin Ha Bupobax abo cynpoBiaHin AoKyMeHTauii,
T BKasye Ha Te, LU0 HecnpaBHe enekTpuyHe abo emneKkTPOHHe
obnagHaHHS He MOXHa yTunisyBaTu pa3om 3 nobyToBMMW Bigxoaamwu.
Ao Bam NoTpiGHO yTMNi3yBaTK, NOBTOPHO BUKOpUCTaTK abo BigHOBUTY
KOMTMOHEHTM, Halkpallle BigHECTM iX 4O crnewjianizoBaHOro nyHKTy 36opy,
Ae BOHM OyayTb npunHATI  6eskowToBHO.  |Hdopmauilo  nmpo
MicLle3Haxo4KeHHS MyHKTIB  300py BianpauboBaHOro ob6nagHaHHSA
HafalTb MiCLEBi OpraHv Bnaaun, Hanpuknag, Ha ixHix Beb-canTax.
MpaBunbHa yTunisauis npucTpoto, gonomarae 3bepertu LiHHI pecypcu Ta
YHUKHYTW HEraTMBHOIO BMMMBY Ha 340POB'st Ta HABKOJWLLHE CepeaoBuLLEe
BHACNiAOK MOXINMBOI NPUCYTHOCTI B 0b6nagHaHHiHe6e3ne4YHnx pevyoBuH:
PEYOBUMHW, CyMillli T2 KOMMOHEHTW.

HenpaBunbHa yTunizauis BiAXOAIB 3arpoxye LwWTpadHUMKU CaHKUisMU
3rigHO 3 BiAMOBIAHMMW MICLEEBUMU HOPMaMMW.

KopucTyBaui B kpaiHax €C: AKLio Bam NOTPiGHO yTunidyBaTun enekTpuyHe
abo enekTpoHHe 06nagHaHHS, 3BEPHITECSA A0 HANBNMKYOI TOYKM Mpoaaxy
abo p[o Baworo nocTtavanbHvKa, SKUA HagacTb BaM  AOAATKOBY
iHpopmallito.

YTunisauis B kpaiHax 3a mexamu €sponencbkoro Cotosy: Llenn cumson
CTOCYeTbCA nuwe KpaiH €Bponenicbkoro Coro3y. AKWo Bu xo4veTe
yTunisyBatu uen Bupib, 3BEpHITbCA A0 MicLeBUX opraHiB Brnagn abo
aunepa Ans oTpumaHHs iHdopmadii Npo npaBunbHWMIA cnocib yTunisadii.

IHdopmaLlis Ans kopucTyBadis LWO[O YTUMi3aLii eNeKTpUYHOro Ta
eneKTPOHHOro 0bnagHaHHs (CTOCYyeTbCA AOMOrocnoAapcTB)

FapaHTinHUM TanoH
Ha

(Ha3Ba nNpoaykTy)

Homep 3aMOBMEHHS: ............c...... Homep noTy: ..coevvevieiriciee
(mani - MpoaykT)
[ata npuabaHHsA NPOAYKTY: .............

MeyvaTka gunepa

[ata Ta nignmc NPOOABLS: ....ceevvereereieeeaieeennees
3asBa KopucTyBayva:
A nigTBEpOXYHO, LLO 03HANOMIEHUI 3 yMOBaMU rapaHTiliHMX 3000B'A3aHb
Ta Hacnigkamu HegoTPUMAaHHS BKasiBOK, BUKNAAEHUX B IHCTPYKUil 3
ekcnnyaradii Ta rapaHTiiHOMy TanoHi. 1 03HaoMIeHnn 3 ymoBaMu L€l
rapaHTii, Wo niaTBepaXyto BNacHUM NignMCOM:

[ara i micue

Mianuc kopuctysaya

|. BianoBiganbHicTb 3a Mpoaykr

1. MopyunTenb - Dedra Exim Sp. Z 0.0. 3 Micue3HaXxOMKEHHAM y M.
MpywkyB, agpeca: Byn. 3 Mas 8, 05-800 Mpywkys, KRS 0000062517,
OkpyxHun cyn micta Bapwasu y Bapuwasi, XIV EkoHomiuHWi Bigain
HauioHanbHoro cyposoro peectpy, NIP 527-020-49-33, cratyTHWi
kanitan: 100 980,00 3N10OTUX.

2. BignosigHO 00 yMOB, BUWKMageHWX Yy LbOMY rapaHTiiHOMY TaroHi,
[apaHT Hapae rapaHTito Ha Bupi6, nounHatoun 3 auctpmbyuii MapaHTa.

3. BignoBiganbHICTb 3a rapaHTIE NOLWMPIOETLCS NuLe Ha AedekTu, Wo
BMHUWKNW 3 MPUYUH, NpuTamaHHuX MNpoaykTy Ha MOMEHT MOro AOCTaBKM
KopucTtyBauesi.

4. KopuctyBay Mae npaBo Ha 6e3KoLTOBHUIA peMOHT MpoaykTy B pamkax
rapaHTii, SKLWo AedeKT CTaB O4EBUAHMM MPOTATOM rapaHTiMHOro nepioay.
Cnocib6 pemoHTy ToBapy (MeTod PeMOHTYy) BU3HA4aeTbCA Ha po3cyn
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apaHTa. AKwo MapaHT BUSBUTL, LLO PEMOHT HEMOXIMBUIA, BiH 3anuwiae
3a coboto npaBo 3amiHUTK AedekTHU enemeHT abo Becb NpoayKT Ha
6e3nedekTHUIA, 3HM3UTK UiHY MNpoaykTy abo BiAMOBMTUCS Big AOrOBOpY.
5. Mo BigHoLwWweHHI0 Ao KopucTyBaya, SKvii He € CNOXUBaYeM Yy PO3yMiHHi
LiminbHoro kogekcy Big 23 kBiTHA 1964 poky, BignosiganbHicTb MapaHTa
3a 30MTkW, WO BUNNMBalOTb 3 Uiei rapaHTii Ta/abo y 3B'A3ky 3 ii
YKNafeHHSIM Ta BWKOHAHHSIM, He3amnexHo Bif NpaBoOBOro TUTYMY,
06MexyeTbCA MakCUMyM BapTiCTio AedekTHoro MpoaykTy.

Il. TapaHTinHKMA TepMiH

KomnoHeHTn npoaykty |TpuBanicTb rapaHTinHOro 3axucty

DED6612 36 micsauiB 3 gatn annGaﬂtm I'IponyKTy_, K
3a3HayeHo B LibOMY rapaHTiiHOMY TamnoHi

Akcecyapu

bes rapaHrii
lll. YMoBM, 3a IKUX MOXXHa CKOPUCTaTUCSA rapaHTicto
1. KopuctyBay noOBMHEH MNpea'sBUTU 3aNOBHEHWN rapaHTIHWA TanoH
Mpoaykty Ta niatBepaMTM obcTaBuHM  npuabdaHHs  [pogykTy
KopuctyBavem, Hanpuknag, Nnpea'sBuBLLK YeK, paxyHOK-dakTypy ToLuo. 3
MeTOl edeKTMBHOro po3rnsgy peknamauii - pekoMeHAyeTbes,  LWob
KopuctyBay HapgaB pa3om 3 BupoGom BCi KOMMOHEHTMW, 3a3HayeHi B
po3gini "Komnnektauia npuctpow”, wo Mictutecs B [ociBHuky
KopucTyBava.
2. llo kopucTyBay AOTPUMYETLCH IHCTPYKLIA, HABEAEHUX B IHCTPYKLUii 3
ekcnnyaradii Ta rapaHTiiHOMy TarnoHi.
3. MapaHTia nowmploeTbecsa nuwe Ha TepuTopito Pecnybniku MNonblia Tta
eC.
4. [apaHTis He MowMpeTbCa Ha AedekTy poaykTy, WO BUHMKAKOTh,
30Kpema, BHacrnigok:
a. HepotpumaHnHa KopucTtyBayem ymoB, BuKnageHux B IHCTpykuii 3
eKkcnnyarauii, 3okpema LWo[o MpaBWbHOI ekcnnyaTtauii, TeXHiYHOro
06cnyroByBaHHSA Ta OYULLEHHS;
b. BukopucTtaHHs KopuctyBadem 3acobiB ons unweHHs abo gornagy, ki
He BignoBigatoTb BUMOram IHCTpYKUii 3 ekcnnyaTauii;
c. HenamexHe  306epiraHHs Ta  TpaHCNOPTYBaHHS
KopuctyBavewm;
d. HecaHkuioHoBaHi 3miHu Ta/abo mogudikauii MNpogykTy KopuctyBayem,
AKi He Bynu y3rogxeHi 3 MapaHToMm;
e. BukopuctaHHs Kopuctysadem y Bupobi BuTpatHux matepianis, siki He
BignosigaTb BUMoram [HCTPyKLii 3 ekcnnyaTauii.
5. KopuctyBauy, sikuii He € cnoxmBayYeM y po3yMiHHi LinBinbHoro kogekcy
Bif 23 kBiTHA 1964 poky, BTpayae rapaHTito Ha [MpoaykT, B SKomy:
a. CepiiHi HOMepu, Mo3HayeHHs daTyv Ta nacnopTHi Tabnuuku Oynu
BuAarneHi, 3MiHeHi abo NOLLKOAXKEHi KOpUCTyBayewM;
b. TMnombu Oynu nowkomxXeHi KopucTyBadyem abo MalTb O3HaKM
BTPYYaHHS KOpUCTyBava.
YBara: KopuctyBay 3060B'i3aHWIN CaMOCTIVHO | 3a BMacHWM paxyHOK
BMKOHYBATK [Aii, NOB'I3aHi 3 NOBCSIKAEHHOK ekcnnyaTtauieto Bupoby, wo
BUNNUBaIOTb, 30Kpema, 3 IHCTpyKuii 3 ekcnnyarauii, camocTiiHO i 3a
BMacCHWI paxyHoK.

IV. Mpoueaypa noaaHHA ckapru

1. Axwo Bu BusBuTe, WO Bupib npautoe HenpaBunbHO, nepes TUM, siK
npen'siBUTM MpeTeHsilo, Bu NOBMHHI nepekoHaTWUCsl, WO BCi KPOKM,
3a3HauyeHi B IHCTpyKUii 3 ekcnnyaTauii, 6ynu BUkoHaHi NpaBunbHO, NepLL
HK Npeq'saBnsATU NpeTeHsito.

2. PekomeHAyeTbCA NPea'aBUTU NPETEHSI0 HerarHo, 6axkaHo npoTarom 7
OHIB 3 MOMeHTY BUsiBMNeHHs Aedpekty B Tosapi. KopucTtyBad, Skun He €
crnoxusayem y po3yMmiHHi LimsinbHoro kogekcy Big 23 kBiTHs 1964 poky,
BTpayae npaea, L0 BUMMMBAKOTb 3 Li€i rapaHTii, SKWO BiH HE nogacTb
cKapry npoTarom 7 AHiB.

3. MNoBigomMneHHa Npo peknamauiio MOXHa nogaTw, 30Kpema, B Micui
npuabanHa poaykTy, B rapaHTiMHOMY CepBiCHOMY LeHTpi abo B
nucbMoBil chopmi Ha BkasaHy agpecy: Dedra Exim Sp. Z o.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw.

4. KopucTyBay MoXe NofaTtn ckapry, BUKOPUCTOBYHOUM (hOPMY, AOCTYMHY
Ha Beb-caviti www.dedra.pl. ("3asBa npo rapaHTiliHi 3060B'A3aHHs").

5. Apecu rapaHTiiHOro oGCrnyroByBaHHS Ansl OKPEMUX KpaiH MOXHa
3HanTK Ha canti www.dedra.pl. AkwWwo rapaHTiiHe o6cnyroByBaHHSA Ans
NeBHOI kpaiHW He NnepeabayYeHo, pekOMEHAYETLCS HaACUNATU rapaHTilHi
npeteHsii Tyan: Dedra Exim Sp. Z o.0. Ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(MombLa).

6. 3 meToto 6e3neku KoprctyBaya BukopuctaHHst aedektHoro Mpoaykty
3a60pOHEHO.

7. NonepexeHHs: BukopuctaHHsa HecnipaBHoro Bupoby € HebeaneyHum
Ans 300poB's Ta xuTTa KopucTtysava.

8. BukoHaHHs1 3000B'si3aHb 3a rapaHTieto BigbyaeTbcs npoTtsrom 14
pobounx AHiB, paxylouu Big AaTn AocTaBku KopucTyBayeMm 3asiBreHoro
MpoaykTy.

9. Mepen Tum, sk BianpaBuTM AedekTHun Bupi6 Ha peknamadito,
peKkoMeHAyeTbCA Moro nounctutn. Bupi6, wo nignsrae peknamadii,
pPeKOMeHAY€ETbCA peTenbHO 3axuwiaTv  Big MOLWKOMXKEHb nig  4ac
TPaHCNOPTYBaHHA (pPekoMeHAyeTbCst AOCTaBnATU BWpiO, LWo nignsrae
peknamalii, B opuriHanbHii ynakosLyj).

Mpoaykry

10. [apaHTiHWA TepMiH MPOAOBXKYETLCA Ha Yac, NPOTArOM SKOro
KopuctyBay He Mmir BukopuctoByBaTu lNpoayKT, Ha SKUA MOLUMPIOETHCA
rapaHTis, Yyepes gedexT.

[apaHTia He BuKMoYae, He oOMexye i He nNpuU3yNMHSE npasa

KopuctyBaya, nepenbayeHi NonoxeHHAMMN NPo rapaHTilHi 3060B's3aHHA

LoAo AedekTiB NpogaHnx ToBapis.

BignosigHo po cratti 13(1) Ta (2) Pernamenty (€C) 2016/679

€sponelicbkoro MapnameHTty Ta Pagw Big 27 kBiTHs 2016 poky npo 3axucT

i3nyHMX ocib y 3B'sI3ky 3 06pOOKOI NepCOHanNbHUX AaHUX i NPO BiNbHUIA
pyX Takux [aHux Ta npo ckacyBaHHa [OupektvBu 95/46/€C (pani:

"RODO"), noigomnsiemo Bam HacTynHe

1. KoHTponepom BaliMx NepCcoHanbHUX AaHWX, BKasaHUx y copmi, €
komnaHis DEDRA-EXIM sp. z 0.0., 3apeecTpoBaHa 3a agpecotio: ByIl.
3 Mas, 8, 05- 800, Mpywwkys (aani: «<KoHTponep»).

2. Bawi paHi 6ynyTb o6pobnsTUCA BWUKMIOYHO 3 METOK BUKOHAHHSI
rapaHTiiHOI npoueaypv ANS NPUCTPOI 3rigHo 3 NiT. b n. 1. cT. 6
3aranbHoro pernameHTy 3axucTy ganux (gani: «3P3[0») HapgaHHs
OaHux € JOOPOBINbHUM, ane HeOBXiAHUM AN BUKOHAHHS rapaHTiNHOT
npouegypu.

3. Bawi paHi 6yoytb 06pobnaTucs npoTArom nepiogy BWKOHAHHS
rapaHTinHOI npouegypyu Ta 3 METO apxiByBaHHS Ha BUNapoK
HeobXigHOCTiI 3axXuUCTy BiA MOXINMBMX NpeTeHsin go KoHTponepa, ane
He [oBLUE 3aKiHYEHHS1 TEPMiHY NO30BHOI AaBHOCTI.

4. Bauwi gaHi MoxyTb ByTu po3kpuTi Tinbku cy6'ekTam, siki o6pobnsoTe
OaHi Big iMeHi KoHTponepa, Ha nigctasi MMCbMOBOro AOrOBOPY Npo
OOpyYeHHs Ha OOpobGKy nepcoHanbHWX AaHux, Lo nepegbadae,
30Kpema, TexHiYHe O0OCnyroByBaHHsi, XOCTUHI abo 06CnyroByBaHHsI
Beb-canity, IT-cepBic, Kyp'epcbKy KkoMMaHito. [locTavanbHukn
KoHTponepa 3o6oB'a3aHi 3abe3nevyBaTv 6Ge3neky gaHux i
OOTPUMYBaTUCS BUMOT YMHHOMO 3aKOHOAABCTBA LOAO  3aXMCTY
nepcoHanbHUX AaHUX i He MOXYTb BMKOPUCTOBYBaTW [OOBIpeHi iM
nepcoHaneHi AaHi B Uinsax, BiAMIHHMX Bif 3a3HayeHUX y OOroBopi 3
KoHTponepowm.

5. Bawi nepcoHanbHi gaHi He ByayTb 0bpobnaTncs aBTOMaTM30BaHO,
30kpemMa, He OyayTb npodpinoBaTUcs, a Takox He OyayTb
nepegaBaTucs y TpeTi KpaiHW/MibKHapOaHi opraHisadii.

6. Bwu maeTe npaBo Ha JOCTYN A0 CBOIX NEPCOHANbHUX AaHUX Ta NPaBo
Ha iXHe BUMpaBneHHs, BuaaneHHs, obmexeHHs o6pobku, NpaBo Ha
nepegavy AaHux, nNpaBo Ha BigMoBy Big 06pobku, y Oyab-akui
MOMEHT;

7. 3 ycix nuTaHb, noB’sizaHMX 3 06pobkol KoHTponepom Bawmx
nepcoHanbHKUX OaHuX, BU MoxeTe 3BepHyTucs no KoHTponepa 3a
appecoto e-mail: daneosobowe@dedra.pl.

8. Bw maeTe npaBo nogaty ckapry 4o BiANOBIAHOMO HArMsiAOBOro opraHy
i3 3aXMCTy NepcoHarnbHNX AaHUX.
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15. Garantiekarte

Die Konformitatserklarung ist in der Dedra Exim-Zentrale erhaltlich.
Die allgemeinen Sicherheitsvorschriften sind der Anleitung als separates
Heft beigefligt.

WARNUNG. Alle mit einem Ausrufezeichen markierten
Warnhinweise und Anweisungen lesen.

Die Nichtbeachtung der nachstehend aufgefiihrten Warn- und
Sicherheitshinweise kann zu Stromschlagen, Branden oder schweren
Verletzungen fiihren.

Alle Warnhinweise und Anweisungen zum spateren Nachschlagen
aufbewahren.

2. Beschreibung des Gerats

Zeichnung A: 1. Schalter, 2. Motorabdeckung, 3. Ansaugstutzen, 4.
Saugschlauch, 5. Schmutzbehalter, 6. Fahrgestell mit Lenkrollen, 7.
Behalterverschliisse, 8. Steckdose des Elekirowerkzeugs, 9.
Teleskoprohr, 10. Wasserablauf

3. Verwendungszweck des Gerits
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Bei dem Staubsauger handelt es sich um ein Gerat zum Einsatz im
Haushalt fir Nass- und Trockenarbeiten. Er ermdglicht die Reinigung von
Oberflachen in Wohn- und Nutzrdumen, wie z. B. Werkstatten, Hotels
usw. Er kann zur Reinigung von Oberflachen mit verschiedenen Arten von
Schmutz, wie z. B. Staub, kleine Spane, Schutt usw., verwendet werden.
Der Staubsauger ist mit einer Ausblasfunktion ausgestattet, mit der Sie
Schmutz von schwer zugéanglichen Stellen ausblasen kdnnen.

Der Einsatz des Gerats ist bei Renovierungs- und Bauarbeiten, in
Reparaturwerkstatten und bei Hobbyarbeiten mdéglich, sofern die in der
Bedienungsanleitung angegebenen Einsatzbedingungen und zulassigen
Betriebsbedingungen eingehalten werden.

4. Nutzungsbeschriankung

Das Gerat darf nur unter den nachstehend aufgefihrten ,Zuldssigen

Betriebsbedingungen® verwendet werden.

Unbefugte Anderungen an der mechanischen und elektrischen
Konstruktion, jegliche Modifikationen,

PN 0e] Wartungsarbeiten, die nicht in der Betriebsanleitung
beschrieben sind, werden als rechtswidrig behandelt

und flihren zum sofortigen Verlust der Garantieanspriiche, und die

Konformitatserklarung verliert ihre Gultigkeit.

Bei nicht bestimmungsgemalier Verwendung oder Verwendung entgegen

der Betriebsanleitung erléschen die Garantieanspriiche unmittelbar.

Zulassige Arbeitsbedingungen
Gelegenheitsbetrieb S2 15 Minuten
Verwendung in Innenrdumen.

5. Technische daten

Modell DED6612
Versorgungsspannung [V] 230
Netzfrequenz [Hz] 50
Nennleistung [W] 1400
Schutzklasse 1l
Schutz vor direktem Zugriff IPX4
Tankinhalt [L] 30
Unterdruck [kPa] 21
Maximale Belastung der zusatzlichen Steckdose [W] 2000
Gesamtleistung [W] 3400

6. Vorbereitung auf die Arbeit

PN\ l[fe] Bei der Durchfilhrung aller vorbereitenden
Tatigkeiten ist das Gerat von der Stromquelle zu

trennen.

Gerat fUr den Betrieb vorbereiten:

1. Staubsauger auspacken, Abdeckung abnehmen und Inhalt aus dem
Staubsaugerbehalter entnehmen.

2. Sicherstellen, dass alle Komponenten des Gerats gemaR der Teileliste
geliefert wurden (die Liste befindet sich in der Bedienungsanleitung).

3. Staubsaugerbehalter auf das Fahrgestell setzen (Zeichnung A, 6) und
Laufrader anbringen, indem der Metallstift von unten in die Offnung der
Aufnahme gesteckt wird.

Fihren Sie je nach geplanter Arbeit folgende Schritte aus:

- Staubsauger fiir Trockenbetrieb vorbereiten:

1. Papierbeutel Gber den aus dem Staubsaugerbehalter herausragenden
Stutzen stilpen.

2. Stoffbeutel aufsetzen und darauf achten, dass die Dichtung des Beutels
passgenau am Staubsaugerbehalter anliegt.

- Staubsauger fiir Nassbetrieb vorbereiten:

1. Schaumstofffilter auf den aus der Motorabdeckung herausragenden
Korb des Sicherheitsventils aufsetzen. Sicherstellen, dass der Filter fest
am Motorgehause anliegt und etwaige Unebenheiten ausgleichen.

Die folgenden Schritte sind flr alle Verwendungsarten gleich.

1. Die Abdeckung mit den Behalterverschlissen schlieBen und

sicherstellen, dass der untere Teil der Abdeckung fest am
Staubsaugerbehalter anliegt.
2. Den flexiblen Saugschlauch anbringen, indem er in die

Lufteinlasséffnung am Staubsaugergehause eingesetzt wird (Zeichnung
A, 3).

3. Am anderen Ende des Saugschlauchs die Saugrohrverlangerung
anbringen.

4. Am Ende des Saugrohrs eine entsprechende Duse anbringen.

Das Gerét ist einsatzbereit.

7. Verbindung zum Netzwerk

Vergewissern Sie sich vor dem Anschlielen des Gerats an die
Stromversorgung, dass die Versorgungsspannung dem auf dem
Typenschild angegebenen Wert entspricht.

Die Installation der Stromversorgung sollte gemaR den grundlegenden
Anforderungen fiir elekirische Installationen erfolgen und die
Anforderungen fiir eine sichere Verwendung erflllen. Die Parameter des
Mindestquerschnitts des Netzkabels und des Nennwerts der Sicherung in

Abhangigkeit von der Leistung des Geréats sind in der nachstehenden
Tabelle aufgefiihrt:

Leistung des Gerats Mindest Mindestwert der
[W] Drahtquerschnitt [mm?] | Sicherung Typ C [A]
700-1400 1 10
> 2500 2,5 16

Die Installation muss von einem qualifizierten Elektriker durchgefiihrt
werden. Beachten Sie bei der Verwendung von Verlangerungskabeln,
dass der Leiterquerschnitt nicht kleiner als erforderlich ist (siehe Tabelle).
Das Netzkabel so verlegen, dass es wahrend des Betriebs nicht
durchtrennt werden kann. Beschadigte Verlangerungskabel nicht
verwenden. Den technischen Zustand des Netzkabels regelmafig
Uberprifen. Nicht am Netzkabel ziehen.

8. Einschalten des Gerits

Vor der Inbetriebnahme des Geridts unbedingt die im Kapitel
»Arbeitsvorbereitung“ beschriebenen Schritte ausfiihren.

Auf dem Deckel des Staubsaugers befindet sich ein Schalter (Zeichnung
A, 1). Zum Einschalten des Staubsaugers den Schalter driicken, um ihn
auf die Position | zu setzen. Zum Ausschalten des Staubsaugers den
Schalter driicken, um ihn auf die Position O zu setzen.

9. Verwendung des Gerits

Der Staubsauger ist fir den Einsatz in Wohn- und Nutzrdumen
(Werkstatten, Garagen usw.) bestimmt. Das Geréat eignet sich fir den
Trocken- und Nassbetrieb. Der Staubsauger verfiugt tUber mehrere
Birstentypen (Zeichnung D): eine flache Birste, die sich zum Reinigen
gréBerer Bodenflachen und Teppiche eignet, und eine schmale Burste,
die zum Saugen an engen, schwer zuganglichen Stellen (z. B. Ecken,
Spalten usw.) verwendet werden kann.

Beachten Sie beim Reinigen von nassem Schmutz, dass das Gerat mit
einer Sicherheitsvorrichtung ausgestattet ist, die verhindert, dass Wasser
in den Motor gesaugt wird. Statten Sie das Gerat beim Entfernen von
feuchtem und nassem Schmutz mit einem Schaumstofffilter aus.
Ausblasfunktion

Den Saugschlauch an den Saugschlauchanschluss anschliefen. Den
Staubsauger einschalten. Den Luftstrom nicht auf Menschen bzw. Tiere
richten.

10. Laufende Wartung

AACHTUNG Bei der Durchfilhrung aller Wartungsarbeiten ist
das Gerat von der Stromquelle zu trennen.

Staubbehalter reinigen.

Entfernen Sie den Schmutz regelmafRig aus dem Staubbehalter, um
Schaden am Gerat zu vermeiden. Den Staubsaugerbehalter (mit
abgenommener Abdeckung) uber einen Millbeutel oder einen Miilleimer
halten und den Inhalt entsorgen. Beim Entleeren des Behalters mit
Schmutzwasser das Wasser in die Kanalisation gieRRen.

Filter reinigen

Leeren Sie den Stoffbeutel (-filter) und schiitteln Sie ihn griindlich aus.
Den Schaumstofffilter unter flieRendem Wasser ausspulen und trocknen
lassen.

Lagerung

Bewahren Sie den gereinigten und grindlich getrockneten Staubsauger
in der Originalverpackung an einem trockenen Ort aullerhalb der
Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.

11. Ersatzteile und Zubehor

Zubehor zum Kauf erhaltlich:

DED66001 — Papierbeutel, DED66101 — Stofffilter (-beutel), DED66102 —
Schaumstofffilter.

Um Ersatzteile und Zubehor zu kaufen, wenden Sie sich an den Dedra
Exim-Service. Kontaktinformationen auf Seite 1 des Handbuchs.

Bei der Bestellung von Ersatzteilen bitte die Chargennummer auf dem Typenschild
und die Teilenummer aus der Explosionszeichnung angeben.

Wahrend der Garantiezeit werden Reparaturen gemaR den in der
Garantiekarte  angegebenen  Bedingungen  durchgefihrt.  Das
beanstandete Produkt bitte zur Reparatur bei der Verkaufsstelle abgeben
(der Verkaufer ist verpflichtet, das Produkt anzunehmen), an das zentrale
Servicezentrum von Dedra Exim oder an das nachstgelegene
Servicezentrum senden (eine Liste der Servicezentren finden Sie unter
www.dedra.pl). Die ausgefiillte Garantiekarte bitte beilegen. Nach Ablauf
der Garantiezeit werden Reparaturen vom zentralen Servicezentrum
durchgefiihrt. Senden Sie hierzu das defekte Produkt an das
Servicezentrum (die Versandkosten tragt der Verbraucher).

12. Eigenstandige Fehlerbehebung
AACHTUNG Vor Aufnahme der eigensténdigen Fehlerbehebung

ist das Gerat von der Stromversorgung zu trennen.
[URSACHE [LOSUNG |
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Das Gerat startet|Das Netzkabel ist nicht|Den Netzstecker bis zum
nicht richtig angeschlossen. |Anschlag in die
Steckdose driicken
Das Gerat startet|Beschadigtes Gerat zur Reparatur
nicht Netzkabel bringen
Das Gerat startet|Keine Spannung. Die Sicherung der
nicht Stromversorgung
Uberprifen.

Das Gerat startet|Defekter Schalter. Gerat zur Reparatur
nicht bringen.
Motor  l1auft  heil3,|LUftungsoffnungen Luftungséffnungen
reduzierte verstopft. reinigen.
Saugleistung.
Motor l1auft heil3,|Verstopfter Verstopfung beseitigen.
reduzierte Saugschlauch oder
Saugleistung. Saugduse
Motor lauft heil3,|Verstopfter Filter Uberprifen und
reduzierte Filtereinsatz, stark|reinigen
Saugleistung. verschmutzter Filter.
Motor 1auft heil3,|Behalter tberfiillt. Schmutzbehalter leeren.
reduzierte
Saugleistung.
Motor lasst sich nur|Verschlissene Gerat zur Reparatur
schwer starten Motorlager, bringen.

verschmutzter

Motorlifter.

13. Komplettgerat
1. Staubsauger — 1 Stiick. 2. Flexibler Schlauch, 1,5 m — 1 Stuck. 3.
Kunststoff-Fugendise — 1 Stuck. 4. Trocken- und Nasssaugbirste — 1
Stilck. 5. Teleskoprohr aus Metall — 1 Stlick. 6. Schwammfilter — 1 Stick.
7. Waschbarer HEPA-Filter — 1 Stiick. 8. Stofffilter — 1 Stiick. 9. Stabiler
Sockel mit Radern — 1 Stuck.
14. Informationen fiir Benutzer iiber die Entsorgung
von Elektro- und Elektronikgeraten (gilt fiir Haushalte)
Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen abgebildete
E Symbol weist darauf hin, dass defekte elektrische oder
elektronische Gerate nicht mit dem Hausmill entsorgt werden
durfen. Wenn Sie Bauteile entsorgen, wiederverwenden oder
verwerten mochten, bringen Sie diese bitte zu einer speziellen
Sammelstelle, wo sie kostenlos angenommen werden. Informationen tuber
die Standorte von Sammelstellen fir Altgerate finden Sie bei den 6rtlichen
Behorden, z. B. auf deren Websites.
Durch die korrekte Entsorgung des Gerats schonen Sie wertvolle
Ressourcen und vermeiden negative Auswirkungen auf die Gesundheit
und die Umwelt, die sich aus dem mdglichen Vorhandensein von
gefahrlichen Stoffen, Gemischen und Bestandteilen in dem Gerat
ergeben.
Bei unsachgemaRer Entsorgung drohen Strafen nach den jeweiligen
ortlichen Vorschriften.
Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elektrische oder elektronische Gerate
entsorgen missen, wenden Sie sich bitte an die nachstgelegene
Verkaufsstelle oder Ihren Lieferanten, der Ihnen weitere Informationen
geben kann.
Entsorgung in Landern auflerhalb der Europaischen Union: Dieses
Symbol gilt nur fir Lander innerhalb der Europaischen Union. Sollten Sie
dieses Produkt entsorgen wollen, wenden Sie sich bitte an Ihre 6rtlichen
Behoérden oder lhren Handler, um die richtige Entsorgungsmethode zu
erfahren.

Garantiekaart
auf

Katalognummer: ................... Losnummer: ..........ccoceeennen.
(nachstehend "das Produkt" genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Handlers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ............cccceeeeveeennn..
Erklérung des Benutzers:

Ich bestatige, dass ich Uber die Garantiebedingungen und die Folgen bei
Nichteinhaltung der Richtlinien in der Bedienungsanleitung und der
Garantiekarte informiert wurde. Die Garantiebedingungen sind mir
bekannt und ich bestatige diese mit meiner handschriftlichen Unterschrift:

Datum und Ort

I. Haftung fiir das Produkt

1. Birge - Dedra Exim Sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Bezirksgericht fir die Stadt
Warschau in Warschau, XIV. Wirtschaftsabteilung des
Landesgerichtsregisters, NIP 527-020-49-33, Stammkapital: PLN
100.980,00.

2. GemaR den Bestimmungen dieser Garantiekarte garantiert der
Garantiegeber das Produkt, das aus dem Vertrieb des Garantiegebers
stammt.

3. Die Haftung im Rahmen der Garantie erstreckt sich nur auf Mangel, die
auf Ursachen zurlckzufiihren sind, die dem Produkt zum Zeitpunkt der
Lieferung an den Nutzer innewohnen.

4. Der Nutzer hat im Rahmen der Garantie das Recht, das Produkt
kostenlos reparieren zu lassen, sofern der Mangel wahrend der
Garantiezeit aufgetreten ist. Die Art und Weise der Reparatur des
Produkts (Reparaturmethode) liegt im Ermessen des Garantiegebers.
Stellt die Garantiegeberin fest, dass eine Reparatur nicht moglich ist,
behalt sie sich das Recht vor, das fehlerhafte Element oder das gesamte
Produkt durch ein fehlerfreies zu ersetzen, den Preis des Produkts zu
mindern oder vom Vertrag zurlickzutreten.

5. Gegenuber dem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des
Gesetzes vom 23. April 1964 ist. Die Haftung des Garantiegebers fir
Schéaden, die sich aus dieser Garantie und/oder im Zusammenhang mit
ihrem Abschluss und ihrer Erfillung ergeben, ist unabhangig vom
Rechtstitel auf maximal den Wert des mangelhaften Produkts beschrank.

Il. Garantiezeit

Unterschrift des Benutzers

Produktkomponenten [Dauer des Garantieschutzes

DED6612 36_5 Monat_e ab dem Ka_ufdatum des Produkts,
wie auf dieser Garantiekarte angegeben

Zubehor Keine Garantie

11l. Bedingungen fiir die Inanspruchnahme der Garantie

1.Der Benutzer sollte den ausgefiillten Garantieschein des Produkts
vorlegen und die Umstande des Kaufs des Produkts durch den Benutzer
belegen, z. B. durch Vorlage der Quittung, Rechnung usw. Im Interesse
einer effizienten Reklamationsbearbeitung wird empfohlen, dass der
Benutzer zusammen mit dem Produkt alle in der Bedienungsanleitung
unter "Vervollstandigung des Gerats" aufgefihrten Komponenten
einreicht.

2.Dass der Benutzer die Anweisungen in der Bedienungsanleitung und im
Garantieschein beachtet.

3.Die Garantie gilt nur fir das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4 Die Garantie erstreckt sich nicht auf Produktmangel, die sich
insbesondere aus folgenden Griinden ergeben:

a. Nichteinhaltung der in der Gebrauchsanweisung festgelegten
Bedingungen durch den Benutzer, insbesondere hinsichtlich der korrekten
Bedienung, Wartung und Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Pflegemitteln durch den Benutzer,
die nicht der Gebrauchsanweisung entsprechen;

c. Unzureichende Lagerung und Transport des Produkts durch den
Benutzer,;

d. Unerlaubte Anderungen und/oder Umbauten am Produkt durch den
Nutzer, die nicht mit dem Garantiegeber vereinbart wurden;

e. Die Verwendung von Verbrauchsmaterialien, die nicht mit der
Bedienungsanleitung Ubereinstimmen, durch den Benutzer in dem
Produkt.

5. Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23.
April 1964 ist. Zivilgesetzbuches ist, verliert die Garantie fir das Produkt,
in dem:

- Seriennummern, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer
entfernt, verandert oder beschadigt worden sind;

- die Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Anzeichen von
Manipulationen durch den Benutzer aufweisen.

6. Achtung: Der Benutzer muss die mit dem taglichen Betrieb des

Produkts verbundenen Téatigkeiten, die sich u.a. aus der
Gebrauchsanweisung ergeben, selbst und auf eigene Kosten
durchfihren.

IV. Beschwerdeverfahren

1. Sollte sich herausstellen, dass das Produkt nicht ordnungsgemaf
funktioniert, vergewissern Sie sich bitte, dass alle Schritte, die
insbesondere in der Bedienungsanleitung angegeben sind, korrekt
ausgefiihrt wurden, bevor Sie eine Reklamation einreichen.

2. Es wird empfohlen, eine Reklamation unverziglich, vorzugsweise
innerhalb von 7 Tagen nach Feststellung eines Mangels am Produkt,
vorzubringen. Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes
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vom 23. April 1964 ist. Zivilgesetzbuches ist, verliert die Rechte aus dieser
Garantie, wenn eine Reklamation nicht innerhalb von 7 Tagen erfolgt.

3. Eine Reklamation kann u.a. beim Kauf des Produkts, beim
Garantieservice oder schriftlich an die folgende Adresse erfolgen: Dedra
Exim Sp. z o0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. Der Nutzer kann eine Beschwerde mit dem auf der Website
www.dedra.pl  verfigbaren Formular einreichen. ("Formular fir
Gewahrleistungsanspriiche").

5. Die Adressen des Garantieservices fir die einzelnen Lander finden Sie
unter www.dedra.pl. Wenn es fir ein bestimmtes Land keinen
Garantieservice gibt, wird empfohlen, Garantieanspriiche an folgende
Adresse zu richten: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Polen).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Verwendung eines
mangelhaften Produkts verboten.

7. Achtung: Die Verwendung eines defekten Produkts ist gefahrlich fir die
Gesundheit und das Leben des Benutzers.

8. Die Erfullung der Garantieverpflichtungen erfolgt innerhalb von 14
Werktagen, gerechnet ab dem Datum der Lieferung des reklamierten
Produkts durch den Nutzer.

9. Es wird empfohlen, das mangelhafte Produkt zu reinigen, bevor es zur
Reklamation eingereicht wird. Es wird empfohlen, das zu reklamierende
Produkt sorgfaltig vor Transportschaden zu schitzen (es wird empfohlen,
das zu reklamierende Produkt in der Originalverpackung zu liefern).

10. Die Gewahrleistungsfrist verlangert sich um die Zeit, in der der Nutzer
das von der Gewahrleistung erfasste Produkt aufgrund eines Mangels
nicht nutzen konnte.

Durch die Garantie werden die Rechte des Nutzers im Rahmen der
Gewahrleistungsvorschriften fir Mangel an den verkauften Waren nicht
ausgeschlossen, eingeschrankt oder ausgesetzt.

Gemal Artikel 13 Absatz 1 und 2 der Verordnung (EU) 2016/679 des
Europaischen Parlaments und des Rates vom 27. April 2016 zum Schutz
naturlicher Personen bei der Verarbeitung personenbezogener Daten,
zum freien Datenverkehr und zur Aufhebung der Richtlinie 95/46/EG (im
Folgenden: ,RODO") informieren wir Sie

1. Der Verwalter Ihrer im Formular angegebenen personenbezogenen
Daten ist DEDRA-EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw , ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw (im Folgenden: ,Verwalter®).

2. lhre Daten werden ausschlieBlich zum Zweck der Durchfiihrung des
Garantieverfahrens fir das Gerat gemaf Artikel 6 Absatz 1 Buchstabe b
der Allgemeinen Datenschutzverordnung (im Folgenden: GDPR")
verarbeitet. Die Bereitstellung der Daten ist freiwillig, aber fir die
Durchfiihrung des Garantieverfahrens erforderlich.

3. Ihre Daten werden fiir die Dauer der Prifung der Durchfiihrung des
Garantieverfahrens und fir Archivierungszwecke im Falle der
Notwendigkeit der Abwehr mdglicher Anspriiche gegen den Verwalter
nicht langer als bis zu deren Verjahrung verarbeitet.

4. Ihre Daten durfen nur an Stellen weitergegeben werden, die Daten im
Auftrag des Verwalters auf der Grundlage einer schriftlichen Vereinbarung
Uber die Beauftragung mit der Verarbeitung personenbezogener Daten
verarbeiten und die u.a. technische Dienstleistungen, Hosting oder
Website-Wartung, IT-Dienstleistungen und Kurierdienste anbieten. Die
Dienstleister des Verwalters sind verpflichtet, die Datensicherheit zu
gewahrleisten und die Anforderungen des geltenden Rechts in Bezug auf
den Schutz personenbezogener Daten zu erfillen, und dirfen die
anvertrauten personenbezogenen Daten nicht fir andere als die im
Vertrag mit dem Verwalter genannten Zwecke verwenden.

5. lhre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet, einschlieRlich
Profiling, und werden nicht an ein Drittland/eine internationale
Organisation Ubermittelt.

6. Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft Gber den Inhalt Ihrer Daten
sowie das Recht auf Berichtigung, L&schung, Einschrankung der
Verarbeitung, das Recht auf Datenubertragbarkeit und das Recht auf
Widerspruch.

7. Fur alle Fragen im Zusammenhang mit der Verarbeitung lhrer
personenbezogenen Daten durch den fir die Verarbeitung
Verantwortlichen kénnen Sie sich an die folgende E-Mail-Adresse
wenden: daneosobowe@dedra.pl;

8. Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der Datenschutzbehérde
einzureichen;
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La déclaration de conformité est disponible au siége de Dedra-Exim Sp. z
0.0.
Les regles générales de sécurité sont jointes au manuel sous forme de
brochure séparée.

AVERTISSEMENT. Lisez tous les avertissements marqués de
ﬂ symbole et toutes les instructions.

Le non-respect des avertissements et des consignes
de sécurité ci-dessous peut entrainer un choc électrique, un incendie ou
des blessures graves.

Conservez tous les avertissements et instructions pour futures
références.

2. Description de I'appareil

Fig. A : 1. Interrupteur, 2. Couvercle du moteur, 3. Prise d'aspiration, 4.
Tuyau flexible, 5. Réservoir de collecte, 6. Base avec roulettes, 7.
Loquets, 8. Prise pour outil électrique, 9. Tube télescopique, 10. Vidange
d'eau

3. Utilisation prévue de I’appareil

L'aspirateur est un appareil destiné a un usage domestique, pour le
nettoyage a sec et humide. Il permet de nettoyer diverses surfaces dans
des locaux résidentiels et utilitaires, tels qu'un atelier, un hoétel, etc. Il
permet de nettoyer les surfaces de différentes saletés telles que la
poussiére, les petites copeaux, les gravats, etc. L'aspirateur est équipé
d'une fonction de soufflerie, ce qui permet de souffler les saletés des
endroits difficiles d'acces.

L'utilisation de I'appareil est autorisée pour les travaux de rénovation et de
construction, les ateliers de réparation, ainsi que pour les travaux
amateurs, sous réserve du respect simultané des conditions d'utilisation
et des conditions de travail admissibles, telles que contenues dans le
manuel d'utilisation.

4. Restrictions d'utilisation

L'appareil ne peut étre utilisé que conformément aux "Conditions de travail
admissibles" figurant ci-dessous.

Toute modification non autorisée de la conception mécanique et
électrique, toute altération, ou toute opération d'entretien non décrite dans
le manuel d'utilisation sera considérée comme illégale et entrainera une
perte immédiate des droits a la garantie, rendant la déclaration de
conformité caduque.

Une utilisation non conforme a I'usage prévu ou non conforme au manuel
d'utilisation entrainera une perte immédiate des droits a la garantie.

Conditions de travail autorisées
Fonctionnement intermittent S2 15 minutes
A utiliser dans des locaux fermés

5. Caractéristiques techniques

Modéle DED6612
Tension d'alimentation [V] 230
Fréquence d'alimentation [HZ] 50
Puissance nominale [W] 1400
Classe de protection Il
Degré de protection contre I'accés direct IPX4
Capacité du réservoir [L] 30
Dépression [kPa] 21
Charge maximale de la prise supplémentaire [W] 2000
Puissance totale [W] 3400

6. Préparation au travail

AATTENHON Toutes les opérations de préparation doivent étre
effectuées lorsque l'appareil est débranché de la
source d'alimentation.

Préparation de I'appareil pour le travail :

1. Retirer I'aspirateur de son emballage, enlever le couvercle, retirer le
contenu du réservoir de I'aspirateur.

2. Assurez-vous que tous les éléments de l'appareil ont été livrés
conformément a la liste des piéces (la liste se trouve dans le manuel de
I'appareil).

3. Placer le réservoir de l'aspirateur sur la base (Fig. A, 6), monter les
roues en insérant la broche métallique dans I'ouverture du logement par
le dessous.
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Selon le type de travail prévu, les actions suivantes doivent étre
effectuées:

- préparation de l'aspirateur pour le travail a sec :

1. placez un sac en papier sur le raccord saillant a l'intérieur du réservoir
de l'aspirateur

2. placez le sac en tissu par le haut, en vous assurant que le joint du sac
adhere bien au réservoir de l'aspirateur

- préparation de l'aspirateur pour le travail humide :

1. placez le filtre en mousse sur la grille de la soupape de sécurité qui
dépasse du couvercle du moteur. Assurez-vous que le filtre adhere
fermement au boitier du moteur et lissez les plis éventuels.

Les étapes suivantes sont communes a tous les types d'utilisation.

1. Fermez le couvercle a l'aide des loquets, en vous assurant que la partie
inférieure du couvercle adhére fermement au réservoir de l'aspirateur.

2. Montez le tuyau d'aspiration flexible en linsérant dans ['orifice
d'admission d'air situé sur le corps de I'aspirateur (Fig. A, 3).

3. Fixez le tube d'extension a I'autre extrémité du tuyau flexible.

4. Fixez I'embout approprié a I'extrémité du tube.

L'appareil est prét a I'emploi.

7. Raccordement au secteur

Avant de brancher I'appareil a une source d'alimentation, assurez-vous
que la tension d'alimentation correspond bien a la valeur indiquée sur sa
plaque signalétique.

L'installation électrique doit étre conforme aux exigences fondamentales
des installations électriques et respecter les normes de sécurité
d'utilisation. Les paramétres concernant la section minimale du cable
d'alimentation et la valeur nominale du fusible, en fonction de la

L'aspirateur nettoyé et soigneusement séché doit étre rangé dans sa boite
d'origine, dans un endroit sec, inaccessible aux enfants et aux personnes
non autorisées.

11. Piéces de rechange et accessoire

Accessoires disponibles a la vente :

DED66001 — sac en papier, DED66101 — filtre (sac) en tissu, DED66102
— filtre en mousse.

Pour 'achat de piéces détachées et d'accessoires, veuillez contacter le
service aprés-vente Dedra Exim. Les coordonnées se trouvent a la page
1 du manuel.

Lors de la commande de piéces détachées, veuillez indiquer le numéro
de lot figurant sur la plaque signalétique ainsi que le numéro de la piéce
figurant sur le schéma de montage.

Pendant la période de garantie, les réparations sont effectuées selon les
conditions indiquées dans la carte de garantie. Nous vous prions de bien
vouloir remettre le produit sous garantie au point de vente (le vendeur est
tenu d'accepter le produit sous garantie), de I'envoyer au service aprés-
vente central de Dedra Exim ou de I'envoyer au service aprés-vente le
plus proche de votre domicile (la liste des services est disponible sur
www.dedra.pl). Veuillez joindre la carte de garantie remplie. Aprés la
période de garantie, les réparations sont effectuées par le service aprés-
vente central. Le produit endommagé doit étre envoyé au service aprés-
vente (les frais d'expédition sont & la charge de I'utilisateur).

12. Dépannage autonome

A\ ATTENTION

Avant de procéder au dépannage, débrancher
I'appareil de I'alimentation.

uissance de l'appareil, sont fournis dans le tableau ci-dessous : PROBLEME CAUSE SOLUTION
Puissance de Section minimale Valeur minimale du L'appareil ne s'allume|lLe cordon|Enfoncer correctement
I'appareil [W] du cable [mm?] fusible type C [A] pas d'alimentation est mal|la fiche d'alimentation
700-1400 1 10 branché dans la prise
> 2500 25 16 L'appareil ne s'allume|lLe cordon|Confier l'appareil au
L'installation doit &tre réalisée par un électricien qualifié. Si vous utilisez |pas d'alimentation est|service aprés-vente
des rallonges, assurez-vous que la section du conducteur n'est pas endommagé
inférieure & celle requise (voir tableau). Le cable électrique doit étre |L'appareil ne s'allume|Pas de tension Verifier  le  fusible
disposé de maniére a ne pas étre exposé a une coupure pendant le [pas secteur
fonctionnement. N'utilisez pas de rallonges endommagées. Vérifiez |L'appareil ne s'allume|L'interrupteur est|Confier I'appareil au
périodiquement I'état technique du cable d'alimentation. Ne tirez pas sur |pas endommagé service aprés-vente
le cable d'alimentation. Le moteur surchauffe, la|Les orifices de|Nettoyer les orifices de
. ’ . puissance d'aspiration|ventilation sont|ventilation
8. Mise en marche de I’appareil est réduite. obstruds.
AATTENHON Avant de démarrer l'appareil, il est impératif || e moteur surchauffe, la|Le tuyau flexible ou|Retirer 'obstruction
d'effectuer les opérations décrites dans le chapitre |puissance d'aspiration|I'embout d'aspiration

"Préparation au travail”.

L'interrupteur (Fig. A, 1) se trouve sur le couvercle de I'aspirateur. Pour
allumer l'aspirateur, appuyez sur le bouton de l'interrupteur en position .
Pour éteindre Il'aspirateur, appuyez sur le bouton de linterrupteur en
position O.

9. Utilisation de I'appareil

L'aspirateur est congu pour étre utilisé dans des locaux résidentiels et
utilitaires (ateliers, garages, etc.). L'appareil est adapté au travail a sec ou
humide. L'aspirateur est équipé de plusieurs types de brosses (Fig. D) :
une brosse plate, utile pour le nettoyage de grandes surfaces de sols et
de tapis, et une brosse étroite, que l'on peut utiliser pour aspirer les
endroits étroits et difficiles d'acces (par exemple, les coins, les fentes,
etc.).

Lors du nettoyage de saletés humides, il faut se rappeler que I'appareil
est équipé d'une protection qui coupe I'aspiration de I'eau vers le moteur.
Lors de I'élimination de saletés humides et mouillées, I'appareil doit étre
équipé d'un filtre en mousse.

Fonction de soufflerie

Connectez le tuyau flexible a la prise de sortie. Allumez l'aspirateur. Ne
dirigez pas l'air vers les personnes et les animaux.

10. Opérations d'entretien courant
Toutes les opérations d’entretien courant doivent

AATTENHON étre effectuées avec I'appareil débranché de la
source d'alimentation.

Nettoyage du réservoir a poussiére.

Les saletés doivent étre retirées fréquemment du réservoir a poussiére
afin d'éviter d'endommager I'appareil. Placez le réservoir de I'aspirateur
(une fois le couvercle retiré) au-dessus d'un sac ou d'un conteneur a
déchets et jetez son contenu. Lors de la vidange du réservoir d'eau sale,
il faut la verser dans le systéme d'égouts.

Nettoyage des filtres.

Le sac (filtre) en tissu doit étre vidé et secoué soigneusement. Rincez le
filtre en mousse sous I'eau courante et laissez-le sécher.

Rangement

sont bouchés.
Le filtre est bouché, le
filtre est trés sale.

est réduite.
Le moteur surchauffe, la
puissance d'aspiration
est réduite.
Le moteur surchauffe, la

Vérifier et nettoyer le
filtre

Le réservoir est plein. |Vider le réservoir de ses

puissance d'aspiration saletés

est réduite.

Le moteur démarre|Les roulements du|Confier I'appareil au
difficilement. moteur sont grippés,|service aprés-vente

le ventilateur du
moteur est encrassé.

13. Composition de I'appareil

1. Aspirateur — 1 piéce. 2. Tuyau flexible, 1,5 m — 1 piéce. 3. Suceur plat
en plastique — 1 piéce. 4. Brosse pour aspirateur sec et humide — 1
piéce. 5. Tube télescopique en métal — 1 piéce. 6. Filtre éponge — 1
piéce. 7. Filtre HEPA lavable — 1 piéce. 8. Filtre en tissu — 1 piece. 9.
Base robuste avec roulettes — 1 piéce.

14. Information pour les utilisateurs concernant
I'élimination des appareils électriques et électroniques
(concerne les ménages)

Le symbole représenté sur les produits ou leur documentation
E jointe indique que les appareils électriques ou électroniques hors

d'usage ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres. La
— procédure correcte en cas de nécessité d'élimination, de
réutilisation ou de récupération des composants consiste a remettre
I'appareil a un point de collecte spécialise, ou il sera accepté gratuitement.
Les informations sur I'emplacement des points de collecte des
équipements usagés sont fournies par les autorités locales, par exemple
sur leurs sites web.
Une élimination correcte de I'appareil permet de préserver des ressources
précieuses et d'éviter les effets négatifs sur la santé et I'environnement
résultant de la possible présence dans I'équipement de substances, de
mélanges et de composants dangereux.

Une élimination incorrecte des déchets est passible de sanctions prévues
par les réglementations locales en vigueur.
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Utilisateurs dans les pays de I'Union européenne : En cas de nécessité de
se débarrasser d'appareils électriques ou électroniques, veuillez contacter
le point de vente ou le fournisseur le plus proche, qui vous fourniront des
informations supplémentaires.

Elimination des déchets dans les pays hors de I'Union européenne : Ce
symbole ne concerne que les pays de I'Union européenne. En cas de
besoin de se débarrasser de ce produit, veuillez contacter les autorités
locales ou votre revendeur pour obtenir des informations sur la procédure
correcte a suivre.

Carte de garantie

(nom du produit)
Numéro de catalogue : ...................... Numérodelot: ......cccooviriieninns
(ci-aprés dénommeé le Produit)
Date d'achat du Produit : ..................

Cachet du vendeur
Date et signature du vendeur : ...........ccccceeeiieeennen.
Déclaration de I'Utilisateur :
Je confirme avoir été informé des conditions de garantie ainsi que des
conséquences du non-respect des directives contenues dans le mode
d'emploi et la carte de garantie. Les conditions de la présente garantie me
sont connues, ce que je confirme par ma signature :

Date et lieu

|. Responsabilité pour le Produit

1. Le garant est Dedra Exim Sp. z 0.0., dont le siege social est a Pruszkéw,
adresse : ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne, KRS 0000062517,
Tribunal de district de la ville de Varsovie a Varsovie, XIVe division
commerciale du Registre national des tribunaux, NIP 527-020-49-33,
capital social : 100 980,00 PLN.

2. Conformément aux conditions spécifiées dans la présente carte de
garantie, le Garant accorde une garantie sur le Produit provenant de la
distribution du Garant.

3. La responsabilité au titre de la garantie ne couvre que les défauts
résultant de causes inhérentes au Produit au moment de sa livraison a
I'Utilisateur.

4. Au titre de la garantie, I'Utilisateur a droit a la réparation gratuite du
Produit, a condition que le défaut soit apparu pendant la période de
garantie. Le mode de réparation du Produit (méthode d'exécution de la
réparation) dépend de la décision du Garant. Si le Garant constate
l'impossibilité de réparer, il se réserve le droit de remplacer I'élément
défectueux ou I'ensemble du Produit par un produit exempt de défaut, de
réduire le prix du Produit ou de résilier le contrat.

5. En ce qui concerne |'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens
de la loi du 23 avril 1964, Code civil, la responsabilité du Garant en matiere
de dommages résultant de la présente garantie et/ou en relation avec sa
conclusion et son exécution, quel que soit le fondement juridique, est
limitée au maximum a la valeur du Produit défectueux.

1. Période de garantie
Eléments du Produit

Signature de I'Utilisateur

Durée de la protection de garantie

36 mois a compter de la date d'achat du
produit indiquée sur la présente carte de
garantie.

Accessoires Non couvert par la garantie

lll. Conditions d'application de la garantie

1. Présentation par I'Utilisateur de la carte de garantie du Produit diment
remplie et justification par ['Utilisateur des circonstances d'achat du
Produit, par exemple en présentant un ticket de caisse, une facture, etc.
Afin de faciliter le traitement de la réclamation, il est recommandé a
I'Utilisateur de joindre au Produit réclamé tous les éléments spécifiés dans
la rubriqgue « Composition de I'appareil » contenue dans le mode d'emploi.
2. Respect par I'Utilisateur des recommandations contenues dans le mode
d'emploi et la carte de garantie.

3. La garantie ne couvre que le territoire de la République de Pologne et
de I'UE.

4. La garantie ne couvre pas les défauts du Produit résultant notamment
de:

a. Non-respect par I'Utilisateur des conditions spécifiées dans le mode
d'emploi, notamment en matiére d'utilisation, d'entretien et de nettoyage
corrects ;

b. Utilisation par I'Utilisateur de produits de nettoyage ou d'entretien non
conformes au mode d'emploi ;
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c. Stockage et transport inappropriés du Produit par I'Utilisateur ;

d. Modifications et/ou transformations non autorisées du Produit par
I'Utilisateur, qui n'ont pas été convenues avec le Garant ;

e. Utilisation par I'Utilisateur dans le Produit de consommables non
conformes au mode d'emploi.

5. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du 23 avril
1964, Code civil, perd la garantie sur le Produit dans lequel :

- les numéros de série, les indications de date et les plaques signalétiques
ont été supprimés, modifiés ou endommagés par I'Utilisateur ;

- les scellés ont été endommagés par |'Utilisateur ou portent des traces de
manipulation de |'Utilisateur.

6. Attention ! Les opérations liées a I'entretien quotidien du Produit,
résultant notamment du mode d'emploi, sont effectuées par I'Utilisateur a
ses propres frais.

IV. Procédure de réclamation

1. En cas de constatation d'un fonctionnement incorrect du Produit, avant
de soumettre une réclamation, il convient de s'assurer que toutes les
opérations spécifiees notamment dans le mode d'emploi ont été
effectuées correctement.

2. Il est recommandé de soumettre la réclamation immédiatement, de
préférence dans les 7 jours suivant la date de constatation du défaut du
Produit. L'Utilisateur qui n'est pas un consommateur au sens de la loi du
23 avril 1964, Code civil, perd ses droits découlant de la présente garantie
en cas de non-soumission de la réclamation dans un délai de 7 jours.

3. La réclamation peut étre soumise notamment au point d'achat du
Produit, au service de garantie ou par écrit & I'adresse suivante : Dedra
Exim Sp. z o0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne.

4. L'Utilisateur peut soumettre une réclamation en utilisant le formulaire
disponible sur le site web www.dedra.pl (« Formulaire de réclamation au
titre de la garantie »).

5. Les adresses des services de garantie pour les différents pays sont
disponibles sur le site www.dedra.pl. En I'absence de service de garantie
pour un pays donné, il est recommandé d'adresser les réclamations au
titre de la garantie a I'adresse suivante : Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw (Pologne).

6. A l'égard de la sécurité de ['Utilisateur, l'utilisation d'un Produit
défectueux est interdite.

7. Attention ! L'utilisation d'un Produit défectueux est dangereuse pour la
santé et la vie de |'Utilisateur.

8. L'exécution des obligations découlant de la garantie aura lieu dans un
délai de 14 jours ouvrables a compter de la date de livraison du Produit
réclamé par I'Utilisateur.

9. Avant de livrer le Produit défectueux pour réclamation, il est
recommandé de le nettoyer. Il est recommandé de protéger
soigneusement le Produit réclamé contre les dommages pendant le
transport (il est recommandé de livrer le Produit réclamé dans son
emballage d'origine).

10. La période de garantie est prolongée de la durée pendant laquelle
I'Utilisateur n'a pas pu utiliser le Produit en raison d'un défaut couvert par
la garantie.

La garantie n'exclut, ne limite ni ne suspend les droits de I'Utilisateur
découlant des dispositions relatives a la garantie 1égale contre les défauts
de la chose vendue.

Conformément a l'article 13, paragraphes 1 et 2, du réglement (UE)
2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif a
la protection des personnes physiques a I'égard du traitement des
données a caractére personnel et a la libre circulation de ces données, et
abrogeant la directive 95/46/CE (ci-aprés « RGPD »), nous vous
informons de ce qui suit :

1. Le responsable du traitement de vos données personnelles fournies
dans le formulaire est DEDRA-EXIM sp. z 0.0., dont le siége social est
situé a Pruszkoéw, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pologne (ci-aprés le «
Responsable du traitement »).

2. Vos données seront traitées exclusivement aux fins de la procédure de
garantie de l'appareil conformément a I'article 6, paragraphe 1, point b),
du réglement général sur la protection des données (ci-apres « RGPD »).
La fourniture des données est volontaire, mais nécessaire au déroulement
de la procédure de garantie.

3. Vos données seront traitées pendant la durée d'examen et de
traitement de la procédure de garantie, ainsi qu'a des fins d'archivage en
cas de nécessité de défense contre d'éventuelles réclamations a
I'encontre du Responsable du traitement, et ce, pas plus longtemps que
le délai de prescription de ces réclamations.

4. Vos données pourront étre divulguées exclusivement aux sous-traitants
traitant les données pour le compte du responsable du traitement sur la
base d'un contrat écrit de sous-traitance de données a caractere
personnel, fournissant notamment des services de maintenance
technique, d'hébergement ou de gestion de site web, de support
informatique ou de transport. Les fournisseurs du Responsable du
traitement sont tenus d'assurer la sécurité des données et de respecter
les exigences de la Iégislation applicable en matiére de protection des
données a caractére personnel, et ne peuvent pas utiliser les données a
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caractére personnel qui leur sont confiées a d'autres fins que celles
spécifiées dans le contrat conclu avec le Responsable du traitement.

5. Vos données ne feront pas I'objet d'une prise de décision automatisée,
y compris le profilage, et ne seront pas transférées vers un pays tiers ou
une organisation internationale.

6. Vous disposez d'un droit d'accés a vos données, ainsi que d'un droit de
rectification, d'effacement, de limitation du traitement, d'un droit a la
portabilité des données et d'un droit d'opposition, a tout moment.

7. Pour toute question relative au traitement de vos données personnelles
par le Responsable du traitement, vous pouvez le contacter a l'adresse e-
mail suivante : daneosobowe@dedra.pl ;

8. Vous avez le droit d'introduire une réclamation auprés de l'autorité de
controle compétente en matiére de protection des données a caractere
personnel
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